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Thank you for selecting and buying V-TAC Product. V-TAC will serve you the best. Please
read these instructions carefully before starting the installation and keep this manual
handy for future reference. If you have any other query, please contact our dealer or local
vendor from whom you have purchased the product. They are trained and ready to serve
you at the best.The warranty is valid for 2 years from the date of purchase. The warranty
does not apply to damage caused by incorrect installation or abnormal wear and tear.
The company gives no warranty against damage to any surface due to incorrect removal
and installation of the product.
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(FR) INTRODUCTION & GARANTIE

Merci d’avoir choisi et acheté un produit a V-TAC. V-TAC vous offrira le meilleur. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de commencer l'installation et conservez ce manuel a
portée de main pour référence ultérieure. Si vous avez d’autres questions, veuillez contacter
notre distributeur ou le fournisseur local auprés duquel vous avez acheté le produit. lls sont
formés et préts a vous servir au mieux. La garantie est valable pour une période de 2 ans a
compter de la date d’achat. La garantie ne s’applique pas a des dommages causés par une
installation incorrecte ou une usure anormale. La société ne donne aucune garantie pour des
dommages causés a une surface en raison d’un enlevement et d’une installation incorrects du
produit. Ce produit est couvert par une garantie pour des défauts de fabrication seulement.

(DE) INFUHRUNG UND GEBRAUCHSANWEISUNG

Wir danken lhnen, dass Sie ein V-TAC ausgesucht und gekauft haben. V-TAC wird Ihnen die
besten Dienste erweisen. Lesen Sie, bitte, diese Gebrauchsanweisung vor der Montage
aufmerksam durch und halten Sie sie fiir Auskiinfte in der Zukunft parat. Sollten Sie weitere
Fragen haben, kontaktieren Sie, bitte, unseren lokalen Handler oderVerkaufer, von dem Sie
das Produkt gekauft haben. Sie sind ausgebildet und bereit Sie auf die bestmdogliche Art und
Weise zu unterstiitzen. Die Gewahrleistungsfrist betragt 2 Jahre ab dem Kaufdatum. Die
Gewahrleistung bezieht sich nicht auf Schaden, die durch unsachgemafRe Montage oder
ungewohnliche Abnutzung und Verschleil® verursacht worden sind. Das Unternehmen gewahrt
keine Garantie fur durch unsachgeméaRen Produktabbau oder unsachgeméaRe Montage
entstandene Schaden an jeglichen Oberflachen. Diese Gewahrleistung gilt nur fur Herstellung-
smangel.

(BG) BbBEALEHUE N TAPAHLIMA

(V-TAC) we BM NOCNYKM NO Hall-A06PUA Bb3MOXKEH HauMH. Mons npoyeTeTe Te3n UHCTPYKLUK
BHMMATE/HO NPeAn MHCTaNALMA U CbXpaHABaNTe PbKOBOACTBOTO 33 6HbaeLn cnpasku. AKo
“maTe ApYrv BbNPOCK, MOA CBBPKETE Ce C HALLMA AUADP UM C MECTHUA TbProseL,, OT KOUTO
CTe 3aKynuau npoayKta. Te ca obyyeHuM v ca roToBM Aa BU NOCAYKaT NO Hak-406pUA HAUMH.
lapaHumnATa e BaAnaHa 3a nepunog oT 2 roAMHN cnel AaTaTa Ha 3akynysaHe. [apaHumATa He ce
npuaara no OTHOLEHMe Ha LWEeTH, MPUUMHEHWN NOPAAM HENPaBUIEH MOHTAX UKW HeobUYaHo
n3HocBaHe. [lpyXecTBOTO He NpeAoCcTaBA rapaHLumnA cpeLly WeTn Mo KaksaTo n Ja e
NOBBbPXHOCT NOPaAM HeNpPaBUIHOTO OTCTPaHABaHE M MOHTaX Ha NpoayKTa. fapaHumATa 3a
TO3M NPOAYKT Ce AaBa CaMo 3a NPOU3BOACTBEHU AedeKTH.

(HR) UVOD | JAMSTVO

Hvala vam, sto ste odabrali i kupili tvrtke Vi-Tek (V-TAC). Vi-Tek (V-TAC) ¢e vam posluZiti na
najbolji moguci nacin. Molimo, pazljivo procitajte ove upute prije instalacije i spremite upute
za buducu uporabu. Ako imate dodatnih pitanja, molimo obratite se nasemprodavacu ili
lokalnom trgovcu gdje ste kupili ovaj proizvod. Oni su osposobljeni i spremni vam pomognu na
najbolji nacin. Jamstvo za ovaj proizvod vrijedi za razdoblje od 2 godine, ra¢unaju¢i od dana
kupnje. Jamstvo se ne odnosi na Stetu, nastalu nepravilnom ugradnjom ili neuobicajenim
habanjem. Tvrtka ne jamci za Stete koje nastanu po bilo kojoj povrsini proizvoda, zbog
nepravilne demontaZze odnosno i ugradnje proizvoda. Jamstvo za ovaj proizvod dano je samo
za nedostatke koji su nastali samo tijekom njegove proizvodnje.




(PT) INTRODUCAO E GARANTIA

Agradecemos que escolheu e adquiriu o produto da V-TAC. A V-TAC ira servir-lhe da melhor
maneira possivel. Por favor, leia atentamente estas instrugGes antes da instalagdo e mantenha
este manual para referéncia no futuro. Se tiver outras duvidas, entre em contacto com o
nosso revendedor ou comerciante local de quem adquiriu o produto. Eles sdo formados e
estdo prontos para lhe serem Uteis da melhor maneira possivel. A garantia é valida por um
periodo de 2 anos a partir da data de compra. A garantia ndo se aplica a danos causados
devido a uma instalacgdo incorrecta ou desgaste invulgar. A empresa ndo da nenhuma garantia
por danos de qualquer superficie devido a inadequada remocao e instalagdo do produto. Este
produto tem uma garantia apenas para defeitos de fabricagdo.

(ES) INTRODUCCION Y GARANTIA

Le agradecemos que ha elegido y adquirido la V-TAC. V-TAC le servirad del mejor modo posible.
Pedimos que antes de comenzar la instalacidn lea atentamente las presentes instrucciones y
las guarde en un lugar adecuado para consultas proximas. En caso de dudas o preguntas,
pongase, por favor, en contacto con el representante o suministrador mds cercano de quien
ha comprado el producto. El serd debidamente instruido y dispuesto para atenderle de la
mejor manera posible. La garantia tendrd una duracién de 2 afios, contados a partir de la
fecha de la compra. La garantia no sera aplicable a dafios ocasionados por instalacion incor-
recta o gasto inhabitual. La empresa no otorgard garantia para dafos de superficies de
cualquier tipo generados por su eliminacidn e instalacidn incorrectas. La garantia cubrird solo
defectos de produccion de fabrica.

(HU) BEVEZETES ES GARANCIA

Koszonjiik, hogy vélasztotta és megvasarolta a V-TAC terméket. V-TAC nyujtja Onnek a legjobb
szolgdltatast. Kérjik, a szerelés el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat és dvja ezt a
kézikonyvet kés6bbi haszndlatra. Ha tovabbi kérdései vannak, kérjiik, forduljon forgalmazé-
jahoz vagy helyi eladéjahoz, akit6l megvasarolta a terméket. Ok képzettek és készek a legjobb
szolgdlatra. A jotallas a vasarlas napjatél szamitva 2 évig érvényes. A garancia nem vonatkozik
a helytelen szerelés vagy az abnormalis kopas okozta karokra. A cég nem vallal semmilyen
garanciat a felllet kdrosodasaért, a termék helytelen eltdvolitasaért és szereléséért. Ez a
termék garancidja csak a gydrtdsi hibakra vonatkozik.

(IT) INTRODUZIONE E GARANZIA

Grazie per aver scelto e acquistato il prodotto della V-TAC. La V-TAC Le servira nel miglior
modo possibile. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare I'installazi-
one e di conservare questo manuale a portata di mano per riferimenti futuri. In caso di
qualunque altra domanda si prega di contattare il nostro rivenditore o il distributore locale da
chi e stato acquistato il prodotto. Loro sono addestrati e pronti a servirla nel miglior modo
possibile. La garanzia € valida per 2 anni dalla data d’acquisto. La garanzia non si applica ai
danni provocati dall’installazione errata o dall’'usura anomala. Lazienda non fornisce alcuna
garanzia per danni a qualsiasi superficie a causa della rimozione e dell’installazione errata del
prodotto. La garanzia di questo prodotto e valida soltanto per difetti di fabbricazione.




(EL) EIZATQrH - EFTYHZH

J0C EUXOPLOTOUE YLO TO OTL ETUAEEQTE KAl AyOopAOATE TO TPOioV TNG BL-TAK(V-TAC). H BL-TAK
(V-TAC) Ba oag e€umnpeTnoel e Tov kaAuTepo Suvato TpoTo. MapakaAoUpEe va SLaPAceTe
TUPOOEKTIKA TLG 08NYLEG Hag TPOTOU TOTIOBETHOETE KAl SLOTNPNOTE TIG 08NYLEC YLa TN UETEMELTA
EVNUEPWON 00C. AV £XETE AN EpWTHUATA KAL ATIOPLEG, mapakaloU e va éNOete o emadn Ue
TOV TPOUNBEUTA YaG 1) LE TOV EYXWPLO EUIMOPO ATIO TOV OTOL0 ayopAcaTE TO MPOoidy. Autol
ekmadeVTNKAV KATAAANAQ Kal elval TpoBu oL va oo eEUTNPETHOOUV LE TOV KOAUTEPO TPOTIO.
H eyyunon oxVeL yla mepiodo 2 eTwv amo TNV nUepoUNnvia tng ayopdc. H eyyunon Sev
edapuodletal os nepintwaon mou mpokAnBouv {nutég e€attiag AdBog tomoBétnong n
aouvnBlotng pBopdc. H etatpeia Sev mapexel eyyunaon yla InpLEG os onoladnmoteenidavela
e€attiag Tig AdBog amopdkpuvong 1) TomoB£tnong tou mpoilovtog. H eyyunaon tou mpoilovtog
apopd POVO TO EAATTWHATA TNE TTAPAYWYNC.

(PL) WSTEP | GWARANCJAD

Dziekujemy za wybor i zakup produktu V-TAC. V-TAC bedzie Ci stuzyt najlepiej. Prosze przeczy-
tac te instrukcje uwaznie przed przystgpieniem do zainstalowania i zachowac jg do uzytku w
przysztosci. Jesli masz jakie$ pytania, prosze skontaktowac sie z naszym Przedstawicielem lub z
dystrybutorem, od ktérego kupite$ produkt. Oni sa przeszkoleni i gotowi udzieli¢ Ci pomocy.
Gwarancja wazna jest 2 lata od zakupu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z
niewtasciwego zainstalowania lub nadzwyczajnego zuzycia. Spdtka nie ponosi odpowiedzial-
nosci za ewentualne szkody spowodowane na powierzchniach podczas instalacji lub deinstalac-
ji. Gwarancja obejmuje jedynie wady powstate z przyczyn tkwigcych w produkcie.

(RO) INTRODUCERE, GARANTIA

Va multumim ca ati ales si v-ati cumparat acest produs de V-TAC. V-TAC va va fi de un mare
folos, utilizandu-I in modul cel mai potrivit posibil. Va rugam sa cititi .aceste instructiuni cu
atentie, Tnainte sa incepeti instalarea, si pastrati-le pentru ca s-ar putea sa fie necesar sd le
recititi. Daca aveti si alte intrebari, luati legatura cu dealer-ul nostru sau cu comerciantul de la
care v-ati achizitionat produsul. Acestia sunt bine instruiti si Intotdeauna sunt disponibili sa va
serveasca in modul cel mai bun posibil. Garantia este valabild pe un termen de 2 ani din data
achizitionarii produsului. Garantia fnsa nu se aplica cu privire la daunele cauzate de instalare
incorectd sau care rezulta din uzura anormala de utilizare. Societatea nu acorda garantie
pentru daune produse pe suprafete, indiferent de tipul acestora, care se datoreaza indeparta-
rii sau montarii incorecte a produsului. Pentru acest produs, garantia se acorda numai pentru
defecte de fabricatie.

(€z) UVOD A ZARUKA

Dékujeme, Ze jste si vybrali a koupili vyrobek firmy V-TEK (V-TAC). V-TEK (V-TAC) vam nabizi ty
nejlepsi vyrobky. Pred zahajenim instalace si prosim peclivé prectéte tyto pokyny a uschovejte
si tento navod pro budouci pouziti. Pokud méte dalsi dotazy, obratte se na naseho prodejce
nebo mistniho obchodniho zastupce, od kterého jste vyrobek zakoupili. Oni jsou vyskoleni a
jsou vam k dispozici pro vsechny vase potreby. Zaruka je platna po dobu 2 let od data
zakoupeni. Zaruka se nevztahuje na Skody zpUsobené nespravnou instalaci nebo atypickym
opotiebenim. Spoleé¢nost neposkytuje zaruku na poskozeni na jakémkoli povrchu kvali neod-
bornému odstranéni a instalaci vyrobku. Vyrobek ma zaruku pouze pro vyrobni vady.




(' SPECIFICATIONS )

RADIO-FREQUENCY RADIO
MODEL | SKU | BASE V(I:II.")I'[:\.(I;E CUNRIFI:::(NT S"’I'VA:IEI;IE\ISRT) MATERIAL POWER FREQUENCY

TRANSMITTED BAND
VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CAPP INSTALLATION )

Download eWelink APP by via APP Store Google Play Store (OR) Scan the
below QR code to download the eWelink APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALLATION >

WARNING!

1. Please make sure to turn off the power before starting the installation.
2. Must be installed by professional electrician.

This marking indicates that this
product should not be disposed Caution, risk of electric shock.
of with other household wastes.

SAFETY INSTRUCTION

STEP ®: AFTER TAKING OUT THE NEW LAMP HOLDER, FIRST CHECK WHETHER THE PARTS OF THE LAMP HOLDER ARE INTACT, AND
INSTALLIT IF THERE ARE NO PROBLEMS.

STEP @: BEFORE INSTALLATION, YOU NEED TO TURN OFF THE ELECTRIC POWER, THEN CLEAN THE OLD LAMP HOLDER AND TIGHTEN
THE NEW LAMP HOLDER CLOCKWISE. DO NOT USE EXCESSIVE FORCE WHEN TIGHTENING TO AVOID DAMAGING THE SCREW.

STEP @: AFTER SCREWING, CHECK WHETHER THE MIDDLE PIECE OF METAL IS CONNECTED TO THE LIVE WIRE. AFTER THE CONNECTION
IS COMPLETE, THE LIGHT BULB CAN BE INSTALLED, AND IT CAN BE USED AFTER BEING POWERED ON.

NOTE @: WHEN INSTALLING THE LAMP HOLDER, YOU MUST FIRST CONFIRM WHETHER THE LAMP HOLDER WE INSTALLED MEETS THE
VOLTAGE STANDARD, WHETHER THE MAXIMUM POWER IS NOT EXCEEDED, WHETHER THERE IS ANY DAMAGE, ETC.

NOTE @:THE MINIMUM CROSS-SECTION OF THE WIRE OF THE LAMP HOLDER SHOULD MEET THE MINIMUM CROSS-SECTIONAL AREA
SPECIFIED BY THE COUNTRY, BECAUSE IF THE MINIMUM CROSS-SECTION OF THE WIRE OF THE LAMP HOLDER IS LOWER THAN THE
MINIMUM CROSS-SECTIONAL AREA SPECIFIED BY THE COUNTRY, IT IS EASY TO CAUSE THE WIRE TO BURN OUT AND BURN THE LAMP
HOLDER AND EVEN A FIRE ACCIDENT. THEREFORE, WHEN WE WIRE THE LAMP HOLDER, WE MUST CHOOSE A WIRE LARGER THAN THE
MINIMUM CROSS-SECTION OF THE NATIONAL STANDARD TO ENSURE THE NORMAL OPERATION OF THE LAMP HOLDER IN THE FUTURE.

NOTE: The CE declaration of conformity can be downloaded using the link provided below.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf




ENGLISH

Step 1: Open the eWelink App and Step 2: To Add a New device tap on the “+”
register. If you already have an existing sign(as shown)

account with eWelink, please

proceed to logging in.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Step 3: Make sure your Smart device is powered ON

1) Tap and hold on the power button for 5 seconds to make the device available in pairing mode.
Once in pairing mode the LED will start blinking 3 times repeatedly.

2)Tap on Next to start the pairing of device with the app. (Shown in the image)

Note: If you are facing any trouble while pairing in Quick Pairing mode please try to pair the device
in Compatible Pairing Mode (Click on the link as shown on the image).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode (make sure the device is in pa
irng maode)




ENGLISH

Step 4: Select your Wifi name and enter Step 5: Give a name to your device (Ex: Smart
the password and tap on Next. Plug/ smart switch) & tap on complete.
—
=

[Only supports 2.4G WiFi)

P74 My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Step 6: Your device is now paired and will appear (Ex: as shown in the below image).
a) To turn the device ON /OFF tap on the ON/OFF icon(as shown in the below image).
b) To enter more settings of the Smart device tap on the Name(Ex: Smart Plug as shown below)

R

All devices v Scene

ll Smart Plug




ENGLISH

Step7: eWelink offers multiple features such as;

a) Share - This function allows you to share the access with another user.

b) Schedule: Schedule timer allows you to turn the device ON/OFF with flexibility of
choosing date and time. This feature also allows Repeat mode using which you can set

the desired configuration to daily OR any day of the week.

c) Timer : Timer function allows you to set “day-hour-minute” using which you can
schedule the device to Turn ON/OFF

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer




ENGLISH

( ALEXA SETTINGS )

Step 1:Install the Amazon Alexa app via the
App Store (iOS) or the Play Store (Android)
and register. If you already have an existing
account with Amazon Alexa, please proceed
to logging in.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Step 3: On the Home page of Amazon
Alexa App, Tap on the icon as shown on
the image below.

Step 2: Once you are on the Amazon Alexa
home page, tap on the lower right icon —
where the arrow is pointed— to add a new
device and Enable Skills.

A New Way to Manage Devices

Set up and conti

Step 4: Tap on “Skills & Games” as
show below

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games




ENGLISH

4

Step 5: On the Search bar as shown type ”
eWelink” and tap on the V-TAC Smart
Home skill as shown on the below image.

Search

eWelink +

2 Results

@

Sort; Relevance

eWelink

Smart Home

Step 7: Enter Login credentials of eWeLink
and then tap on Log In. If you do not have

a existing account please register by tapping on
the register.

a)

Guernsey {+44)

Forgot Password?

Register

Feedback

b)

Step 6: Tap on “ENABLE TO USE” to link eWelLink
skill with Amazon Alexa app.

eWelink

V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
0

ENABLE TO USE

Account linking required

Step 8: a)Once you have successfully linked
eWe Skill close the window & (b)tap on
Discover device. Make sure Smart device is
paired with eWelLink App

amazon alexa
——1

P veLink
Smart Home

V-TAC has been successfully linked.

&

What to do next:

» Close this window to discover smart-home
devices you can control with Alexa.

Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

10



ENGLISH

Step 9: Discover your smart device on Alexa. Once you have enabled the skill
A) You can use voice command ”Alexa discover devices” to the Alexa device which you have.

B) To add device manually on home page tap on E and tap on Add device, select the device
which you are adding and tap on discover device. (Ref Image B)

Amazon Echo
Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Note: Discovering the device must be done every time the device’s name is changed on the app.

ALEXA Commands
Now, you can control your smart device using voice commands on Alexa. Below are few example
commands on how to use Alexa device:

»! Alexa, turn ON Smart Plug

»! Alexa, turn OFF Smart Plug
THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. eWelLink App & Amazon Alexa App
2. Make sure you have Amazon Alexa Device(including Echo, Echo Tap, or Echo Dot)

3. Smart Home Device
4. Stable Wifi network

11



ENGLISH

C GOOGLE HOME SETTINGS)

Step 1:

a&b) Install the Google Home app via the App Store (iOS) or the Play Store (Android) and
register. If you already have an existing account with Google Home, please proceed to logging in.
c) Create a New Home/choose from the existing home if any.

d) Power ON the Google Home device and connect it to the App. (Then Proceed to step 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

GET STARTED >

b. Choose account d. Plug in your device

) ) Make sure your device is nearby and
This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home

Step 2: Once you are on the Google home page, tap on the Add “+” icon—-to add a new device and
skill. And then tap on set up device as shown in below image.

2 Office K

J 2 + e

Play Broadcast Add Settings

Office
1device
il

Office Speaker

Pause

b. Add to Home

+ ©  Setupdevice
+2 Add home member
B Create speaker group

o Create new home
Add services
d Music and audio

[C]  Videos and photos

12



ENGLISH

Step 3: Make sure the Smart device is paired Step 4: Type “eWe” on the search bar and tap
with eWelink app before starting on eWelink App icon from the drop
step 3. Tap on the arrow section as highlight- down options as shown below.
ed in the below image.
¥ eWelink ‘
Setup
Set up new devices or add existing devices and
services to your home
Linked
New devices
) Add new
~ Set up new devices
Google Home, smart ¢ nd devices labelled
‘Made for Google' suchay oy GE smart bulbs .
eWelink
Works with Google
) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link
Step 5: Sign In with your V-TAC Smart Home Step 6:
Login credentials to Link the Smart Home device a. Account will now be linked, please stay on

the page you will be redirected in few seconds
to select the device to add to your home.
b. Select the device and tap on Next as show

in image(b)
a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) I O
<
® X Smart Plug
Switch

13



ENGLISH

Step 7: Select the Home where you would
like to add the Smart Device under. (Or) you
can create a New home in order to add the
Smart Device to it.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

000

Smart Home

Create another home

NEXT >

Step 8: You have successfully added V-TAC
Smart device to your Google home App.

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Step 9: You can turn the device On/OFF by taping On/Off options as shown below. (OR) You
can tap on the name(Ex:Smart Plug as shown below) to redirect to new page.

Smart-Home -

+ Q@

Add Settings

Master bedroom

1 device

B <

Smart Plug

Off . On «

Smart Plug

Master bedroom

On

14



ENGLISH

Google Commands:

Now, you can control your smart device using voice commands on Google Home. Below are a
few example voice commands on how to use Google Home device:

»! OK Google, turn ON Smart Plug
»! OK Google, turn OFF Smart Plug

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. eWelLink App & Google Home App

2. Make sure you have Google Home Device
3. Smart Home Device

4. Stable Wifi network

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B

15




C CARACTERISTIQUES TECHNIQUES )

P LES RADIOFREQUENCES FREQUENCE
N ENTREE MAX SANS FIL . ’
PUISSANCE
MODELE | SKU BASE TENSION | COURANT| STANDARD MATERIAU TRANSMISE FREQUENCE
BANDE
VT-5007 | 8421 E27 AC: 90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

GNSTALLATION DE L'APPLICATION)

Téléchargez eWelink APP via APP Store Google Play Store (OU) Scannez le code QR ci-dessous pour télécharger
eWelink APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALLATION >

ATTENTION !
1. Veillez a couper I'alimentation électrique avant de commencer l'installation.
2. L'installation doit étre effectuée par un électricien professionnel.

Ce marquage indique que ce
produit ne doit pas étre éliminé Attention, risque de choc électrique.
avec les autres déchets ménagers.

CONSIGNES DE SECURITE

ETAPE (D) : APRES AVOIR RETIRE LE NOUVEAU PORTE-LAMPE, VERIFIEZ D'ABORD S LES PIECES DU PORTE-LAMPE SONT INTACTES ET INSTALLEZ-LE
S'ILN'Y A PAS DE PROBLEME.

ETAPE (2) : AVANT L'INSTALLATION, VOUS DEVEZ COUPER L'ELECTRICITE, PUIS NETTOYER L'ANCIEN PORTE-LAMPE ET SERRER LE NOUVEAU
PORTE-LAMPE DANS LE SENS DES AIGUILLES D'UNE MONTRE. NE FORCEZ PAS TROP LORS DU SERRAGE POUR EVITER D'ENDOMMAGER LA VIS.
ETAPE (3) : APRES LE VISSAGE, VERIFIEZ SI LA PIECE METALLIQUE CENTRALE EST CONNECTEE AU FIL SOUS TENSION. UNE FOIS LA CONNEXION
TERMINEE, 'AMPOULE PEUT ETRE INSTALLEE ET UTILISEE APRES AVOIR ETE MISE SOUS TENSION.

NOTE () : LORS DE L'INSTALLATION DU SUPPORT DE LAMPE, VOUS DEVEZ D'ABORD VERIFIER SI LE SUPPORT DE LAMPE QUE NOUS AVONS
INSTALLE REPOND A LA NORME DE TENSION, SI LA PUISSANCE MAXIMALE N'EST PAS DEPASSEE, S'IL N'Y A PAS DE DOMMAGES, ETC.

NOTE (2) : LA SECTION MINIMALE DU FIL DU SUPPORT DE LAMPE DOIT ETRE CONFORME A LA SECTION MINIMALE SPECIFIEE PAR LE PAYS, CAR S|
LA SECTION MINIMALE DU FIL DU SUPPORT DE LAMPE EST INFERIEURE A LA SECTION MINIMALE SPECIFIEE PAR LE PAYS, IL EST FACILE DE FAIRE
BRULER LE FIL ET DE BROULER LE SUPPORT DE LAMPE, VOIRE DE PROVOQUER UN INCENDIE. PAR CONSEQUENT, LORSQUE NOUS CABLONS LA
DOUILLE, NOUS DEVONS CHOISIR UN FIL D'UNE SECTION SUPERIEURE A LA SECTION MINIMALE DE LA NORME NATIONALE AFIN DE GARANTIR LE
FONCTIONNEMENT NORMAL DE LA DOUILLE A L'AVENIR.

NOTE : La déclaration de conformité CE peut étre téléchargée en utilisant le lien fourni ci-dessous.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf




FRENCH

Etape 1: Ouvrez I'application eWelLink Etape 2: Pour ajouter un nouvel appareil,
et enregistrez-vous. Si vous avez déja appuyez sur le signe "+" (comme indiqué).

un compte existant sur eWelink,

veuillez passer a la connexion.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Etape 3: Assurez-vous que votre appareil intelligent est sous tension.

1) Appuyez et maintenez le bouton d’alimentation pendant 5 secondes pour rendre le dispositif
disponible en Mode appariement. Une fois en mode appariement, le voyant LED commence a
clignoter 3 fois a plusieurs reprises.

2) Tapez sur Appariement rapide pour démarrer 'appariement du dispositif avec I'application.
Nota: Si vous rencontrez des problémes lors de I'appariement en mode appariement rapide
veuillez essayer d’appairer 'appareil en Mode d’appairage compatible (cliquez sur le lien comme
indiqué sur 'image).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device i
irng maode)
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Etape 5: Donnez un nom a votre appareil (Par
exemple: fiche intelligente /interrupteur
intelligent) & appuyez sur Terminé.

7

&’ My devices

Etape 4: Sélectionnez le nom de votre Wifi
et entrez le mot de passe et appuyez sur
Suivant.

.;))

[Only supports 2.4G WiFi)

WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Etape 6: Votre appareil est maintenant appairé et apparaitra (par exemple: comme indiqué sur
I'image ci-dessous).

a) Pour allumer/éteindre I'appareil, appuyez sur I'icone MARCHE/ARRET (comme indiqué sur
I'image ci-dessous).

b) Pour entrer plus de réglages dans le dispositif intelligent, appuyez sur le Nom (Par exemple:
fiche intelligente comme indiqué sur 'image).

All devices v Scene

II Smart Plug
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Etape 7: Le dispositif eWeLink est congu pour offrir plusieurs fonctionnalités:

a) Partage - cette fonction vous permet de partager 'accés avec un autre utilisateur.

b) Calendrier — Le temporisateur vous permet d’activer/désactiver le dispositif avec possibilité de
choisir la date et I'heure. Cette fonctionnalité permet également le mode de répétition a I'aide

duquel vous pouvez définir la configuration souhaitée a tous les jours ou tout jour de la semaine.

¢) Minuterie - la fonctionnalité de la minuterie vous permet de régler «jour-heure-minute» a I'aide
de laquelle vous pouvez programmer les périodes de mise en marche/arrét du dispositif.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Schedule Timer
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( REGLAGES ALEXA )

Etape 1: Installez I'application Amazon Alexa Etape 2: Une fois que vous étes sur la page
sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) d’accueil d’Amazon Alexa, appuyez sur I'icéne
et enregistrez-vous. Si vous avez un compte en bas a droite — ol la fleche est pointée ——
existant sur Amazon Alexa, veuillez vous pour ajouter un nouvel appareil et permettre
connecter une compétence.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?

Set up and contro aar home devices in
on

Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Etape 3: Sur la page d’accueil de Etape 4: Tapez sur "Compétences &
Fapplication Amazon Alexa App, jeux" comme indiqué ci-dessous.
appuyez sur I'icone comme indiqué sur

I'image ci-dessous. Music & Books
Lists
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Etape 5: Sur la barre de recherche comme Etape 6: Tapez sur «Activer pour utiliser» pour
indiqué ci-dessous, tapez « eWeLink » relier la compétence eWelink avec
et tapez sur la compétence de eWelLink I'application Amazon Alexa.
o comme indiqué sur I'image ci-dessous.
Search .
eWelink
L eWeL|nk + 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
0
2 Results Sort: Relevance

ENABLE TO USE

@ eWelLink
smartHoms & Account linking required
0

Etape 7: Saisissez les informations d’identifica- Etape 8: a) Une fois que vous avez lié avec

tionde eWelink et ensuite appuyez succes la compétence V-TAC, fermez la

sur "Se connecter". Si vous n’avez pas un fenétre & (b) appuyez sur "Détecter un

compte existant, veuillez vous inscrire en dispositif". Assurez-vous que le dispositif

appuyant sur le registre. intelligent est couplé a I'application
eWelink

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' » Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

& X

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Etape 9: Découvrez votre appareil intelligent sur Alexa. Une fois que vous avez activé la compétence
A) Vous pouvez adresser la commande vocale “Alexa, détecte les appareils” au dispositif Alexa dont

vous disposez.
B) Pour ajouter un appareil manuellement, accédez a la page d’accueil, tapez sur E “Ajouter un
dispositif”, sélectionnez I'appareil que vous souhaitez ajouter et tapez sur “Découvrir 'appareil”

Amazon Echo
Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games s b
Speaker

Nota: La détection d’'un appareil doit étre effectuée chaque fois quand le nom de I’
appareil est modifié sur [’application.

Commandes ALEXA

Maintenant, vous pouvez contrdler votre appareil intelligent a I'aide des commandes vocales sur
Alexa. Vous trouverez ci-dessous quelques commandes a titre d’exemple comment vous pouvez
utiliser le dispositif Alexa:

> Alexa, branche la fiche intelligente

»| Alexa, débranche la fiche intelligente

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application . eWeLink & Application Amazon Alexa

2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Amazon Alexa
(y compris Echo, Echo Tap, ou Echo Dot)

3. Appareil "Smart Home"
4. Réseau sans fil stable
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CREGLAGES GOOGLE HOME)

Ftape 1:

a&b) Installez I'application Google Home sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) et enregis-
trez-vous. Si vous avez un compte existant sur Google Home, veuillez vous connecter.

c) Créez une Nouvelle maison/sélection de la maison existante, le cas échéant.

d) Branchez le dispositif Google Home et appariez-le a I'application. (Ensuite procéder a I'étape 2).

a.  Welcome home b. Choose account d. Plug in your device

Your content and devices all in one
place

[

GET STARTED >

) ) Make sure your device is nearby and
This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home

Etape 2: Une fois que vous étes sur la page d’accueil de Google, appuyez sur I'icéne Ajouter"+"—
pour ajouter un nouvel appareil et compétence. Ensuite, appuyez sur Réglage de I'appareil comme

indiqué sur I'image ci-dessous.

8. Office

J 2 + e

Play Broadcast Add Settings

Office
1device
i

Office Speaker

Pause

b. Add to Home
+ ©  Setupdevice
+2  Add home member
8 Create speaker group

o Create new home
Add services
d Music and audio

[L]  Videos and photos
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Etape 3: Assurez-vous que le dispositif
intelligent est appairé a I'application
eWelink avant de commencer I'étape 3.
Tapez sur la section de la fleche, comme
indiqué sur I'image ci-dessous.

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices
y'S Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
Works with Google
) Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

<_

Etape 5: Connectez-vous avec vos identifiants
"eWelLink" pour lier I'appareil "Smart
Home".

United Kingdom (+44)

Etape 4: Tapez <eWe> sur la barre de recher-
che et appuyez sur licone eWelink

des options du menu déroulant comme
indiqué ci-dessous.

X eWelink «'

Linked

Add new

@ eWelink «

Etape 6:

a. Le compte sera connecté, veuillez rester sur
la page et vous serez redirigés dans quelques
secondes pour sélectionner I'appareil a
ajouter a votre maison.

b. Sélectionnez I'appareil, appuyez sur
"Suivant" (comme indiqué sur 'image b).

a. Done @ assistant.google.com
Account is now Linked

Choose device

«

b. X

Q

Smart Plug
Switch
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Etape 7: Choisissez la "Maison" ol vous
souhaitez ajouter I'appareil intelligent. (ou)
vous pouvez créer une "Nouvelle maison"
afin d’y ajouter I'appareil intelligent.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

° Smart-Home
o Office
o Smart Home

Create another home

NEXT >

Etape 8: Vous avez ajouté avec succés un

"Appareil intelligent V-TAC" a votre applica-
tion "Google Home".

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Etape 9: Y Vous pouvez brancher/débrancher le dispositif en sélectionnant les options Marche/Ar-
rét (comme indiqué sur 'image ci-dessous. (OU) Vous pouvez appuyer sur le Nom (Par exemple:
Fiche intelligente comme indiqué ci-dessous) pour rediriger vers une nouvelle page.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B <

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Commandes Google:

Maintenant, vous pouvez contréler votre appareil intelligent a I'aide des commandes vocales
sur Google Home. Vous trouverez ci-dessous quelques commandes a titre d’exemple comment
vous pouvez utiliser le dispositif Google Home:

»! OK Google, branche la fiche intelligente
»! OK Google, débranche la fiche intelligente

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application . eWelLink & Application Google Home

2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Google Home
3. Appareil "Smart Home"

4. Réseau sans fil stable

CONSIGNES DE SECURITE

ETAPE (D) : APRES AVOIR RETIRE LE NOUVEAU PORTE-LAMPE, VERIFIEZ D'ABORD SI LES PIECES DU PORTE-LAMPE SONT INTACTES ET
INSTALLEZ-LE S'IL N'Y A PAS DE PROBLEME.

ETAPE (2) : AVANT L'INSTALLATION, VOUS DEVEZ COUPER L'ELECTRICITE, PUIS NETTOYER L'ANCIEN PORTE-LAMPE ET SERRER LE
NOUVEAU PORTE-LAMPE DANS LE SENS DES AIGUILLES D'UNE MONTRE. NE FORCEZ PAS TROP LORS DU SERRAGE POUR EVITER
D'ENDOMMAGER LA VIS.

ETAPE (3) : APRES LE VISSAGE, VERIFIEZ SI LA PIECE METALLIQUE CENTRALE EST CONNECTEE AU FIL SOUS TENSION. UNE FOIS LA
CONNEXION TERMINEE, L'AMPOULE PEUT ETRE INSTALLEE ET UTILISEE APRES AVOIR ETE MISE SOUS TENSION.

NOTE (D) : LORS DE L'INSTALLATION DU SUPPORT DE LAMPE, VOUS DEVEZ D'ABORD VERIFIER SI LE SUPPORT DE LAMPE QUE NOUS
AVONS INSTALLE REPOND A LA NORME DE TENSION, SI LA PUISSANCE MAXIMALE N'EST PAS DEPASSEE, S'ILN'Y A PAS DE DOMMAGES,
ETC.

NOTE (2) : LA SECTION MINIMALE DU FIL DU SUPPORT DE LAMPE DOIT ETRE CONFORME A LA SECTION MINIMALE SPECIFIEE PAR LE
PAYS, CAR SI LA SECTION MINIMALE DU FIL DU SUPPORT DE LAMPE EST INFERIEURE A LA SECTION MINIMALE SPECIFIEE PAR LE PAYS,
ILEST FACILE DE FAIRE BROLER LE FIL ET DE BROLER LE SUPPORT DE LAMPE, VOIRE DE PROVOQUER UN INCENDIE. PAR CONSEQUENT,
LORSQUE NOUS CABLONS LA DOUILLE, NOUS DEVONS CHOISIR UN FIL D'UNE SECTION SUPERIEURE A LA SECTION MINIMALE DE LA
NORME NATIONALE AFIN DE GARANTIR LE FONCTIONNEMENT NORMAL DE LA DOUILLE A L'AVENIR.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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( SPEZIFIKATIONEN )

HOCHFREQUENZ RADIO
MODELL | SKU BASIS SIE’TNGI\?UNEG ST'YII;(\))I(VI ;’T‘;AI\:-lD.I-:gls) MATERIAL LEISTUNG FREQUENZ
UBERTRAGEN BAND
VT-5007 | 8421 E27 AC: 90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz
CAPP-INSTALLATION )

Laden Sie die eWelLink APP (iber den APP Store Google Play Store herunter (ODER) Scannen Sie den untenstehen-
den QR-Code, um die eWelink APP, FAQ herunterzuladen

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALLATION >

WARNUNG!

1. Bitte stellen Sie sicher, dass der Strom ausgeschaltet ist, bevor Sie die Installation beginnen.
2. Muss von einem professionellen Elektriker installiert werden.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin,

dass dieses Produkt nicht mit anderen Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.
Haushaltsabfallen entsorgt werden darf.
I

SICHERHEITSANWEISUNG

SCHRITT @: NACHDEM SIE DIE NEUE LAMPENFASSUNG HERAUSGENOMMEN HABEN, PRUFEN SIE ZUNACHST, OB DIE TEILE DER LAMPENFASSUNG INTAKT
SIND, UND SETZEN SIE SIE EIN, WENN ES KEINE PROBLEME GIBT.

SCHRITT @: VOR DEM EINBAU MUSSEN SIE DEN STROM ABSCHALTEN, DANN DIE ALTE LAMPENFASSUNG REINIGEN UND DIE NEUE LAMPENFASSUNG IM
UHRZEIGERSINN FESTZIEHEN. WENDEN SIE BEIM FESTZIEHEN KEINE UBERMASSIGE KRAFT AN, UM DIE SCHRAUBE NICHT ZU BESCHADIGEN.

SCHRITT @: PRUFEN SIE NACH DEM ANSCHRAUBEN, OB DAS MITTLERE METALLSTUCK MIT DEM STROMFUHRENDEN KABEL VERBUNDEN IST. NACHDEM DIE
VERBINDUNG HERGESTELLT IST, KANN DIE GLUHBIRNE INSTALLIERT UND NACH DEM EINSCHALTEN VERWENDET WERDEN.

HINWEIS @: WENN SIE DIE LAMPENFASSUNG INSTALLIEREN, MUSSEN SIE ZUERST UBERPRUFEN, OB DIE VON UNS INSTALLIERTE LAMPENFASSUNG DER
SPANNUNGSNORM ENTSPRICHT, OB DIE MAXIMALE LEISTUNG NICHT UBERSCHRITTEN WIRD, OB ES IRGENDWELCHE SCHADEN GIBT, USW.

HINWEIS @: DER MINDESTQUERSCHNITT DES DRAHTS DER LAMPENFASSUNG SOLLTE DEM VOM LAND FESTGELEGTEN MINDESTQUERSCHNITT ENTSPRECH-
EN, DENN WENN DER MINDESTQUERSCHNITT DES DRAHTS DER LAMPENFASSUNG GERINGER IST ALS DER VOM LAND FESTGELEGTE MINDESTQUERSCHNITT,
KANN DER DRAHT LEICHT DURCHBRENNEN UND DIE LAMPENFASSUNG VERBRENNEN UND SOGAR EINEN BRANDUNFALL VERURSACHEN. WENN WIR ALSO DIE
LAMPENFASSUNG VERDRAHTEN, MUSSEN WIR EINEN DRAHT WAHLEN, DER GROSSER IST ALS DER MINDESTQUERSCHNITT DER NATIONALEN NORM, UM DEN
NORMALEN BETRIEB DER LAMPENFASSUNG IN DER ZUKUNFT ZU GEWAHRLEISTEN.

HINWEIS: Die CE-Konformitatserklarung kann iiber den unten angegebenen Link heruntergeladen werden.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf




GERMAN

Schritt 1: Gffnen Sie die Schritt 2: Um ein neues Gerat hinzuzufiigen,
App und registrieren Sie sich. Wenn Sie bereits tippen Sie auf das Pluszeichen (wie abgebil-
ein Konto bei eWelink haben, det).

melden Sie sich bitte an.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

%
..)

Schritt 3: Stellen Sie sicher, dass lhr Smart Device eingeschaltet ist.

1) Halten Sie die Ein / Aus - Taste 5 Sekunden lang gedriickt, um das Gerit im Koppel-Modus verfiigbar
zu machen. Im Koppel-Modus beginnt die LED 3-mal wiederholt zu blinken.

2) Tippen Sie auf “Schnellkopplung” (Quick pairing), um die Kopplung des Gerats mit der App zu starten.
inweis: Wenn Sie beim Koppeln im Schnellen Koppel-Modus auf Probleme stoBen, versuchen Sie das
Gerat im Kompatiblen Koppel-Modus zu koppeln (Klicken Sie auf den Link wie auf dem Bild gezeigt).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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Schritt 4: Wihlen Sie Ihren WLAN-Namen Schritt 5: Benennen Sie Ihr Gerat (z.B. Smart
aus, geben Sie das Passwort ein und Plug/Schlauer Schalter) und tippen Sie auf
tippen Sie auf Weiter. “Fertig” (Complete).
—
’a ﬁ
[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Schritt 6: lhr Gerat ist jetzt gekoppelt und wird angezeigt (Bsp.: wie auf dem Bild unten gezeigt).
a) Um das Gerat EIN / AUS zu schalten, tippen Sie auf das EIN / AUS-Symbol (wie auf dem Bild
unten gezeigt).

b) Um weitere Einstellungen fiir das Intelligente Gerét einzugeben, tippen Sie auf den Namen
(Bsp.: Intelligenter Stecker wie auf dem Bild gezeigt).

All devices v Scene

II Smart Plug
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Schritt 7: Das  eWelLink -Gerat unterstiitzt mehrere Funktionen:

a) Teilen - Mit dieser Funktion kénnen Sie den Zugriff mit einem anderen Benutzer teilen.

b) Zeitplan - Zeitplan Timer ermdglicht es lhnen, das Gerat ein- und auszuschalten und Datum und
Uhrzeit flexibel zu wahlen. Diese Funktion ermdglicht auch den Wiederholungsmodus, mit dem

Sie die gewiinschte Konfiguration auf taglich ODER jeden Tag der Woche einstellen kénnen.

c) Timer: Mit der Timer-Funktion kdnnen Sie ,, Tag-Stunde-Minuten” einstellen, um die Zeit zum
Ein- und Ausschalten des Gerats festzulegen.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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(ALEXA-EINSTELLUNGEN )

Schritt 1: Installieren Sie die Amazon
Alexa-App liber den App Store (iOS) oder
den Play Store (Android) und registrieren Sie
sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Amazon
Alexa besitzen, melden Sie sich bitte an.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Schritt 3: Tippen Sie auf der Startseite
der Amazon Alexa App auf das Symbol
wie auf dem Bild unten gezeigt.

Schritt 2: Wenn Sie sich auf der Amazon
Alexa-Startseite befinden, tippen Sie auf das
untere rechte Symbol, wo der Pfeil angezeigt
wird, um ein neues Gerit hinzuzufiigen und
Fahigkeiten zu aktivieren.

A New Way to Manage Devices

Set up and conti

Schritt 4: Tippen Sie auf "Fahigkeiten
& Spiele" (siehe unten gezeigt)

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Schritt 5: Geben Sie in der Suchleiste wie Schritt 6: Tippen Sie auf ,,Nutzung aktivieren”
abgebildet ,, eWelink “ ein und tippen (ENABLE TO USE), um die eWelink
Sie auf die ,, eWelink “- Fertigkeit, wie -Fertigkeit mit der Amazon
in der folgenden Abbildung dargestellt. Alexa-App zu verbinden.

Search .

eWelink
L eWe LI n k + 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
2 Results Sort: Relevance ¢
eWelLink ENABLE TO USE
@ AErEHome Account linking required
0

Schritt 7: Geben Sie Ihre Anmeldedaten fiir das Schritt 8: a) Wenn Sie V-TAC Fahigkeit

eWelink ein und tippen Sie erfolgreich verkniipft haben, schlieflen Sie
anschlieBend auf Anmelden. Wenn Sie noch kein das Fenster und (b) tippen Sie auf Gerat
Konto haben, registrieren Sie sich bitte, indem entdecken. Stellen Sie sicher, dass das
Sie auf Register tippen. Intelligente Gerat mit der eWelLink

App gekoppelt ist.

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' + Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Schritt 9: Entdecken Sie Ihr Smart Device auf Alexa. Sobald Sie die Fertigkeit aktiviert haben
A) kénnen Sie den Sprachbefehl ,,Alexa Discover Devices” fiir das verfiighare Alexa-Gerat
verwenden;

B) kénnen Sie ein Gerdt manuell auf der Startseite hinzufiigen, indem Sie auf E “Gerat
hinzufiigen” (Add device) tippen, das Gerat auswahlen, das Sie hinzufiigen mdchten, und
anschlieBend auf ,,Gerdt erkennen” (Discover device) tippen.

Amazon Echo

Add Device D ont

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Hinweis: Das Erkennen des Gerdits muss jedes Mal durchgefiihrt werden, wenn der Name
des Gerdits in der App gedndert wird.
ALEXA-Befehle

Jetzt kdnnen Sie lhr intelligentes Gerat mithilfe von Sprachbefehlen auf Alexa steuern. Im Folgen-
den finden Sie einige Beispiele fiir die Verwendung des Alexa-Gerats:

> Alexa, schalte den Intelligenten Stecker ein

»! Alexa, schalte den Intelligenten Stecker aus

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:
1. eWelLink App und Amazon Alexa App

2. Stellen Sie sicher, dass Sie iiber ein Amazon Alexa-Gerdit verfiigen
(einschlieflich Echo, Echo Tap oder Echo Dot).

3. Dispositivo doméstico inteligente
4. Red de Wifi estable
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C GOOGLE-HOME-EINSTELLUNGEN)

Schritt 1:

a & b) Installieren Sie die Google Home-App Uiber den App Store (i0OS) oder den Play Store (Android)
und registrieren Sie sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Google Home haben, melden Sie sich bitte an.
c) Erstellen Sie ein neues Zuhause / Wihlen Sie ggf. ein vorhandenes Zuhause aus.

d) Schalten Sie das Google Home-Gerat ein und verbinden Sie es mit der App. (Dann weiter mit Schritt
2)

a.  Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

i You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Schritt 2: Wenn Sie sich auf der Google-Startseite befinden, tippen Sie auf das Plussymbol, um ein
neues Gerat und eine neue Fertigkeit hinzuzufiigen. Tippen Sie anschlieRend auf Gerat einrichten,
wie in der Abbildung unten gezeigt.

= b. Add to Home
a Office
.+ ©  Setupdevice
J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_H Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
il Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[L]  Videos and photos
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Schritt 3: Stellen Sie sicher, dass das Intelli-
gente Gerit mit der eWelink App
gekoppelt ist, bevor Sie mit Schritt 3 begin-
nen.

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices
y'S Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
Works with Google
) Have something already set up?

<_

Schritt 5: Melden Sie sich mit lhren eWeLink
Anmeldedaten an, um das Gerat Intelli-
gentes Zuhause zu verbinden

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

United Kingdom (+44)

@ X

Schritt 4: Geben Sie ,,eWe” in die Suchleiste
ein und tippen Sie in den Dropdown-Optionen
aufdas eWelink Symbol (siehe
unten).

X eWelink «'

Linked

Add new

@ eWelLink «

Schritt 6:

a. Das Konto wird jetzt verlinkt. Bitte bleiben
Sie auf der Seite, Sie werden in wenigen
Sekunden weitergeleitet, um das Gerat
auszuwadhlen, das Sie zu lhrem Zuhause
hinzufiigen mochten.

b. Wahlen Sie das Gerat aus und tippen Sie auf
Weiter (wie auf dem Bild b angezeigt).

a. Done # assistant.google.com

Account is now Linked

Choose device

<_

b. X

Q

Smart Plug
Switch
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Schritt 7: Wahlen Sie das Zuhause aus, unter
dem Sie das Intelligente Gerat hinzufiigen
mdchten. (Oder) Sie kénnen ein neues
Zuhause erstellen, um das Intelligente Gerat
hinzuzufiigen.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

000

Create another home

NEXT >

Schritt 8: Sie haben das V-TAC Intelligente
Gerat erfolgreich zu lhrer
Google-Home-App hinzugefiigt.

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Schritt 9: Sie konnen das Gerit ein- und ausschalten, indem Sie die Ein / Aus-Optionen wie
unten gezeigt antippen. (ODER) Sie konnen auf den Namen (z. B. Intelligenter Stecker wie
unten gezeigt) tippen, um auf eine neue Seite umzuleiten.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B <

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On

34



GERMAN

GOOGLE-Befehle

Jetzt kdnnen Sie lhr intelligentes Gerat mithilfe von Sprachbefehlen in Google Home steuern.
Im Folgenden finden Sie einige Beispiele fiir Sprachbefehle zur Verwendung des Google
Home-Gerdts:

»! OK Google, schalte den Intelligenten Stecker ein
»! OK Google, schalte den Intelligenten Stecker aus

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:

1. eWelLink App und Google Home App

2. Stellen Sie sicher, dass Sie iiber ein Google Home-Ger<t verfiigen
3. Gerdt Intelligentes Zuhause

4. Stabiles WLAN-Netzwerk

SICHERHEITSANWEISUNG

SCHRITT @: NACHDEM SIE DIE NEUE LAMPENFASSUNG HERAUSGENOMMEN HABEN, PRUFEN SIE ZUNACHST, OB DIE TEILE DER
LAMPENFASSUNG INTAKT SIND, UND SETZEN SIE SIE EIN, WENN ES KEINE PROBLEME GIBT.

SCHRITT @: VOR DEM EINBAU MUSSEN SIE DEN STROM ABSCHALTEN, DANN DIE ALTE LAMPENFASSUNG REINIGEN UND DIE NEUE
LAMPENFASSUNG IM UHRZEIGERSINN FESTZIEHEN. WENDEN SIE BEIM FESTZIEHEN KEINE UBERMASSIGE KRAFT AN, UM DIE SCHRAUBE
NICHT ZU BESCHADIGEN.

SCHRITT @: PRUFEN SIE NACH DEM ANSCHRAUBEN, OB DAS MITTLERE METALLSTUCK MIT DEM STROMFUHRENDEN KABEL VERBUND-
EN IST. NACHDEM DIE VERBINDUNG HERGESTELLT IST, KANN DIE GLUHBIRNE INSTALLIERT UND NACH DEM EINSCHALTEN VERWENDET
WERDEN.

HINWEIS @: WENN SIE DIE LAMPENFASSUNG INSTALLIEREN, MUSSEN SIE ZUERST UBERPRUFEN, OB DIE VON UNS INSTALLIERTE
LAMPENFASSUNG DER SPANNUNGSNORM ENTSPRICHT, OB DIE MAXIMALE LEISTUNG NICHT UBERSCHRITTEN WIRD, OB ES
IRGENDWELCHE SCHADEN GIBT, USW.

HINWEIS @: DER MINDESTQUERSCHNITT DES DRAHTS DER LAMPENFASSUNG SOLLTE DEM VOM LAND FESTGELEGTEN MINDESTQUER-
SCHNITT ENTSPRECHEN, DENN WENN DER MINDESTQUERSCHNITT DES DRAHTS DER LAMPENFASSUNG GERINGER IST ALS DER VOM
LAND FESTGELEGTE MINDESTQUERSCHNITT, KANN DER DRAHT LEICHT DURCHBRENNEN UND DIE LAMPENFASSUNG VERBRENNEN UND
SOGAR EINEN BRANDUNFALL VERURSACHEN. WENN WIR ALSO DIE LAMPENFASSUNG VERDRAHTEN, MUSSEN WIR EINEN DRAHT
WAHLEN, DER GROSSER IST ALS DER MINDESTQUERSCHNITT DER NATIONALEN NORM, UM DEN NORMALEN BETRIEB DER LAMPEN-
FASSUNG IN DER ZUKUNFT ZU GEWAHRLEISTEN.

WICHTIGE HINWEISE

e ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE, DIE ZU ABFALL GEWORDEN SIND, WERDEN ALS ALTGERATE BEZEICHNET. ALTGERATE DURFEN
NICHT MIT ANDEREM HAUSMULL ENTSORGT WERDEN.

 BESITZER VON ALTGERATEN AM ENDE DER NUTZUNGSDAUER MUSSEN DAS GERAT BEI DEN VON DEN OFFENTLICHEN ENTSORGUNG-
STRAGERN ODER HANDLERN EINGERICHTETEN SAMMELSTELLEN ZURUCKGEBEN. DIESE RUCKSENDUNG IST FUR SIE MIT KEINEN
KOSTEN VERBUNDEN.

e BESITZER VON ALTGERATEN SIND VERPFLICHTET, LAMPEN VOR DER RUCKGABE ZERSTORUNGSFREI AUS DEM ALTGERAT zZU
ENTFERNEN.

B

—
e DAS SYMBOL ,GEKREUZTE MULLTONNEN“ WEIST DARAUF HIN, DASS DIESES PRODUKT NICHT MIT DEM ANDEREN HAUSMULL
ENTSORGT WERDEN DARF UND AM ENDE SEINER LEBENSDAUER VOM UNSORTIERTEN HAUSMULL GETRENNT GESAMMELT WERDEN
MUSS.
e BEI DER ENTSORGUNG VON ELEKTROGERATEN AUF DEPONIEN ODER HALDEN KONNEN SCHADSTOFFE INS GRUNDWASSER
GELANGEN UND IN DIE NAHRUNGSKETTE GELANGEN UND IHRE GESUNDHEIT UND IHR WOHLBEFINDEN SCHADIGEN.
e UNTER FOLGENDEM LINK GELANGEN SIE ZUM ONLINE-VERZEICHNIS DER SAMMEL- UND RUCKGABESTELLEN: HTTPS://WW-
W.EAR-SYSTEM.DE/EAR-VERZEICHNIS/SAMMEL-UND-RUECKNAHMESTELLEN

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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( cnEunonkAumMm )

PAOUOYECTOTA PAOUO
MOZEN | SKU | BA3A HAI'I?’)I:()?(‘;HME NTIQ':(C C:Z?:;;::gH MATEPUAN MOLWHOCT YECTOTA
NPEOABAHA NEHTA

VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

@HCTAJMPAHE HA I'IPMﬂO)KEHVIﬂ)

W3TEMNAHE HA EWELINK APP YPE3 APP STORE GOOGLE PLAY STORE (M/11M) CKAHUPATE [O/IHUA QR KOZ, 3A
JOA VU3TETTTUTE EWELINK APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( VIHCTAHVIPAHE>

NPEAYNPEXAEHUE!

1. Mons, yBepeTe ce, ye CTe U3K/IKUYUAM 3aXPaHBaHETOo Npeay Aa 3anodyHeTe HCTanauumnaTa.
2. TpabBa fia ce MOHTUPa OT NpodecHoHaNeH eNIEKTPOTEXHUK.

Ta3n MapKMpPOBKa NOKa3Ba, Ye To3u
NPOAYKT He TpAbBa Aa ce U3XBbP/IA BHMMaHwe, pUCK OT TOKOB yAap.
3aeZHo ¢ Apyr1 6UTOBM OTNaLbLM.

MHCTPYKLUWNU 3A BESONACHOCT

CTBMKA @: CNEA KATO U3BAOMTE HOBUA AbPXAY HA NAMNATA, MbPBO MPOBEPETE AA/IN YACTUTE HA AbPXKAYA HA TAMIMATA CA HENOKBbTHATU U
O MOHTUPAITE, AKO HAMA MPOB/IEMW.

CTBMKA @: NPEAN OA MOHTWUPATE, TPABBA OA U3KNKOYUTE ENEKTPUYECKOTO 3AXPAHBAHE, CNEA KOETO AA MOYUCTUTE CTAPUA OBbPXAY HA
JNIAMMNATA W [A 3ATETHETE HOBMA AbPHAY HA JIAMMATA MO NOCOKA HA YACOBHWKOBATA CTPE/NIKA. HE M3MO/I3BAMTE MPEKOMEPHA CU/IA NPU
3ATATAHETO, 3A IA HE NOBPEAUTE BUHTA.

CTBMKA @: CNEA 3ABMHTBAHE MPOBEPETE AA/IM CPEAHOTO NAPYE METAN E CBBP3AHO C MPOBOAHWKA MOA HANPEXEHWUE. C/IE[ KATO BPB3KATAE
3ABDBPLUEHA, KPYLLKATA MOXE IA CE MOHTUPA U MOXE A CE U3NON3BA, C/IEQ KATO Bb/IE BKTKOYEHA.

3ABENIEXKA @: KOTATO MOHTUPATE ®ACYHTATA, NMbPBO TPABBA AA NOTBBLPAUTE OANUN DACYHTATA, KOATO CME MOHTUPANK, OTFOBAPA HA
CTAHOAPTA 3A HANPEXEHWUE, AN HE E HAABULIEHA MAKCUMATHATA MOWHOCT, AU HAMA HAKAKBA MOBPEAA U T.H.

3ABENIEXKA @: MWHUMANTHOTO CEYEHWE HA MPOBOAHUKA HA AbPXAYA HA IAMMATA TPAGBA OA OTFOBAPA HA MUHUMA/IHOTO CEYEHME,
ONPEAENEHO OT CTPAHATA, 3ALLOTO AKO MUHMMANTHOTO CEYEHME HA MPOBOAHMKA HA OBbPXAYA HA TAMMATA E NO-HUCKO OT MUMHUMANTHOTO
CEYEHME, ONPEAENEHO OT CTPAHATA, E JIECHO A CE NPEAM3BMKA U3TAPAHE HA MPOBOAHWUKA U U3TAPAHE HA AbPXAYA HA TAMNATA U IOPU
MOMAP. ETO 3ALLO, KOFATO CBbP3BAME MPOBOAHMKA HA AbPXAYA HA NAMMATA, TPABBA AOA W3BEPEM MPOBOAHMK C MNO-roNamo OT
MWHUMANHOTO CEYEHUE HA HALUMOHA/THUA CTAHAAPT, 3A A OCUTYPUM HOPMA/THATA PABOTA HA ILPXKAYA HA TAMNMATA B Bb/ELLLE.

3ABEJIEXXKA: leknapauyusnTa 3a cbotBetctBue CE moxe Aa 6bae usterneHa ypes Bpb3Karta, npeaocTaBeHa no-gony.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Crbnka 1: OtBopete npunoxkeHmnero "eWelink Crbnka 2: 3a ga go6aBute HOBO YCTPOMCTBO,

U ce peructpupaiite. AKo Beye HaTUCHeTe BbPXy cumBoa "+" (KaKTo e
mmare cblyectyBawy, npodpun 8bB "eWelink noco4yeHo

, HaTUCHeTe "npogbKaBaHe

KbM BXOA,

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

CrbnKa 3: YBeperTe ce, Ye BaLLETO YMHO YCTPOMCTBO MMa 3aXpaHBaHe.

1) HatucHete 1 3aapbiKTe 6yTOHA 33 3aXpaHBaH B NPoAb/IKEHUe Ha 5 CEKYHAM, 3a Aa HanpaBuTe
YCTPOICTBOTO HaNUYHO B PexKMMm Ha cBbp3BaHe. Cied KaTo cTe B peXKMM Ha cBbp3BaHe, LED e
3anoyHe 4a mura 3 MbTM MHOFOKPaTHO.

2) KnukHerte Bbpxy Quick pairing, 3a ga 3anouHeTe caBosBaHe Ha YCTPOMUCTBOTO C NPUIONKEHUETO.
3abenerkka: AKO MMaTe KaKBUTO U a e Npobaemu f0KaTo ce cBbp3BaTe B "bbp3 peXum Ha
cBbp3BaHe', MoaA HanpaBeTe ONUT Aa CBbpIKeTe YCTPOMCTBOTO B CbBMECTUM PEXXUM Ha
cBbp3BaHe (KAMKHeTe BbPXYy BPb3KaTa, KAKTO € MOCOYEeHO BbpPXY U306parkeHUeTo).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added ir
mode(make sure the dev
irng maode)




BULGARIAN

CrbnKa 4: Usbepete umeTo Ha BawaTa Crbnka 5: HaumeHysaiite BalueTo ycTpoicTBo
Wifi u BbBegeTe naponata u HaTUCHeTe (Hanpumep: Smart Plug/ Smart Switch) u
"CnepgBaly". KNuKHeTe Bbpxy Complete.
—
=
[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

CTbnKa 6: BaweTo yCTPOMCTBO € CBbP3aHO U Lie ce NoABABa (Hanpumep: KaKTo e NOCOYEHO B
u3obparkeHueTo no-aony).

a) 3a Aa BKAKOUUTE/U3KKOUMTE YCTPOICTBOTO B MKOHATa BK/IIOYBaHe/U3KtouBaHe (KaKTo e
noco4yeHo B U306pazkeHneTo No-4ony).

b) 3a Aa BbBeAeTe NnoBeye HACTPONKKM B YMHOTO YCTPOICTBO, HaTUCHeTe Bbpxy Mme (Hanp.: cmapt
LLLence, KaKTo e N0CoYeHO B U306parKeHneTo)

All devices v Scene

II Smart Plug
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Crbnka 7: YcrpoiictBoto Smart Home Ha V-TAC e npoeKTUpaHo Aa Noaabpika MHOXKECTBO ONLUK:
a) CnogensHe — Tasn GyHKLUMA BU NO3BO/IABA Aa CMOAENUTE AOCTbMA C APYr noTpebuten.

b) Mpaduk — Taiimep 3a rpadmK BU NO3BONABA Aa BKAOUUTE/U3KKOUMTE YCTPOUCTBOTO 3a U36op
Ha AaTa 1 yac. Tasn XxapaKTepUCTMKa CbLLO NO3BO/IABA PEXKUM Ha NOBTOPEHMUE, B KOTO MOXKeTe

Aa 3apapeTe }enaHata KoHourypauma 3a geH WM 3a KoWTo U Aa e AeH oT cegmumuaTa.

) Taiimep: PyHKUMATa Talimep AaBa Bb3MOXKHOCT 3a YCTaHOBABAHE HA “AeH-yac-MuHyTH”, 3a Aa
HacpouuTe Bpeme 3a BK/IloUBaHe,/U3KNIOUBaHE Ha YCTPOMCTBOTO.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Schedule Timer
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( HACTPOMKU HA ALEXA >

CrbnKa 1: UHcTanupaiite npuaoXKeHneTo
"Amazon Alexa" upes App Store (iOS) nam
ypes "Play Store" (AHgpoug) u ce
peructpupaiite. AKO MMaTe CbLLeCcTBYBaLL,
npodun B Amazon Alexa, mons Bnesrte B
Hero.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

CrbnkKa 3: Ha HayanHaTa cTpaHuua Ha
npunoxeHue "Amazon Alexa",
HaTUCHeTe BbPXY MKOHATa, KaKTo e
noco4eHo Ha usobparkeHneTo No-gony.

CrbnKa 2: Cnep, KaTo CTe Ha HavaiHaTa
cTpaHuua Ha Amazon Alexa, HaTuUcHeTe
[O/HATa AACHA MKOHA — HAKbAEeTo e
HacoueHa cTpesKaTta —3a Ao6aBsaHe Ha HOBO
YCTPOMACTBO U NO3BO/IABAaHE HA YMEHME.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and sm
one convel

CrbnKa 4: HatucHete Bbpxy "YmeHus
M urpu", KaKTo e NoCoYEHO No-40y.

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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CrbniKa 5: B neHTaTa 3a TbpceHe, KaKTo e CrbnKa 6: KnukHete Bbpxy “ENABLE TO USE”,
nokasaHo, Hanuwere “V-TAC Smart Home” n 3a ga cebprkere V-TAC Smart Home ¢
KnunkHete Bbpxy V-TAC Smart Home, kKakto e npunoxKeHnero Amazon Alexa.
NOKa3aHo Ha AonHaTa ¢urypa.

Search

eWelink

eWelink _
L 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested

0

2 Results Sort: Relevance
eWelink ENABLE TO USE
@ SErEHomE Account linking required
0

CrbnKa 7: BoBeaete "[laHHu 3a BXo4," Ha CrbniKa 8: a) Cnepg, KaTo ycnewuHo cre
" eWelink " 1 cnep TOBa HaTUCHETe cBbp3anm V-TAC ymeHueTo, 3aTBOpeTe
"Bxoa". AKO HAMAaTe CblLuecTByBaLl, npodun, npo3opeua; u (b) HaTUCHeTe BbpXY
MOJIAl PErucTpupaiiTe ce KaTo HaTUCHeTe "OTKpuBaHe Ha yCTpoiicTBO". YBeperTe ce, ue
BbPXY perucropa. YMHOTO YCTPOICTBO € CBbP3aHO C

npunoxenue " eWelink .

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' » Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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CrbnKa 9: OTKpuiite BaweTo cmapT ycTpoiictBo Ha Alexa. Cnep, KaTo akTMBMpaTe ONuuATa,

A) MoskeTe aa nogagere rnacoBata KomaHga “Alexa discover devices” Kbm BalueTo ycTpoiicTso
Alexa.

B) 3a ga Ao6aBuUTe PBHUHO YCTPOICTBO HA HaUa/IHaTa CTPAHULLA, KIMKHETE BbpXy Add

device, usbeperte ycTpoiicTBOTO, KOETO }KenaeTe Aa Aobasute, U KAMKHeTe BbpXy Discover
device.

Add Device Light

Lists

Plug

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

3abenexcka: Omkpusanemo na ycmpoucmeomo mpaoea oa 6v0e HanpaseHo 8cexku
nBmM KO2amo UMeno Ha YCmpoucmeomo 6v0e nPOMEHEeHO 6 NPUNOAICEHUETNO.

KomaHau 3a Alexa

Cera moxKeTe ga KoHTpoaupare Baweto cmapt ycrpoﬁcho, KaTo u3nonseare rnacosute KOmaHgu

Ha Alexa. Mo-aony ca AaseHn HAKOU NPUMEPHM KOMaHAM 3a TOBA Kak Aa u3nonssare Alexa
YCTPOIACTBOTO:

> Alexa, exmiouu ymnust wencen

> Alexa, uskmouu ymnus wencen

KAKBO A SANMOMHUTE NPEAU AA 3ANMOYHETE MHCTAJIALUNA:

1. Ipunoowcenue "V-TAC Smart Home" u npunoscenue "Amazon Alexa"

2. Veepeme ce, ue umame ycmpoticmeo "Amazon Alexa" (sxuouumenno Echo, Echo Tap uu Echo Dot)
3. Yempoticmeso "Smart Home"

4. Cmaobuana "Wifi" mpeoica
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CHACTPOVIKVI HA GOOGLE HOME)

Cronka 1:

a & b) UHcTanupaiite npunoxeHmnero Google Home upes App Store (iOS) nnam upes Play Store
(AHapoug) u ce peructpupaiite. AKO MMaTe cblyecTByBaly npodpun B Google Home, mona ga
NPOABL/MKUTE KbM BXOA,

c) Cb3paBaHe Ha HOB A0M / M360p OT CbLLECTBYBALL, 4O0M, aKO UMA TaKbB.

d) Bkntouerte ycrpoiictBo Google Home u ro cebpkeTe ¢ npunoxeHuero. (Cnea ToBa npogbKere
KbM CTbMKa 2)

a.  Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome

i You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

CrbnKa 2: Cnep KaTo cTe B HayasiHaTa CcTpaHMLUa Ha Google, HaTucHeTe MKoHaTa Aob6aBsHe Ha "+" —
3a ga pobasuTe HOBO YCTPOMUCTBO U yMmeHUe. Cneg ToBa HaTUcCHeTe "HacTpoiika Ha ycTpoicTeo",
KaKTO e NOCoYEeHO B M306parkeHneTo no-aony.

= b. Add to Home
a Office K
.+ ©  Setupdevice
J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_H Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
il Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[L]  Videos and photos
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CrbnKa 3: YBeperTe ce, 4ye YMHOTO YCTPOICTBO
e cBbp3aHo ¢ npunoKeHue "V-TAC Smart
Home" npeau 3anouBaHeTo Ha CTbNKa 3.
HaTucHeTe BbpXy pasgena cbe CTpesKara,
KaKTO e NOCoYeHO B M306parkeHneTo
no-pony.

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

y'S Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

CrbnKa 5: Bnesrte ¢ Bawumre gaHHU 3a BXOA,
" eWelink " 3a Aa cBbprKETE
ycrpoiicteoTo "Smart Home"

United Kingdom (+44) '

CrbnKa 4: Hanuwerte “Vtac” B neHTaTta 3a TbpceHe
U KIMKHeTe BbpXy MKoHata V-TAC Smart Home ot
NagaLoTo MEHIO C ONLMM, KAKTO € NOKa3aHo
no-pony:

X eWelink (

Linked

Add new

@ eWelink «

<_

Crbnka 6:

a. MpodunsbT We 6bae cBbP3aH, MONA OCTaHETe
Ha CTpaHMLaTa, We 6baeTe NPeHacoUYeHU cnep,
HAKO/IKO CEKYHAM, 3a Aa usbepere yCcTpoiicTBOTO,
KOeTo Aa f06aBUTe KbM BalLUsA A0M.

b. N36epeTe ycTPOICTBOTO M HaTUCHETE
"Cneppawyo" (KaKTo e noKasaHo B u3obparkeHune
b)

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked

Choose device

«

b. X

Smart Plug
Switch
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CrbnKa 7: Usbeperte "Oom", B KoiiTo buxte
»Kenanu ga po6asute YMHOTO YCTPOCTBO.
(nnun) Bue moxkete pa cb3gagete "Hos gom",
3a Aa fo06aBuTE YMHOTO YCTPOICTBO KbM
Hero.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

000

Create another home

NEXT >

Crbnka 8: Bue ycnewHo cre go6asuam "YmHo
yctpoiicteo V-TAC" KbM BaLLETO NPUNONKEHUE
"Google Home".

Smart-Home -~

* e

Add Settings

Master bedroom

1 device

8«

Smart Plug

Off . On

CrbnKa 9: Bue moskeTe 4a BKAOUUTE/U3KNIOUUTE YCTPOICTBOTO Ype3 HaTUCKaHe Ha ONuuMM 3a
BKAlOUBaHe/M3KNIOUBaHe, KaKTo e nocoyeHo no-aony. (U1M) Moxkete aa HatucHeTe Bbpxy MmeTo
(Hanpumep: ymeH Liencen, KakTo e NocoYeHo No-A0/y), 3a NpeHacouBaHe Kbm HOBa CTPaHULA.

Smart-Home -

* Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B <

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On




BULGARIAN

Google komaHpgu:

Cera moKeTe fja KOHTpoMpaTe BalleTo cmapT yCTpoIiCTBO, KaTo M3NON3BaTe r1acoBuUTe
KOoMaHau Ha Google Home. Mo-gony ca AafeHn HAKOM NPUMEPHU KOMaHAM 3a TOBA Kak Aa
u3nonssare Google Home ycrpoiicTBoTo:

»! OK Google, sxnouu ymnus wencen

»! OK Google, usknouu ymuus wencen

KAKBO 1A SANMOMHUTE NPEAVN AA 3ANOYHETE MHCTAJIALUMA:

1. Ilpunooicenue "eWelLink" & npunoocenue "Google Home"
2. Veepeme ce, ue umame ycmpoiicmeo "Google Home"
3. Smart Home Ycmpoiicmeo

4. Cmabunna Wifi mpeoica
MHCTPYKL MU 3A BE3SOMNMACHOCT

CTBIMKA @: CNEA KATO M3BAAWUTE HOBUA ABLPXKAY HA JTAMNATA, MbPBO MPOBEPETE AA/IN YACTUTE HA ABPXAYA HA
JIAMMATA CA HENOKBTHATU Y TO MOHTUPAITE, AKO HAMA NPOBNEMMU.

CTBIMKA @: NPEAV OA MOHTUPATE, TPABEBA A U3KNTHOYUTE ENEKTPUYECKOTO 3AXPAHBAHE, CNEA KOETO AA MOYUCTUTE
CTAPUA OBbPXAY HA NAMMNATA U A BATEFTHETE HOBUA ABbPXAY HA JIAMMATA MO MOCOKA HA YACOBHUKOBATA CTPEJIKA. HE
M3MNON3BAMTE NPEKOMEPHA CUJ/IA MPU 3ATATAHETO, 3A IA HE MOBPEAUTE BUHTA.

CTBIMKA @: CNEA 3ABUHTBAHE MPOBEPETE AIA/IN CPEAHOTO NAPYE METAN E CBbP3AHO C MPOBOAHMKA NOA HANPEXEHUE.
CNEL KATO BPB3KATA E 3ABBLPLUEHA, KPYLWIKATA MOXE OA CE MOHTUPA U MOXE OA CE WU3MNON3BA, CNEA KATO BbAE
BK/TIOYEHA.

3ABENIEXKA @: KOTATO MOHTUPATE ®ACYHIATA, NMbPBO TPABBA AA MNOTBBLPAWUTE AOANN ®ACYHIATA, KOATO CME
MOHTUPANN, OTTOBAPA HA CTAHAAPTA 3A HAMPEXEHWE, ANV HE E HAABULWEHA MAKCUMANTHATA MOLHOCT, AN HAMA
HAKAKBA MOBPEAA U T.H.

3ABENEXKA @: MWUHUMANIHOTO CEYEHWME HA NPOBOAHWKA HA AbPXAYA HA NNAMMATA TPABBA OA OTIFOBAPA HA
MWUHUMANIHOTO CEYEHME, ONPEAENEHO OT CTPAHATA, 3ALLOTO AKO MWUHUMANHOTO CEYEHWE HA MPOBOAHMKA HA
OBbPXAYA HA NAMMATA E NO-HUCKO OT MUHUMANTHOTO CEYEHME, ONPEAENEHO OT CTPAHATA, E IECHO AA CE NPEAM3BUKA
WU3rAPAHE HA NPOBOAHWKA U U3FAPAHE HA OBbPXAYA HA TAMNATA U JOPU MOXAP. ETO 3ALLO, KOTATO CBbP3BAME
NPOBOAHNKA HA AbPXKAYA HA NAMIMATA, TPABBA IA USBEPEM NMPOBOAHWK C NO-roNIAMO OT MUHUMA/THOTO CEYEHUE HA
HAUWMOHANTHMA CTAHLOAPT, 3A A OCUTYPUM HOPMAJTHATA PABOTA HA ILPXKAYA HA NAMIMATA B BbJELLE.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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C TEHNICKI PODACI)

5% RADIJSKA FREKVENCIJA RADIO
ULAZNI MAKS BEZICNI
MODEL | SKU | BAZA MATERIJAL VLAST FREKVENCIJA
NAPON [TRENUTNO| STANDARD PRENOSI SE BEND
VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CINSTALACIJA APLIKACIJE >

PREUZMITE APLIKACIJU EWELINK PUTEM TRGOVINE APP STORE GOOGLE PLAY STORE (ILI) SKENIRA-
JTE DONJI QR KOD ZA PREUZIMANIJE APLIKACIJE EWELINK, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

C MONTAZA )
UPOZORENJE!

1. Provjerite jeste li iskljucili struju prije pocetka instalacije.
2. Mora biti instaliran od strane profesionalnog elektricara.

Ova oznaka oznacava da se ovaj
proizvod ne smije odlagati s Oprez, opasnost od strujnog udara.
drugim kuénim otpadom.

SIGURNOSNA UPUTA

KORAK @: NAKON VADENJA NOVOG DRZACA SVJETILIKE, PRVO PROVJERITE JESU LI DIJELOVI DRZACA SVJETILIKE NETAKNUTI | POSTAVITE GA AKO NEMA
PROBLEMA.

KORAK @: PRIJE INSTALACIJE MORATE ISKLJUCITI STRUJU, ZATIM OCISTITI STARO GRLO LAMPE | ZATEGNUTI NOVO GRLO U SMJERU KAZALIKE NA SATU. NE
KORISTITE PRETJERANU SILU PRILIKOM ZATEZANJA KAKO BISTE IZBJEGLI OSTECENJE VIJKA.

KORAK @: NAKON ZAVRTANJA, PROVJERITE JE LI SREDNJI KOMAD METALA SPOJEN NA ZICU POD NAPONOM. NAKON ZAVRSETKA SPAJANJA, ZARULJA SE MOZE
POSTAVITI, ANAKON UKLJUCIVANJA MOZE SE KORISTITI.

NAPOMENA @: PRILIKOM POSTAVLIANJA GRLA SVJETILIKE PRVO MORATE PROVJERITI ZADOVOLJAVA LI GRLO ZARULJE KOJE SMO UGRADILI STANDARD
NAPONA, NIJE LI PREKORACENA MAKSIMALNA SNAGA, IMA LI OSTECENJA ITD.

NAPOMENA @: MINIMALNI POPRECNI PRESJEK ZICE GRLA SVJETILIKE TREBAO BI ODGOVARATI MINIMALNOJ POVRSINI POPRECNOG PRESJEKA KOJU JE
ODREDILA DRZAVA, JER AKO JE MINIMALNI PRESJEK ZICE GRLA SVIETILIKE NIZI OD MINIMALNOG POPRECNOG PRESJEKA PODRUCIU ODREDENOM U ZEMLII,
LAKO JE UZROKOVATI PREGORJETI ZICU I IZGORJETI GRLO SVJETILIKE, PA CAK | POZAR. STOGA, KADA OZICAVAMO GRLO SVJETILIKE, MORAMO ODABRATI ZICU
VECU OD MINIMALNOG POPRECNOG PRESJEKA NACIONALNOG STANDARDA KAKO BISMO OSIGURALI NORMALAN RAD GRLA SVIETILIKE U BUDUCNOSTI.

NAPOMENA: CE deklaracija o sukladnosti mozZe se preuzeti putem poveznice u nastavku.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Korak 1: Otvorite aplikaciju V-TAC Smart Korak 2: Za dodavanje novog uredaja pritisnite
Home App i registrirajte se. Ako ve¢ imate “New device” na znaku“+” (kao Sto je prikazano)
otvoren racun za V-TAC Smart Home, jednos-

tavno se prijavite.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Korak 3: Provjerite da li je Vas pametni uredaj napunjen.

1) Pritisnite i zadrZite gumb Power na 5 sekundi da biste ukljucili uredaj u Rezim za uparivanje.
Kada je rezim za uparivanje ukljucen, LED ce poceti svjetlucati 3 puta uzastopno.

2) Kliknite Quick pairing da biste zapoceli uparivanje uredaja s aplikacijom.

Napomena: Ako imate bilo kakvih problema za vrijeme uparivanja u reZimu Brzog uparivanja
(Quick Pairing), molimo pokusajte upariti uredaj u rezZimu Kompatibilnog uparivanja (Compatible
Pairing) (Pritisnite na vezu kao dto je ukazano na slici).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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Korak 4: Odaberite Wifi ime i upisite Korak 5: Dodijelite naziv Vasem uredaju (na
zaporku. Pritisnite “Dalje”. primjer: Smart Plug / Smart Switch) i kliknite
Complete.

\

[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Korak 6: Vas uredaj je sada uparen i bit ¢e vidljiv (Primjer: kao Sto je prikazano na slici ispod).
a) Za ukljuéivanje/ iskljuéivanje uredaja pritisnite ikonu Ukljuéi/ Iskljuéi (kao $to je prikazano na
slici ispod).

b) za dodatne postavke na pametnom uredaju, pritisnite Ime uredaja (Primjer: Smart Plug kao
$to vidite na slici).

R

All devices v Scene

ll Smart Plug
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Korak 7: Urredaj V-TAC Smart Home osmisljen je da podrZi mnoge opcije:

a) Podijeli / Share — Ova Vam funkcija omogucava podijeliti pristup s drugim korisnikom.
b) Vremenski broja¢ Vam omogucéava ukljuiti / iskljuciti uredaj u odredeno vrijeme/ na
odreden dan. Ova funkcija takoder sadrZi opciju za ponavljanje Repeat mode koja Vam

omogucava ponoviti Zeljenu konfiguraciju viSe puta dnevno ili svaki dan u tjednu.

c) Mjerac vremena: Funkcija tajmera omogucava postavljanje "dan-sat-minuta" za podesavanje
vremena ukljuéivanja / iskljudivanja uredaja.

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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(POSTAVKE ZA ALEXA>

Korak 1: Instalirajte aplikaciju Amazon Korak 2: Kada ste na domacoj stranici

Alexa s App Store-a (iOS) ili s Play Store-a Amazon Alexa, kliknite na ikonu dolje desno
(Android) i registrirajte ju. Ako ve¢ imate — kuda ukazuje strelica— za dodavanje
otvoren racun kod Amazon Alexa, novog uredaja i vjestina.

jednostavno se prijavite.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?

Set up and conti

Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Korak 4: Pritisnite “Skills & Games” kao sto je
Korak 3: Na domacoj stranici aplikacije prikazano ispod.
Amazon Alexa, pritisnite na ikonu na

nacin prikazan na slici ispod. .
Music & Books

Lists
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

49



CROATIAN

Korak 5: Na traci za pretrazZivanje, kao sto je Korak 6: Kliknite "ENABLE TO USE" da biste
prikazano, upisite "V-TAC [p9Smart Home" i povezali V-TAC Smart Home s aplikacijom
kliknite V-TAC Smart Home, kao $to je Amazon Alexa.
prikazano na donjoj slici.
Search
V-TAC Smart Home oweLiok

Smart Home

L eWeLlnk < 1 V-TAC Technologies /
Rated: Guidance Suggested 4

0

2 Results Sort: Relevance

™ \-TAC Smart Home ENABLE TO USE

oL
Smart Home

e Smart Home

Account linking required

0
Korak 7: Unesite vjerodajnice za V-TAC Smart Korak 8: a) Kada ste uspjesno povezali V-TAC
Home, zatim kliknite na Prijavu (Log In). Ako vjestinu, zatvorite prozor te & (b) kliknite na
nemate otvoren racun, registrirajte se na Pronadi uredaj. Provjerite da li je pametni
“Registracija” (Register). uredaj uparen s V-TAC Smart Home aplikaci-

jom.

* amazon alexa

‘eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' + Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Korak 9: Otkrijte svoj pametni uredaj u aplikaciji Alexa. Nakon aktiviranja opcije:
A) Mozete uputiti glasovnu naredbu “Alexa discover devices” svom uredaju Alexa.

B) Da biste ru¢no dodali uredaj na pocetnu stranicu, kliknite E Add device, odaberite uredaj
koji Zelite dodati i kliknite Discover device.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Napomena: Uredaj morate pronaci svaki put kada promjenite njegovo ime na aplikaciji.

ALEXA Naredbe

Sada mozZete upravljati svojim pametnim uredajem, tako sto ¢ete koristiti glasovne naredbe
upucene aplikaciji Alexa. Dolje su pokazani neki primjeri naredbi, o tome kako mozete koristiti

uredaj Alexa:
> Alexa, ukljuci Smart Plug
> Alexa, iskljuci Smart Plug

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikacije eWeLink App & Amazon Alexa

2. Provjerite da li imate uredaj Amazon Alexa (ukljucujuci Echo, Echo Tap ili Echo Dot)
3. Uredaj Smart Home

4. Stabilnu Wifi mrezu
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C POSTAVKE GOOGLE HOME)

Korak 1:

a&b) Instalirajte aplikaciju Google Home s App Store-a (iOS) ili s Play Store-a (Android) i registrirajte
ju. Ako vec imate racun za Google Home, jednostavno se prijavite.

c) Otvorite novi Home/Odaberite postoje¢i Home ako postoji.

d) Ukljucite uredaj Google Home i poveizite ga s aplikacijom. (Zatim predite na korak 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

. You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Korak 2: Kada udete u Googlovu domacu stranicu, kliknite na ikonu Dodaj “+”— za dodavanje novog
uredaja i vjestine. Zatim pritisnite Postavi uredaj kao sto je prikazano na slici ispod.

Add to Home

b.
+ €  Setupdevice

+2 Add home member

8. Office

J 2 + e

Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
L1 | Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos
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Korak 3: Provijerite da li je Smart Device 4. Etapa: U traku za pretraZivanje upisite
uparen s aplikacijiom eWelLink prije "Vtac" i kliknite ikonu eWelink na
nego Sto napravite korak 3. padaju¢em izborniku opcija, kao sto je
Kliknite na strelicu kao sto je ukazano na slici prikazano u nastavku:
ispod.
X eWelink (
Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

Linked

New devices

Add new

~ Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled

‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
Works with Google &

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Korak 5: Prijavite se sa svojim eWeLink Korak 6:
Login vjerodajnicama da biste povezali a. Racun ¢e biti povezan, ostanite na stranici
Smart Home uredaj. dok Vas za nekoliko sekundi preusmjeri na izbor

uredaja koji mozete dodati svom Home-u.
b. Odaberite uredaj i pritisnite “Dalje” (vidite

sliku b)
a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) I O
<
® X Smart Plug
Switch
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Korak 7: Odaberite Home kojem biste Zeljeli Korak 8: Uspjesno ste dodali V-TAC Smart
dodati Smart uredaj. MoZete napraviti i novi uredaj svojoj Google Home aplikaciji.
Home kojem dodati Smart uredaj.

Smart-Home -~

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

ok e

° Smart-Home Add Settings
o Office
Master bedroom
1 device
o Smart Home
Create another home E «
Smart Plug
NEXT > Off “ On

Korak 9: Mozete ukljuéiti/ iskljuéiti uredaj ako kliknete na gumb Ukljuéi/ Iskljuéi kao 3to je
prikazano ispod. (ILI) MoZete odabrati Ime (Primjer: Smart Plug prikazan ispod) da biste presli
na Novu stranicu.

Smart-Home - Smart Plug
Master bedroom
<5 o
Add Settings

Master bedroom

1 device

I :

Smart Plug On

Off : On «
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Google Naredbe:

Sada mozete upravljati svojim pametnim uredajem pomocu glasovnih naredbi Google Home.
Ispod je navedeno nekoliko primjera naredbi o tome kako koristiti Google Home uredaj:

> OK Google, ukljuci Smart Plug
»! OK Google, iskljuci Smart Plug

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikacije eWeLink & Google Home,

2. Provjerite da li imate uredaj Google Home,
3. Smart Home uredaj,

4. Stabilnu Wifi mrezu.

SAFETY INSTRUCTION

STEP @: AFTER TAKING OUT THE NEW LAMP HOLDER, FIRST CHECK WHETHER THE PARTS OF THE LAMP HOLDER ARE INTACT, AND
INSTALL IT IF THERE ARE NO PROBLEMS.

STEP @: BEFORE INSTALLATION, YOU NEED TO TURN OFF THE ELECTRIC POWER, THEN CLEAN THE OLD LAMP HOLDER AND TIGHTEN
THE NEW LAMP HOLDER CLOCKWISE. DO NOT USE EXCESSIVE FORCE WHEN TIGHTENING TO AVOID DAMAGING THE SCREW.

STEP @: AFTER SCREWING, CHECK WHETHER THE MIDDLE PIECE OF METAL IS CONNECTED TO THE LIVE WIRE. AFTER THE CONNEC-
TION IS COMPLETE, THE LIGHT BULB CAN BE INSTALLED, AND IT CAN BE USED AFTER BEING POWERED ON.

NOTE @: WHEN INSTALLING THE LAMP HOLDER, YOU MUST FIRST CONFIRM WHETHER THE LAMP HOLDER WE INSTALLED MEETS
THE VOLTAGE STANDARD, WHETHER THE MAXIMUM POWER IS NOT EXCEEDED, WHETHER THERE IS ANY DAMAGE, ETC.

NOTE @: THE MINIMUM CROSS-SECTION OF THE WIRE OF THE LAMP HOLDER SHOULD MEET THE MINIMUM CROSS-SECTIONAL
AREA SPECIFIED BY THE COUNTRY, BECAUSE IF THE MINIMUM CROSS-SECTION OF THE WIRE OF THE LAMP HOLDER IS LOWER THAN
THE MINIMUM CROSS-SECTIONAL AREA SPECIFIED BY THE COUNTRY, IT IS EASY TO CAUSE THE WIRE TO BURN OUT AND BURN THE
LAMP HOLDER AND EVEN A FIRE ACCIDENT. THEREFORE, WHEN WE WIRE THE LAMP HOLDER, WE MUST CHOOSE A WIRE LARGER
THAN THE MINIMUM CROSS-SECTION OF THE NATIONAL STANDARD TO ENSURE THE NORMAL OPERATION OF THE LAMP HOLDER IN
THE FUTURE.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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(_ ESPECIFICAGOES )

] POTENCIA DE RADIO
ENTRADA | MAXIMO | SEM FIOS RADIOFREQUENCIA N
MODELO | SKU | BASE [ —ovx | CRENTEl PADRAG | MATERIAL POTENCIA FREQUENCIA
TRANSMITIDA BANDA
VT-5007 | 8421 E27 AC: 90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CINSTALA(;AO DA APLICACI\O)

DESCARREGAR A APP EWELINK ATRAVES DA APP STORE GOOGLE PLAY STORE (OU) DIGITALIZAR O CODIGO QR
ABAIXO PARA DESCARREGAR A APP EWELINK, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALAGAO )

ATENCAO!
1. Certifique-se de que desliga a alimentacdo antes de iniciar a instalagdo.
2. Deve ser instalado por um eletricista profissional.

Esta marcagdo indica que este produto
ndo deve ser eliminado juntamente Cuidado, risco de choque elétrico.
com outros residuos domésticos.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

PASSO (D): DEPOIS DE RETIRAR O NOVO SUPORTE DA LAMPADA, VERIFIQUE PRIMEIRO SE AS PECAS DO SUPORTE DA LAMPADA ESTAO INTACTAS E INSTALE-O
SE NAO HOUVER PROBLEMAS.

PASSO (2): ANTES DA INSTALAGAO, E NECESSARIO DESLIGAR A ENERGIA ELECTRICA, DEPOIS LIMPAR O SUPORTE DA LAMPADA ANTIGA E APERTAR O NOVO
SUPORTE DA LAMPADA NO SENTIDO DOS PONTEIROS DO RELOGIO. NAO USE FORGA EXCESSIVA AO APERTAR PARA EVITAR DANIFICAR O PARAFUSO.

PASSO (3): DEPOIS DE APARAFUSAR, VERIFIQUE SE A PECA DE METAL DO MEIO ESTA CONECTADA AO FIO ELETRICO. APOS A LIGAGAO ESTAR COMPLETA, A
LAMPADA PODE SER INSTALADA E PODE SER UTILIZADA DEPOIS DE SER LIGADA.

NOTA (D: AO INSTALAR O SUPORTE DA LAMPADA, VOCE DEVE PRIMEIRO CONFIRMAR SE O SUPORTE DA LAMPADA QUE INSTALAMOS ATENDE AO PADRAO DE
TENSAO, SE A POTENCIA MAXIMA NAO E EXCEDIDA, SE HA ALGUM DANO, ETC.

NOTA (2): A SEGAO TRANSVERSAL MINIMA DO FIO DO SUPORTE DA LAMPADA DEVE ATENDER A AREA TRANSVERSAL MINIMA ESPECIFICADA PELO PAIS,
PORQUE SE A SEGAO TRANSVERSAL MINIMA DO FIO DO SUPORTE DA LAMPADA FOR MENOR DO QUE A AREA TRANSVERSAL MINIMA ESPECIFICADA PELO PAIS,
E FACIL FAZER COM QUE O FIO QUEIME E QUEIME O SUPORTE DA LAMPADA E ATE MESMO UM ACIDENTE DE INCENDIO. POR CONSEGUINTE, QUANDO
LIGAMOS O SUPORTE DA LAMPADA, DEVEMOS ESCOLHER UM FIO MAIOR DO QUE A SECGAO TRANSVERSAL MINIMA DA NORMA NACIONAL PARA GARANTIR
O FUNCIONAMENTO NORMAL DO SUPORTE DA LAMPADA NO FUTURO.

NOTA: A declaragdo de conformidade CE pode ser descarregada utilizando a ligagdo fornecida abaixo.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-W!I-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Passo 1: Abra a aplicagdo " eWelink Passo 2: Para adicionar um dispositivo, pressi-
e registe-se. Se ja tem um perfil one o simbolo "+" (como indicado)

existente no "eWelink", pressi-

one "continuar para o login".

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Passo 3: Assegure-se que o seu dispositivo inteligente tem alimentagao.

1) Pressione e segure o botdo da alimentagdo por 5 segundos para disponibilizar o dispositivo no
Modo de conexdao. Uma vez no Modo de conexao, o LED ira piscar 3 vezes repetidamente.

2) Clique em Quick pairing (Emparelhamento rapido) para comegar a emparelhar o dispositivo
com o aplicativo.

Nota: Se tiver qualquer problema durante a conexdo em "Modo de conexdo rapido", por favor,
tente conectar o dispositivo a um modo de conexdao compativel (clique no link como indicado na
imagem).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device i
irng maode)
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Passo 4: Selecione 0 nome do seu Wifi edigitea  Passo 5: Nomeie o seu dispositivo (por exemplo:
senha e pressione "Seguinte". Smart Plug / Smart Switch) e clique em Concluir.

o
Q ﬁ
[Only supports 2.4G WiFi)
&’ My devices
WiFi name Vtac
WiFi password
s Remember password

Complete

Passo 6: O seu dispositivo esta conectado e aparecera (por exemplo: como mostrado na
imagem abaixo).

a) Para ligar/desligar o dispositivo no icone ligar/desligar (como mostrado na imagem abaixo).
b) Para inserir mais configuragdes no Dispositivo inteligente, clique sobre o Nome (ex.: Smart
plug, como mostrado na imagem)

R

All devices v Scene

ll Smart Plug
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Passo 7: O dispositivo Smart Home de V-TAC foi projetado para oferecer suporte a multiplas
opgoes:

a) Partilhar - Esta fungdo permite partilhar o acesso com outro usudrio.
b) Horario — temporizador para horario que lhe permite ligar/desligar o dispositivo para selecionar
a data e hora. Esta caracteristica permite também o modo de repeti¢do em que podera especificar

a configuracdo desejada para o dia OU para qualquer dia da semana.

¢) Temporizador: A fungdo do temporizador permite determinar "dia-hora-minutos" para definir a
hora para ligar/desligar o dispositivo.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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( CONFIGURAGOES PARA ALEXA>

Passo 1: Instale o aplicativo "Amazon Alexa" Passo 2: Quando estiver na pagina inicial do
através da App Store (iOS) ou Play Store Amazon Alexa, pressione o icone a direita
(Android) e registe-se. Se ja tem uma conta em baixo — para onde a seta é direcionada -
existente no Amazon Alexa, por favor, entre a fim de adicionar um novo dispositivo e
nela. permitir uma habilidade.

() amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login

Forgot password?
Set up and contro aar home devices in

an
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Na pagina inicial da aplicacdo Passo 4: Clique em "Habilidades e

Amazon Alexa, clique no icone, como Jogos", como indicado abaixo.

mostrado na imagem abaixo.
Music & Books
Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Passo 5: Na barra de pesquisa, como mostrado, Passo 6: Clique em "ENABLE TO USE" (Ativar o
digite “V-TAC Smart Home” e clique em V-TAC uso) para conectar o eWelink ao
Smart Home, conforme mostrado na figura aplicativo Amazon Alexa.
abaixo.
Search .
eWelink
L eWeL|nk + 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
0
2 Results Sort: Relevance
@ AmsrEHome Account linking required
0
Passo 7: Introduza "Dados para entrar" na Passo 8: a) Uma vez conectado com sucesso
" eWelink " e clique em "Entrada". a habilidade V-TAC, feche a janela fechada;
Se nao tem perfil existente, por favor, e (b) clique sobre "Detectar o dispositivo".
registe-se ao clicar no registo. Assegure-se que o dispositivo inteligente

esta conectado a aplicagdao " eWelink

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' » Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Passo 9: Descubra o seu dispositivo inteligente em Alexa. Depois de ativar a opgao,

A) Pode dar o comando de voz "Alexa discover devices" (Alexa descubra dispositivos) ao seu
dispositivo Alexa.

B) Para adicionar manualmente um dispositivo a pagina inicial, clique em Add device

(Adicionar dispositivo), selecione o dispositivo que deseja adicionar e clique em Discover device
(Descobrir dispositivo).

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: A detecgdo do dispositivo deve ser feita sempre que o nome do dispositivo for
alterado na aplicagado.

Comandos para Alexa
Agora vocé pode controlar o seu dispositivo inteligente usando os comandos de voz de Alexa.
Abaixo estao alguns exemplos de comandos sobre como usar o dispositivo Alexa:

»| Alexa, ligue a ficha inteligente

> Alexa, desligue a ficha inteligente

O QUE DEVERA MEMORIZAR ANTES DE COMECAR A INSTALAGCAO:

1. Aplicagao "eWeLink" e Aplica¢ao "Amazon Alexa"
2. Assegure-se que possui um dispositivo "Amazon Alexa" (incluindo Echo, Echo Tap ou Echo Dot)
3. Dispositivo "Smart Home"

4. Rede Wifi estavel
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CCONFIGURAC()ES PARA GOOGLE HOME)

Passo 1:

a) e b) Instale o aplicativo "Google Home" através da App Store (iOS) ou Play Store (Android) e
registe-se. Se ja tem uma conta existente no Google Home, por favor proceder para entrar.

c) Crie uma casa nova / escolhe a partir da casa existente, se tal existe.

d) Ligue o dispositivo "Google Home" e conecte-o a aplicacdo. (Em seguida, avance para o passo 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

;_\
J ,ﬁ You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Passo 2: Quando estiver na pagina inicial de Google, clique no icone Adicionar "+" para adicionar
um dispositivo e habilidade novos. Em seguida, pressione "Configuracao de Dispositivo", como
mostrado na imagem abaixo.

= b. Add to Home
a Office K
» ©  Setupdevice
J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_H Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
il Add services

Office Speaker . .
J Music and audio
Pause

[L]  Videos and photos
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Passo 3: Assegure-se que o dispositivo Passo 4: Digite "Vtac" na barra de pesquisa
inteligente esta conectado a aplicagao "V-TAC e clique no icone V-TAC Smart Home no
Smart Home" antes de proceder ao passo 3. menu suspenso de opgdes, como mostra-
Clique no espago com a seta, como mostrado do abaixo:
na imagem abaixo.
% eWelink «'
Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

Linked

New devices

Add new

y'S Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google @ ewe Li n k «

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Passo 5: Entre com os seus dados de entrada Passo 6:
V-TAC Smart Home para conectar o dispositivo a. O perfil sera conectado, por favor, fique
Smart Home na pagina, passados alguns segundos, sera

redirecionado para selecionar o dispositivo
que ira adicionar na sua casa.

b. Selecione o dispositivo e pressione
Seguinte (como mostrado na imagem b).

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) ' ( j_j}
<
® X Smart Plug
Switch

63



PORTUGUESE

Passo 7: Selecione "Casa", em que gostaria de Passo 8: Ja adicionou com sucesso o
adicionar o Dispositivo inteligente. (ou) podera Dispositivo Inteligente V-TAC a sua
criar uma "Casa nova" para adicionar a ela o aplicagdo Google Home.

Dispositivo inteligente.

Smart-Home -~

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

ok e

° Smart-Home Add Settings
o Office
Master bedroom
1 device
o Smart Home
Create another home E «
Smart Plug
NEXT > Off “ On

Passo 9: Podera ligar/desligar o dispositivo ao pressionar as opg¢bes para ligar/desligar, como
indicado abaixo. (OU) Podera clicar no Nome (por exemplo: smart plug como mostrado
abaixo), para redirecionar para uma pagina nova.

Smart-Home - Smart Plug
Master bedroom
<5 o
Add Settings

Master bedroom

1 device

B < :

Smart Plug On

Off : On «
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Comandos Google:

Agora pode controlar o seu dispositivo inteligente usando os comandos de voz de Google
Home. Abaixo estao alguns exemplos de comandos sobre como usar o dispositivo de Google
Home:

»| Okey Google, ligue a ficha inteligente
»| Okey Google, desligue a ficha inteligente

O QUE DEVERA MEMORIZAR ANTES DE COMEGAR A INSTALAGAO:

1. Aplicagao "eWeLink" e Aplicagéo "Google Home"
2. Assegure-se que possui o dispositivo "Google Home"

3. Dispositivo "Smart Home"
4. Rede Wifi estavel

INSTRUGOES DE SEGURANCA

PASSO (1): DEPOIS DE RETIRAR O NOVO SUPORTE DA LAMPADA, VERIFIQUE PRIMEIRO SE AS PECAS DO SUPORTE DA LAMPADA
ESTAO INTACTAS E INSTALE-O SE NAO HOUVER PROBLEMAS.

PASSO (2): ANTES DA INSTALACAO, E NECESSARIO DESLIGAR A ENERGIA ELECTRICA, DEPOIS LIMPAR O SUPORTE DA LAMPADA
ANTIGA E APERTAR O NOVO SUPORTE DA LAMPADA NO SENTIDO DOS PONTEIROS DO RELOGIO. NAO USE FORGA EXCESSIVA AO
APERTAR PARA EVITAR DANIFICAR O PARAFUSO.

PASSO (3): DEPOIS DE APARAFUSAR, VERIFIQUE SE A PECA DE METAL DO MEIO ESTA CONECTADA AO FIO ELETRICO. APOS A LIGACAO
ESTAR COMPLETA, A LAMPADA PODE SER INSTALADA E PODE SER UTILIZADA DEPOIS DE SER LIGADA.

NOTA (D): AO INSTALAR O SUPORTE DA LAMPADA, VOCE DEVE PRIMEIRO CONFIRMAR SE O SUPORTE DA LAMPADA QUE INSTALAM-
OS ATENDE AO PADRAO DE TENSAO, SE A POTENCIA MAXIMA NAO E EXCEDIDA, SE HA ALGUM DANO, ETC.

NOTA (2): A SECAO TRANSVERSAL MINIMA DO FIO DO SUPORTE DA LAMPADA DEVE ATENDER A AREA TRANSVERSAL MINIMA
ESPECIFICADA PELO PAIS, PORQUE SE A SEGAO TRANSVERSAL MINIMA DO FIO DO SUPORTE DA LAMPADA FOR MENOR DO QUE A
AREA TRANSVERSAL MINIMA ESPECIFICADA PELO PAIS, E FACIL FAZER COM QUE O FIO QUEIME E QUEIME O SUPORTE DA LAMPADA
E ATE MESMO UM ACIDENTE DE INCENDIO. POR CONSEGUINTE, QUANDO LIGAMOS O SUPORTE DA LAMPADA, DEVEMOS ESCOLHER
UM FIO MAIOR DO QUE A SECGAO TRANSVERSAL MINIMA DA NORMA NACIONAL PARA GARANTIR O FUNCIONAMENTO NORMAL DO
SUPORTE DA LAMPADA NO FUTURO.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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( ESPECIFICACIONES)

P POTENCIA DE
ENTRADA MAX INALAMBRICO BANDA DE
. i MATERIAL | RADIOFRECUENCIA
ESTANDAR
TENSION  |CORRIENTE| TRANSMITIDA RADIOFRECUENCIA

MODELO | SKU | BASE

VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CINSTALACI(')N DE LA APLICACIélD

DESCARGUE EWELINK APP A TRAVES DE APP STORE GOOGLE PLAY STORE (0) ESCANEE EL SIGUIENTE CODIGO
QR PARA DESCARGAR EWELINK APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

C INSTALACION )

iAVISO!
1. Asegurese de desconectar la alimentacion antes de iniciar la instalacion.
2. Debe ser instalado por un electricista profesional.

Esta marca indica que este
producto no debe eliminarse Precaucion, riesgo de descarga eléctrica.
con otros residuos domésticos.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

PASO @: DESPUES DE SACAR EL NUEVO PORTALAMPARAS, COMPRUEBE PRIMERO SI LAS PIEZAS DEL PORTALAMPARAS ESTAN INTACTAS, E INSTALELO SI NO
HAY PROBLEMAS.

PASO @: ANTES DE LA INSTALACION, ES NECESARIO DESCONECTAR LA CORRIENTE ELECTRICA, LUEGO LIMPIE EL PORTALAMPARAS VIEJO Y APRIETE EL NUEVO
PORTALAMPARAS EN EL SENTIDO DE LAS AGUJAS DEL RELOJ. NO UTILICE UNA FUERZA EXCESIVA AL APRETAR PARA EVITAR DANAR EL TORNILLO.

PASO @: DESPUES DE ATORNILLAR, COMPRUEBE SI LA PIEZA DE METAL DEL MEDIO ESTA CONECTADA AL CABLE DE CORRIENTE. UNA VEZ FINALIZADA LA
CONEXION, SE PUEDE INSTALAR LA BOMBILLA Y UTILIZARLA DESPUES DE ENCENDERLA.

NOTA @: CUANDO INSTALE EL PORTALAMPARAS, PRIMERO DEBE CONFIRMAR SI EL PORTALAMPARAS QUE INSTALAMOS CUMPLE CON LA NORMA DE
VOLTAJE, SI NO SE EXCEDE LA POTENCIA MAXIMA, S| HAY ALGUN DARNO, ETC.

NOTA @: LA SECCION TRANSVERSAL MINIMA DEL CABLE DEL PORTALAMPARAS DEBE CUMPLIR CON EL AREA TRANSVERSAL MINIMA ESPECIFICADA POR EL
PAIS, PORQUE SI LA SECCION TRANSVERSAL MINIMA DEL CABLE DEL PORTALAMPARAS ES INFERIOR AL AREA TRANSVERSAL MINIMA ESPECIFICADA POR EL
PAIS, ES FACIL QUE EL CABLE SE QUEME Y QUEME EL PORTALAMPARAS E INCLUSO UN ACCIDENTE DE INCENDIO. POR LO TANTO, CUANDO CABLEEMOS EL
PORTALAMPARAS, DEBEMOS ELEGIR UN CABLE DE MAYOR SECCION QUE LA SECCION TRANSVERSAL MINIMA DE LA NORMA NACIONAL PARA GARANTIZAR EL
FUNCIONAMIENTO NORMAL DEL PORTALAMPARAS EN EL FUTURO.

NOTA: La declaracion de conformidad CE puede descargarse utilizando el enlace que figura a continuacion.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Paso 1: Abra la aplicacion eWelLink Paso 2: Para agregar un nuevo dispositivo, pulse
y registrese. Si usted ya tiene una el signo "+" (como se muestra)

cuenta existente con eWelink,

por favor proceda a iniciar sesion.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Paso 3: Asegurese de que su dispositivo inteligente esta alimentado.

1) Mantén pulsado el botén de encendido durante 5 segundos para que el dispositivo esté
disponible en el modo de emparejamiento. Una vez en el modo de emparejamiento, el LED
comenzara a parpadear 3 veces repetidamente.

2) Pulse en Quick pairing (Emparejamiento rapido) para empezar el emparejamiento del disposi-

tivo con la aplicacion.
Nota: Si se enfrenta a algun problema durante el emparejamiento en el modo de emparejamien-

to rapido, intente emparejar el dispositivo en modo de emparejamiento compatible (haga clic en
el enlace como se muestra en laimagen).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device
irng maode)
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Paso 4: Seleccione su nombre de WiFi e
introduzca la contraseiia y pulse en
Siguiente.

.;))

[Only supports 2.4G WiFi)

WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Paso 5: Asigne un nombre a su dispositivo (por
ejemplo: Smart Plug / Smart Switch) y haga clic
en Complete (Finalizar).

&’ My devices

Complete

Paso 6: Su dispositivo ahora esta emparejado y aparecera (ej: como se muestra en laimagen de

abajo).

a) Para encender el dispositivo, pulse el botén ON/OFF (como se muestra en la imagen de abajo).
b) Para introducir mas ajustes del dispositivo inteligente, toque en el nombre (p. ej. en Smart

Plug como se muestra en la imagen)

R

All devices v Scene

ll Smart Plug
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Paso 7: El dispositivo Smart Home de V-TAC esta disefiado para admitir multiples opciones:

a) Compartir - Esta funcion le permite compartir el acceso con otro usuario.

b) Programa (Schedule) - Schedule Timer le permite encender / apagar el dispositivo con flexibili-
dad para elegir la fecha y la hora. Esta funcién también permite repetir el modo mediante el cual

se puede establecer la configuracion deseada a diario o cualquier dia de la semana.

c) Temporizador: la funcién de temporizador le permite determinar "dia-hora-minutos" para
configurar la hora para encender/apagar el dispositivo.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Schedule Timer
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(CONFIGURACIC')N DE ALEXA)

Paso 1: Instale la aplicacion Amazon Alexa a Paso 2: Una vez que se encuentra en la pagina
través de App Store (iOS) o Play Store de inicio de Amazon Alexa, toque en el icono
(Android) y registrese. Si ya tiene una inferior derecho —— donde la flecha esta
cuenta existente con Amazon Alexa, apuntando — - para agregar un nuevo dispositi-
proceda a iniciar sesion. vo y habilidades.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?

Set up and contro aar home devices in
on

Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Paso 4: Toque en "Skills & Games" como

Paso 3: En la pagina de inicio de la se muestra a continuacion

aplicacion Amazon Alexa, toque el icono
como se muestra en la imagen de abajo. Music & Books

Lists
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Paso 5: En la barra de busqueda, como se Paso 6: Pulse en "ENABLE TO USE" (Habilitar el
muestra, escriba "eWelink" y haga uso) para conectar el eWelink a la
clic en eWelink, como se muestra en aplicacion Amazon Alexa.
la figura a continuacion.
Search .
eWelink
L eWeL|nk + 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
0
2 Results Sort: Relevance
eWelink ENABLE TO USE
@ SErEHomE Account linking required
0
Paso 7: Ingrese las credenciales de inicio de Paso 8: a) Una vez que haya vinculado
sesion de eWelink y luego toque exitosamente la habilidad V-TAC, cierre la
en iniciar sesion. Si usted no tiene una cuenta ventana y (b) toque en Detectar Dispositivo.
existente por favor registrese tocando en el Asegurese de que el dispositivo inteligente
registro. esté emparejado con la aplicacion eWelLink

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' » Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback

70



SPANISH

Paso 9: Descubra su dispositivo inteligente en Alexa. Después de activar la opcion,
A) Puede enviar el comando de voz "Alexa discover devices" (Alexa descubra dispositivos) a su

dispositivo Alexa.

B) Para agregar manualmente un dispositivo a la pagina de inicio, haga clic en E Add device
(Agregar dispositivo), seleccione el dispositivo que desea adicionar y haga clic en Discover device
(Descubrir dispositivo).

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: El descubrimiento del dispositivo debe hacerse cada vez que se cambia el nombre
del dispositivo en la aplicacion.

Comandos de ALEXA

Ahora puede controlar su dispositivo inteligente con los comandos de voz de Alexa. A continu-
acion se muestran algunos ejemplos de comandos sobre cémo usar el dispositivo Alexa:

»| Alexa, enciende el enchufe inteligente!

»! Alexa, apaga el enchufe inteligente!

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE EMPEZAR LA INSTALACION:
1. Aplicacion eWeLink App y aplicacion Amazon Alexa

2. Asegurese de que tiene Amazon Alexa Device (incluyendo echo, echo TAP o echo dot)
3. Dispositivo doméstico inteligente
4. Red de Wifi estable
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CAJUSTES DE GOOGLE HOME)

Paso 1:

ay b) Instalar la aplicaciéon Google Home por medio del Depésito de Aplicaciones (iOS) o de Play
Store (Android) y registrarse. Al disponer desde ya de una cuenta con Google Home, entonces
proceda a la conexidn.

c) Crea un nuevo Home/escoja por entre los existentes, si los hubiera.

d) Pon ON al dispositivo Google Home y conéctelo a la aplicacion. (Luego proceda al Paso 2)

a.  Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

;_\
J ,ﬁ You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Paso 2: Una vez estando en la pagina de Google home, toque el icono Agregar "+" para agregar un
nuevo dispositivo y habilidad. Y luego toque el dispositivo de configuracion como se muestra a
continuacion.

= b. Add to Home
a. Office K
» ©  Setupdevice
J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_H Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
il Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[L]  Videos and photos
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Paso 3: Aseglirese que el Dispositivo Inteligente
esta emparejada con la aplicacion de luz
inteligente V-TAC antes de iniciar Paso 3.

Toque en la seccion de flecha como se resalta
en la imagen de abajo.

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices
y'S Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
Works with Google
) Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Paso 5: Inicie sesidn con sus credencia-
les de inicio de sesion inteligente de
V-TAC para vincular el dispositivo de
Smart Home

United Kingdom (+44)

<_

Paso 4: Escriba "Vtac" en la barra de busqueda
y pulse en el icono eWelLink del

menu desplegable de opciones, como se
muestra a continuacion:

% eWelink «'

Linked

Add new

@ eWelink «

Paso 6:

a. Ahora se vinculara la cuenta, por favor
permanezca en la pagina que sera redirigido en
pocos segundos para seleccionar el dispositivo
para agregar a su Casa.

b. Seleccione el dispositivo y pulse en Next
(como se muestra en la imagen b)

a. Done @ assistant.google.com
Account is now Linked

Choose device

«

b. X

Smart Plug
Switch
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Paso 7: Seleccione la Pagina principal en la que
desea agregar el dispositivo inteligente. (O
bien) puede crear una nueva Casa con el fin de
agregar el dispositivo inteligente a la misma.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

000

Create another home

NEXT >

Paso 8: Ha afnadido correctamente el dispositi-
vo V-TAC Smart a su aplicacion de Google
Home.

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Paso 9: Puede encender/apagar el dispositivo pulsando en las opciones de encendido/apaga-
do, como se muestra a continuacién. (O bien) Puede pulsar sobre el nombre (ej: Smart Plug
como se muestra a continuacion) para redirigir a la nueva pagina.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B €

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Comandos de Google:

Ahora puede controlar su dispositivo inteligente con los comandos de voz de Google Home. A
continuacion se muestran algunos ejemplos de comandos sobre como usar el dispositivo
Google Home:

»! OK Google, Encienda el enchufe inteligente
»! OK Google, Apague el enchufe inteligente

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE COMENZAR LA INSTALACION:

1. Aplicacion eWelLink y aplicacién Google Home
2. Asegurese de que tiene Google Home Device
3. Smart Home Device

4. Red Wifi estable
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

PASO @: DESPUES DE SACAR EL NUEVO PORTALAMPARAS, COMPRUEBE PRIMERO SI LAS PIEZAS DEL PORTALAMPARAS ESTAN
INTACTAS, E INSTALELO SI NO HAY PROBLEMAS.

PASO @: ANTES DE LA INSTALACION, ES NECESARIO DESCONECTAR LA CORRIENTE ELECTRICA, LUEGO LIMPIE EL PORTALAMPARAS
VIEJO Y APRIETE EL NUEVO PORTALAMPARAS EN EL SENTIDO DE LAS AGUJAS DEL RELOJ. NO UTILICE UNA FUERZA EXCESIVA AL
APRETAR PARA EVITAR DANAR EL TORNILLO.

PASO @: DESPUES DE ATORNILLAR, COMPRUEBE SI LA PIEZA DE METAL DEL MEDIO ESTA CONECTADA AL CABLE DE CORRIENTE.
DESPUES DE COMPLETAR LA CONEXION, LA BOMBILLA PUEDE SER INSTALADA, Y PUEDE SER UTILIZADA DESPUES DE SER ENCENDIDA.
NOTA @: CUANDO INSTALE EL PORTALAMPARAS, PRIMERO DEBE CONFIRMAR S| EL PORTALAMPARAS QUE INSTALAMOS CUMPLE
CON LA NORMA DE VOLTAJE, SI NO SE EXCEDE LA POTENCIA MAXIMA, SI HAY ALGUN DARNO, ETC.

NOTA @: LA SECCION TRANSVERSAL MINIMA DEL CABLE DEL PORTALAMPARAS DEBE CUMPLIR CON EL AREA TRANSVERSAL MINIMA
ESPECIFICADA POR EL PAIS, PORQUE SI LA SECCION TRANSVERSAL MINIMA DEL CABLE DEL PORTALAMPARAS ES INFERIOR AL AREA
TRANSVERSAL MINIMA ESPECIFICADA POR EL PAIS, ES FACIL QUE EL CABLE SE QUEME Y QUEME EL PORTALAMPARAS E INCLUSO UN
ACCIDENTE DE INCENDIO. POR LO TANTO, CUANDO CABLEEMOS EL PORTALAMPARAS, DEBEMOS ELEGIR UN CABLE DE MAYOR
SECCION QUE LA SECCION TRANSVERSAL MINIMA DE LA NORMA NACIONAL PARA GARANTIZAR EL FUNCIONAMIENTO NORMAL DEL
PORTALAMPARAS EN EL FUTURO.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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C SPECIFIKACIOK )

. VEZETEK AtviTT L
MODELL | SKU | BAZIS F';EZ'JEL':EZ'G MA S| NELKOL | ANYAG | RADIGFREKVENCIAS RADIOFRE
SZABVANY TELESITMENY KVENCIA-SAV
VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V| 10A | WiFi2.4Ghz |  PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CALKALMAZAS TELEPiTéSE)

TOLTSE LE A EWELINK APP-OT AZ APP STORE GOOGLE PLAY STORE-ON KERESZTUL (VAGY) SZKENNELJE
BE AZ ALABBI QR-KODOT A EWELINK APP LETOLTESEHEZ, GYIK

GOOGLE PLAY 10S

( BEALLITAS )
FIGYELEM!

1. A telepités megkezdése elétt feltétlendl kapcsolja ki a készlléket.
2. Szakképzett villanyszerel6nek kell telepitenie.

Ez a jel6lés azt jelzi, hogy ezt a
terméket nem szabad mas haztartasi Vigyazat, dramutés veszélye.
hulladékkal egyitt artalmatlanitani.

BIZTONSAGI UTASITAS

LEPES (D): MIUTAN KIVETTE AZ UJ LAMPATARTOT, ELGSZOR ELLENGRIZZE, HOGY A LAMPATARTO ALKATRESZEI SERTETLENEK-E, ES HA NINCS PROBLEMA,
SZERELJE BE.

LEPES (2): A BESZERELES ELOTT KI KELL KAPCSOLNI AZ ELEKTROMOS ARAMOT, MAJD MEG KELL TISZTITANI A REGI LAMPATARTOT, ES AZ ORAMUTATO
JARASAVAL MEGEGYEZG IRANYBAN MEG KELL HUZNI AZ UJ LAMPATARTOT. NE ALKALMAZZON TULZOTT EROT A MEGHUZAS SORAN, HOGY ELKERULIE A
CSAVAR SERULESET.

LEPES (®): A CSAVAROZAS UTAN ELLENGRIZZE, HOGY A KOZEPSG FEMDARAB CSATLAKOZIK-E A FESZULTSEG ALATT ALLO VEZETEKHEZ. A CSATLAKOZAS
BEFEJEZESE UTAN A LAMPA FELSZERELHET®, ES BEKAPCSOLAS UTAN HASZNALHATO.

MEGJEGYZES (D): A LAMPAFOGLALAT BESZERELESEKOR ELOSZOR MEG KELL GYGZODNIE ARROL, HOGY AZ ALTALUNK BESZERELT LAMPAFOGLALAT
MEGFELEL-E A FESZULTSEGSZABVANYNAK, NEM LEPI-E TUL A MAXIMALIS TELJIESITMENYT, NINCS-E SERULES STB.

MEGJEGYZES (2): A LAMPATARTO VEZETEKENEK MINIMALIS KERESZTMETSZETENEK MEG KELL FELELNIE AZ ORSZAG ALTAL MEGHATAROZOTT MINIMALIS
KERESZTMETSZETI TERULETNEK, MERT HA A LAMPATARTO VEZETEKENEK MINIMALIS KERESZTMETSZETE ALACSONYABB, MINT AZ ORSZAG ALTAL
MEGHATAROZOTT MINIMALIS KERESZTMETSZETI TERULET, AKKOR KONNYEN ELOFORDULHAT, HOGY A VEZETEK KIEG, ES MEGEGETI A LAMPATARTOT ES MEG
EGY TUZBALESET IS. EZERT ALAMPATARTO VEZETEKEZESENEL A NEMZETI SZABVANY MINIMALIS KERESZTMETSZETENEL NAGYOBB VEZETEKET KELL VALASZTA-
NUNK, HOGY A JOVOBEN BIZTOSITSUK A LAMPATARTO NORMALIS MUKODESET.

MEGJEGYZES: A CE-megfelel&ségi nyilatkozat letdlthetd az alabbi linkrél.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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1. lépés: Nyissa meg a eWelink 2. lépés: Uj eszkoz hozzaadasara érintse meg a
alkalmazast és regisztraljon. Ha mar van “+” jelet (az abran lathaté modon)
meglévé fiokjaa eWelink szolgal-

tatassal, Iépjen be a bejelentkezéshez.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

%
| ap o
>

3. |épés: Gy6z6djon meg rola, hogy az intelligens eszk6z aramellatasa rendben van.

1) Erintse meg és tartsa lenyomva a kapcsolé gombot 5 masodpercig, hogy a késziilék parositasi
mdédban elérhetd legyen. A parositdsi médban a LED haromszor villogni kezd.

2) Erintse meg a Gyors parositas modot, hogy elinditsa a késziilék és az alkalmazas parositasat.
Megjegyzés: Ha a gyors parositasi mod parositasakor problémat tapasztal, prébalja meg
parositani a késziiléket a kompatibilis parositasi médban (kattintson a képre a hivatkozasra).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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4. lépés: Valassza ki a Wifi nevét, és adjamega 5. Lépés: Nevezze meg a késziilékét (pl.: Smart
jelszét, majd érintse meg a Tovabb gombot. Plug / Smart Switch, Intelligens csatlakozé /
intelligens kapcsold), és érintse meg a

Teliecitéct
/

&’ My devices

.;))

[Only supports 2.4G WiFi)

WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

6. lépés: A késziilék most parositva jelenik meg, és megjelenik (pl. az alabbi képen lathato
madon).

a) A késziilék be- / kikapcsolasahoz érintse meg a BE / Kl ikont (az alabbi képen lathato).
b) Az intelligens eszk6z tovabbi beallitasainak megadasahoz érintse meg a nevet (pl. az intelligens
csatlakozo a képen lathaté médon)

All devices v Scene

II Smart Plug
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7.Lépés:A eWelink késziiléket tobb funkcié timogatasdra tervezték:

a) Megosztas — Ezzel a funkcidval megoszthatja a hozzaférést egy masik felhasznaléval.

b) Utemezés — Az iitemezés id6zit6 lehetdvé teszi a késziilék BE / KI bekapcsolasat a datum és id6
kivalasztasaval. Ez a funkcid lehetdvé teszi az ismétlési modot is, amelynek segitségével beallithat-
ja a kivant konfiguraciét napi vagy barmely hét napra.

c) Id6zit6: Az id6zitd funkcid lehet6vé teszi a ,nap-ora-perc” beallitasat, amellyel litemezheti a
késziiléket az eszkoz BE / Kl kapcsolasara.

All Channels On All Channels Off

Schedule Timer
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(ALEXA BEALLiTASAI>

1. lépés: Telepitse az Amazon Alexa 2. |épés: Amint az Amazon Alexa kezddlap-
alkalmazast az App Store (iOS) vagy a Play jan tartézkodik, érintse meg az alsé jobb
Store (Android) segitségével és regisztralja oldali ikont - ahol a nyil mutat - - (ij eszk6z
magat. Ha mar létez6 fidkja van az Amazon és készség hozzaadasahoz.

Alexaval, kérjiik, Iépjen a bejelentkezéshez.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?

Set up and conti

Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

4, |épés: Erintse meg a , Készségek és jatékok”
3. |épés: Az Amazon Alexa App pontot az alabb lathaté médon.
kezddlapjan érintse meg az alabbi képen

lathato ikont. <
Music & Books

Lists
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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5. Lépés: A megjelend keresésavba irja be a 6. Lépés: Erintse meg a "HASZNALATHATO,
“eWelink” elemet, majd érintse meg ENABLE TO USE” elemet a V-TAC Smart Home
a V-TAC Smart Home, az alabbi képen lathaté osszekapcsolasahoz az Amazon Alexa
moddon. alkalmazassal.
Search .
eWelink
L eWeL|nk + 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
0
2 Results Sort: Relevance
V-TAC Smart Home ENASEETO USE
Smart Home Account linking required
0
7. lépés: Adja meg a eWelLink 8.1épés: a) A V-TAC Ugyesség sikeres
bejelentkezési adatait, majd érintse meg a bsszekapcsolasa utan zérja be az ablakot és
Bejelentkezés lehetGséget. Ha nincs meglévé (b) érintse meg az Eszkoz talalasat. Gy6z6d-
fiokja, kérjiik, regisztraljon, ha megérinti a jon meg rola, hogy az intelligens eszk6z
bejegyzést. parositva van a V-TAC Smart Home

alkalmazassal.

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' » Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback

80



HUNGARIAN

9. Lépés: Fedezze fel intelligens késziilékét az Alexan. Miutan engedélyezte a képességeket.
A) Az, Alexa discover devices” hangutasitast hasznalhatja az Alexa készlékhez.

B) A késziilék kézi hozzaadasahoz a kezddlapra érintse meg az E Add device, majd valassza ki
a késziiléket.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Megjegyzés: A késziilék felfedezése minden alkalommal megtérténik, amikor az eszkoz
neve megvaltozik az alkalmazasban.

ALEXA PARANCSOK

Most az Alexa hangutasitasaival vezérelheti okos késziilékét. Az alabbiakban bemutatunk néhany
példat az Alexa eszkoz hasznalatara:

> Alexa, kapcsolja be az intelligens dugot
»! Alexa, kapcsolja ki az intelligens dugot

A TELEPITES MEGKEZDESE ELOTT EMLEKEZNIE KELL:

1. Mellékletek: eWelink App és Amazon Alexa App

2. Gydzddjon meg rola, hogy van Amazon Alexa eszkoz (beleértve Echo, Echo Tap vagy Echo Dot)
3. Intelligens otthoni eszkoz

4. Stabil Wifi halozat
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C GOOGLE HOME BEALLITASAI )

1. lépés:
a & b) Telepitse az alkalmazast: Google Home az App Store (iOS) vagy a Play Store (Android)
segitségével és regisztralja magat. Ha mar rendelkezik meglévé fidkjaval a Google kezdGlapjan,
Iépjen be a bejelentkezéshez.

c) Hozzon létre egy uj otthont / valasszon a meglévé otthonbdl, ha van ilyen.

d) Kapcsolja be a Google Home eszkozt, és csatlakoztassa az alkalmazashoz. (Ezutan folytassa a 2.
Iépéssel)

a. Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

;_\
J ,ﬁ You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

2. |épés: Ha a Google kezdGlapjan tartézkodik, érintse meg a "+" ikont — j eszkoz és készség
hozzaadasahoz. Ezutan érintse meg a Set up device (Eszkoz beallitasa) elemet az alabbi képen.

Add to Home

b.
» €  Setupdevice

8. Office

J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
il Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[L]  Videos and photos
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pay’s

3. 1épés: A 3. |épés megkezdése el6tt gy6z6djon
meg arrol, hogy az intelligens eszkoz parositva
van a eWelink alkalmazassal.

Erintse meg a nyilszakaszt, ahogy az az alabbi
képen lathato.

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

y'S Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

) Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

5. lépés: Jelentkezzen be a eWelink
bejelentkezési hitelesité adataival az intelligens
fény eszkoz csatlakoztatasahoz.

United Kingdom (+44) '

<_

4. Lépés:: irja be a ,Vtac” elemet a keres6sav-
ba, és érintse meg a eWelink ikont
az alabb lathato legordiil6 lehetdségek koziil.

X eWelink ‘

Linked

Add new

@ <

6. lépés:

a. A fiokot most 6sszekapcsolja, kérjlik,
maradjon az oldalon, amit néhany masodperc
alatt atiranyit, hogy kivalassza a késziiléket,
amelyet hozzaadhat az otthonahoz.

b. Jeldlje ki az eszkozt, és érintse meg a Next
(K6vetkez6) gombot (ahogy a b) képen lathatd).

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
)
<
Smart Plug
Switch
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7. 1épés: Jelolje ki az Otthont, ahova az intelli- 8. Iépés: Sikeresen hozzaadta a V-TAC intelli-
gens eszkozt hozza kivanja adni. (vagy) gens készf.ilé_két a Google Home
létrehozhat egy Uj otthont és hozzdadni az alkalmazasahoz.

intelligens késziiléket hozza.

Choose a home Smart_Home v

You will be able to control the devices and
services in this home.

ok e

Smart-Home Add Settings

000

Office
Master bedroom
1 device
Smart Home
Create another home E «
Smart Plug
NEXT » Off ‘ On

9. Iépés: BE/KI bekapcsolhatja a késziiléket, ha lenyomja a be / KI kapcsolasi opciét, az alabbi
abran lathaté moédon. (VAGY) Lenyomhatja Név gombot (pl.: Az intelligens dugé az alabbiak
szerint jelenik meg az Uj oldalra valo atiranyitashoz.

Smart-Home - Smart Plug
Master bedroom
<5 o
Add Settings

Master bedroom

1 device

B :

Smart Plug On

Off : On «
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Google parancsok:

Mostantdl a Google Kezddlap hangutasitasaival vezérelheti okos késziilékét. Az alabbiakban
néhany példa talalhaté a Google Home eszkoz hasznalatara vonatkozé hangutasitasokra:

»! OK Google, kapcsolja BE az intelligens dugot
»! OK Google, kapcsolja KI az intelligens dugot

A TELEPITES MEGKEZDESE ELOTT EMLEKEZNIE KELL:

1. Mellékletek: eWeLink App és a Google Home App

2. Gyézodjon meg rola, hogy rendelkezik Google Home eszkézzel
3. Smart Home késziilék

4. Stabil Wifi halozat

BIZTONSAGI UTASITAS

LEPES (D: MIUTAN KIVETTE AZ UJ LAMPATARTOT, ELGSZOR ELLENGRIZZE, HOGY A LAMPATARTO ALKATRESZEI SERTETLENEK-E, ES HA
NINCS PROBLEMA, SZERELJE BE.

LEPES (2): A BESZERELES ELGTT KI KELL KAPCSOLNI AZ ELEKTROMOS ARAMOT, MAJD MEG KELL TISZTITANI A REGI LAMPATARTOT, ES
AZ ORAMUTATO JARASAVAL MEGEGYEZO IRANYBAN MEG KELL HUZNI AZ UJ LAMPATARTOT. NE ALKALMAZZON TULZOTT EROT A
MEGHUZAS SORAN, HOGY ELKERULJE A CSAVAR SERULESET.

LEPES (3): A CSAVAROZAS UTAN ELLENGORIZZE, HOGY A KOZEPSG FEMDARAB CSATLAKOZIK-E A FESZULTSEG ALATT ALLO
VEZETEKHEZ. A CSATLAKOZAS BEFEJEZESE UTAN A LAMPA FELSZERELHETO, ES BEKAPCSOLAS UTAN HASZNALHATO.

MEGIJEGYZES (D): A LAMPAFOGLALAT BESZERELESEKOR ELGSZOR MEG KELL GYGZGDNIE ARROL, HOGY AZ ALTALUNK BESZERELT
LAMPAFOGLALAT MEGFELEL-E A FESZULTSEGSZABVANYNAK, NEM LEPI-E TUL A MAXIMALIS TELJESITMENYT, NINCS-E SERULES STB.
MEGIEGYZES (2): A LAMPATARTO VEZETEKENEK MINIMALIS KERESZTMETSZETENEK MEG KELL FELELNIE AZ ORSZAG ALTAL
MEGHATAROZOTT MINIMALIS KERESZTMETSZETI TERULETNEK, MERT HA A LAMPATARTO VEZETEKENEK MINIMALIS KERESZT-
METSZETE ALACSONYABB, MINT AZ ORSZAG ALTAL MEGHATAROZOTT MINIMALIS KERESZTMETSZETI TERULET, AKKOR KONNYEN
ELOFORDULHAT, HOGY A VEZETEK KIEG, ES MEGEGETI A LAMPATARTOT ES MEG EGY TUZBALESET IS. EZERT A LAMPATARTO
VEZETEKEZESENEL A NEMZETI SZABVANY MINIMALIS KERESZTMETSZETENEL NAGYOBB VEZETEKET KELL VALASZTANUNK, HOGY A
JOVOBEN BIZTOSITSUK A LAMPATARTO NORMALIS MUKODESET.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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( SPECIFICHE )

RADIO
TENSIONE |CORRENTE| STANDARD POTENZA TRASMESSA
MODELLO| SKU | BASE MATERIALE BANDA
DI INGRESSO | MASSIMA | WIRELESS IN RADIOFREQUENZA DI FREQUENZA
VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CINSTALLAZIONE DELL'APID

SCARICARE EWELINK APP TRAMITE APP STORE GOOGLE PLAY STORE (OPPURE) SCANSIONARE IL
SEGUENTE CODICE QR PER SCARICARE EWELINK APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALLAZIONE>

ATTENZIONE!

1. Prima di iniziare l'installazione, assicurarsi di aver tolto |'alimentazione.
2. Deve essere installato da un elettricista professionista.

Questo marchio indica che questo
prodotto non deve essere smaltito Attenzione, rischio di scosse elettriche.
con altri rifiuti domestici.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

PASSO @: DOPO AVER ESTRATTO IL NUOVO PORTALAMPADA, VERIFICARE INNANZITUTTO CHE LE PARTI DEL PORTALAMPADA SIANO INTATTE E, SE NON CI
SONO PROBLEMI, INSTALLARLO.

FASE @: PRIMA DELL'INSTALLAZIONE, E NECESSARIO SPEGNERE L'ALIMENTAZIONE ELETTRICA, QUINDI PULIRE IL VECCHIO PORTALAMPADA E SERRARE IL
NUOVO PORTALAMPADA IN SENSO ORARIO. NON ESERCITARE UNA FORZA ECCESSIVA DURANTE IL SERRAGGIO PER EVITARE DI DANNEGGIARE LA VITE.

FASE @: DOPO L'AVVITAMENTO, VERIFICARE CHE IL PEZZO DI METALLO CENTRALE SIA COLLEGATO AL FILO IN TENSIONE. UNA VOLTA COMPLETATO IL
COLLEGAMENTO, LA LAMPADINA PUO ESSERE INSTALLATA E PUO ESSERE UTILIZZATA DOPO L'ACCENSIONE.

NOTA @: QUANDO SI INSTALLA IL PORTALAMPADA, OCCORRE INNANZITUTTO VERIFICARE SE IL PORTALAMPADA INSTALLATO SODDISFA LO STANDARD DI
TENSIONE, SE LA POTENZA MASSIMA NON VIENE SUPERATA, SE NON CI SONO DANNI, ECC.

NOTA @: LA SEZIONE MINIMA DEL FILO DEL PORTALAMPADA DEVE RISPETTARE L'AREA MINIMA DELLA SEZIONE TRASVERSALE SPECIFICATA DAL PAESE,
PERCHE SE LA SEZIONE MINIMA DEL FILO DEL PORTALAMPADA E INFERIORE ALL'AREA MINIMA DELLA SEZIONE TRASVERSALE SPECIFICATA DAL PAESE, E FACILE
CHE IL FILO SI BRUCI E CHE SI BRUCI IL PORTALAMPADA E CHE SI VERIFICHI UN INCIDENTE. PERTANTO, QUANDO CABLIAMO IL PORTALAMPADA, DOBBIAMO
SCEGLIERE UN FILO DI SEZIONE SUPERIORE A QUELLA MINIMA PREVISTA DALLO STANDARD NAZIONALE PER GARANTIRE IL NORMALE FUNZIONAMENTO DEL

PORTALAMPADA IN FUTURO.

NOTA: La dichiarazione di conformita CE puo essere scaricata utilizzando il link riportato di seguito.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI1%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Passo 1: Aprire 'applicazione eWelLink Passo 2: Per aggiungere un nuovo dispositivo,
e registrarsi. Se ha gia un account fare clic sull’segno “+” (come mostrato).
, procedere con il login.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

B ¥
=

Passo 3: Assicurarsi che il suo dispositivo intelligente sia alimentato.

1) Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per 5 secondi per rendere il dispositivo
disponibile in modalita di Collegamento. Una volta in modalita di collegamento, il LED iniziera a
lampeggiare ripetutamente per 3 volte.

2) Fare clic su Abbinamento rapido per avviare I'abbinamento del dispositivo con I'applicazione.
Note: Se si riscontrano problemi durante il collegamento in modalita di “Collegamento rapido”,
provare a collegare il dispositivo in una modalita di collegamento compatibile (fare clic sul
collegamento come mostrato nella figura).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device i
irng maode)
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Passo 4: Selezionare il nome della propria
rete senza fili e inserire la password,
dunque fare clic su “Avanti”.

Passo 5: Assegnare un nome al dispositivo
(ad esempio: Smart Plug/Smart Switch) e
fare clic su Completa.

—

[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Passo 6: Il suo dispositivo & collegato e verra visualizzato (ad esempio: come illustrato nella
figura sottostante.

a) Per attivare/disattivare il dispositivo, fare clic sull'icona ON/OFF (come mostrato nella figura
sottostante).

b) Per inserire pit impostazioni nel dispositivo intelligente, fare clic sul Nome (ad es.: presa
intelligente, come mostrato nella figura).

All devices v Scene

II Smart Plug

87



ITALIAN

Passo 7: Il dispositivo eWeLink é progettato per supportare piu funzionalita:
a) Condividere - Questa funzione consente di condividere I'accesso con un altro utente.

b) Pianificazione - Il timer di pianificazione consente di attivare/disattivare il dispositivo per
selezionare la data e I'ora. Questa funzione consente anche la modalita di ripetizione, mediante la
quale é possibile impostare la configurazione desiderata per un giorno OPPURE per qualsiasi
giorno della settimana.

c) Timer: La funzione timer consente di impostare “giorno-ora-minuto” per impostare I'ora di
attivazione/disattivazione del dispositivo.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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(IM POSTAZIONI DI ALEXA>

Passo 1: Installa I'applicazione "Amazon

Alexa" tramite I'App Store (iOS) o il Play

Store (Android) e registrarsi. Se ha gia un
account Amazon Alexa, procedere conil

login.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Nella home page dell’applicazi-
one “Amazon Alexa” fare clic sull’icona
come mostrato nella figura sottostante.

Passo 2: Una volta che si trova sulla home
page di "Amazon Alexa", fare clic sull'icona
in basso a destra — dove é puntata la
freccia — per aggiungere un nuovo
dispositivo e abilita.

A New Way to Manage Devices

Set up and contro aar home devices in
on

Passo 4: Fare clic su “Abilita e giochi” come
mostrato di seguito.

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Passo 5: Nella barra di ricerca, come mostrato, Passo 6: Fare clic su “ENABLE TO USE” per
digitare eWelink e fare clic collegare I'abilita eWelLink con
sull'abilita eWelLink come mostrato I'applicazione Amazon Alexa.

nell'immagine qui sotto.

Search

eWelink

Welink
. € € | V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested

0

2 Results Sort: Relevance
@ eWelink ENABLE TO USE
SRS Account linking required
0

Passo 7: Accedere con i propri credenziali di Passo 8: a) Dopo aver collegato corretta-
accesso“ eWelink . senon hagia mente I'abilita V-TAC, chiudere la finestra e
un account, registrarsi facendo clic sul (b) fare clic su “Scopri dispositivo”. Assicurar-
registro. si che il dispositivo intelligente sia collegato

all’applicazione eWelLink

2 amazon alexa
——1

P veLink
Smart Home

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' + Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Passo 9: Scoprire il proprio dispositivo intelligente su Alexa. Dopo aver attivato I'abilita,
A) E possibile inviare il comando vocale "Alexa discover devices" al proprio dispositivo Alexa.

B) Per aggiungere manualmente il dispositivo sulla home page, E fare clic su Aggiungi
dispositivo, selezionare il dispositivo che si desidera aggiungere e fare clic su Scoprire dispositivo.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try = Thermostat

Skills & Games

Speaker

Nota: La ricerca del dispositivo deve essere eseguita ogni volta che il nome del dispositivo
viene modificato nell'applicazione.

COMANDI DI ALEXA

Ora é possibile controllare il proprio dispositivo intelligente utilizzando i comandi vocali su Alexa.
Di seguito sono riportati alcuni comandi di esempio su come utilizzare il dispositivo Alexa:

»| Alexa, attivare la presa intelligente.

> Alexa, disattivare la presa intelligente.

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:

1. L'applicazione eWelLink e l'applicazione "Amazon Alexa".
2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Amazon Alexa" (incluso Eco, Echo Tap o Echo Dot).
3. Un dispositivo “Smart Home”

4. Una rete senza fili stabile.
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C IMPOSTAZIONI DI GOOGLE HOME)

Passo 1:

a&b) Installa I'applicazione "Google Home" tramite I'App Store (iOS) o il Play Store (Android) e
registrarsi. Se ha gia un account "Google Home", procedi con il login.

c) Creare una “Nuova casa”/Scegliere dalle case esistenti, se presenti.

d) Attivare il dispositivo "Google Home" e collegalo all'applicazione. (Quindi procedere al passo 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

. You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Passo 2: Una volta visualizzata la pagina Home di Google, fare clic sull'icona Aggiungi “+” per
aggiungere un nuovo dispositivo e abilita. Quindi, fare clic su "Impostazioni dispositivo" come
mostrato nella figura sottostante.

b. Add to Home

2 Office
K + ©  Setupdevice

J 2 + e

+2 Add home member

Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 devics A  Create new home
] Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos
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Passo 3: Assicurarsi che il dispositivo intelligen Passo 4: Digitare <eWe> nella barra di ricerca e
te sia collegato all’applicazione eWeLink fare clic sull'icona eWelink dalle
prima di iniziare il passo 3. Fare clic sulla opzioni del menu come mostrato di seguito.

punta della freccia come evidenziato nella
figura sottostante.

X eWelink «'

Linked

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

Add new

y'S Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled

‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
@ eWelLink
Works with Google

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Passo 5: Accedere con i propri credenziali di Passo 6:
accesso eWelink per collegare il a. L'account verra collegato, rimanere sulla
dispositivo “Cassa intelligente”. pagina e in pochi secondi verra reindirizzato per

selezionare il dispositivo da aggiungere alla
propria casa.

b. Selezionare il dispositivo e premere “Avanti”
(come mostrato nella figura b)

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) ' ( j_j}
<
® X Smart Plug
Switch
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Passo 7: Selezionare la “Casa” in cui desideri
aggiungere il dispositivo intelligente (OPPURE)
e possibile creare una “Nuova casa” per
aggiungere il dispositivo intelligente ad essa.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

000

Create another home

NEXT >

Passo 8: Ha aggiunto con successo il “Dispositi-
vo intelligente V-TAC” alla sua applicazione
“Google Home”.

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Passo 9: E possibile attivare/disattivare la lampada facendo clic sulle opzioni Acceso/Spento
(come mostrato nella figura a). (OPPURE) E possibile fare clic sul Nome (Per esempio: presa
intelligente, come mostrato di seguito) per reindirizzare a una nuova pagina.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B €

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Comandi di Google:

Ora é possibile controllare il proprio dispositivo intelligente utilizzando i comandi vocali su
Google Home. Di seguito sono riportati alcuni comandi di esempio su come utilizzare il disposi-
tivo Google Home:

»! OK Google, attivare la presa intelligente.
»! OK Google, disattivare la presa intelligente.

COSE DA RICORDARE PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE:
1. L'applicazione "eWeLink" e l'applicazione "Google Home".

2. Assicurarsi di avere un dispositivo "Google Home".
3. Un dispositivo “Smart Home”.
4 Una rete senza fili stabile.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

PASSO @: DOPO AVER ESTRATTO ILNUOVO PORTALAMPADA, VERIFICARE INNANZITUTTO CHE LE PARTI DEL PORTALAMPADA SIANO
INTATTE E, SE NON CI SONO PROBLEMI, INSTALLARLO.

FASE @: PRIMA DELL'INSTALLAZIONE, E NECESSARIO SPEGNERE L'ALIMENTAZIONE ELETTRICA, QUINDI PULIRE IL VECCHIO
PORTALAMPADA E SERRARE IL NUOVO PORTALAMPADA IN SENSO ORARIO. NON ESERCITARE UNA FORZA ECCESSIVA DURANTE IL
SERRAGGIO PER EVITARE DI DANNEGGIARE LA VITE.

FASE @: DOPO L'AVVITAMENTO, VERIFICARE SE IL PEZZO DI METALLO CENTRALE E COLLEGATO AL FILO IN TENSIONE. UNA VOLTA
COMPLETATO IL COLLEGAMENTO, LA LAMPADINA PUO ESSERE INSTALLATA E PUO ESSERE UTILIZZATA DOPO L'ACCENSIONE.

NOTA @: QUANDO SI INSTALLA IL PORTALAMPADA, OCCORRE INNANZITUTTO VERIFICARE SE IL PORTALAMPADA INSTALLATO
SODDISFA LO STANDARD DI TENSIONE, SE LA POTENZA MASSIMA NON VIENE SUPERATA, SE NON CI SONO DANNI, ECC.

NOTA @: LA SEZIONE MINIMA DEL FILO DEL PORTALAMPADA DEVE RISPETTARE L'AREA MINIMA DELLA SEZIONE TRASVERSALE
SPECIFICATA DAL PAESE, PERCHE SE LA SEZIONE MINIMA DEL FILO DEL PORTALAMPADA E INFERIORE ALL'AREA MINIMA DELLA
SEZIONE TRASVERSALE SPECIFICATA DAL PAESE, E FACILE CHE IL FILO SI BRUCI E CHE SI BRUCI IL PORTALAMPADA E CHE SI VERIFICHI
UN INCIDENTE. PERTANTO, QUANDO CABLIAMO IL PORTALAMPADA, DOBBIAMO SCEGLIERE UN FILO DI SEZIONE SUPERIORE A
QUELLA MINIMA PREVISTA DALLO STANDARD NAZIONALE PER GARANTIRE IL NORMALE FUNZIONAMENTO DEL PORTALAMPADA IN
FUTURO.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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( SPECYFIKACIA )

PRZESYtANA MOC

poDs | NAPIECIE | MAKSY | STANDARD RADIO PASMO

MODEL | SKU |“D°° | \vEiéciowe | MALNY | BEZPRZEW | MATERIAL O CZESTOTLIWOSCI czESTOTLUWOSC
PRAD | ODOWY RADIOWE)

VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V | 10A | WiFi2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

G NSTALACJA APLI KACJD

POBIERZ APLIKACJE EWELINK APP PRZEZ APP STORE GOOGLE PLAY STORE (LUB) ZESKANUJ PONIZSZY
KOD QR, ABY POBRAC APLIKACJE EWELINK APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALACIA )
OSTRZEZENIE!

1. Przed rozpoczeciem instalacji nalezy wytgczyc zasilanie.
2. Musi by¢ zainstalowany przez profesjonalnego elektryka.

To oznaczenie wskazuje, ze tego

produktu nie nalezy wyrzucac Uwaga, ryzyko porazenia pradem.
razem z innymi odpadami

domowymi.

INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

KROK (2): PO WYJECIU NOWEJ OPRAWKI LAMPY NALEZY NAJPIERW SPRAWDZIC, CZY CZESCI OPRAWKI LAMPY SA NIENARUSZONE, A NASTEPNIE
ZAINSTALOWAC JA, JESLI NIE MA ZADNYCH PROBLEMOW.

KROK (2): PRZED INSTALACJA NALEZY WYLACZYC ZASILANIE ELEKTRYCZNE, A NASTEPNIE WYCZYSCIC STARA OPRAWKE LAMPY | DOKRECIC NOWA
OPRAWKE LAMPY ZGODNIE Z RUCHEM WSKAZOWEK ZEGARA. NIE UZYWAJ NADMIERNEJ SItY PODCZAS DOKRECANIA, ABY UNIKNAC USZKODZE-
NIA SRUBY.

KROK (3): PO PRZYKRECENIU SPRAWDZ, CZY SRODKOWY KAWALEK METALU JEST PODEACZONY DO PRZEWODU POD NAPIECIEM. PO ZAKONCZE-
NIU PODtACZANIA MOZNA ZAINSTALOWAC ZAROWKE | UZYWAC JEJ PO WEACZENIU ZASILANIA.

UWAGA (D): PODCZAS INSTALACII OPRAWKI LAMPY NALEZY NAJPIERW POTWIERDZIC, CZY ZAINSTALOWANA PRZEZ NAS OPRAWKA LAMPY
SPEENIA NORME NAPIECIA, CZY MAKSYMALNA MOC NIE ZOSTAtA PRZEKROCZONA, CZY NIE MA ZADNYCH USZKODZEN ITP.

UWAGA (2): MINIMALNY PRZEKROJ PRZEWODU OPRAWKI LAMPY POWINIEN BYC ZGODNY Z MINIMALNA POWIERZCHNIA PRZEKROJU
OKRESLONA PRZEZ KRAJ, PONIEWAZ JESLI MINIMALNY PRZEKROJ PRZEWODU OPRAWKI LAMPY JEST NIZSZY NIZ MINIMALNA POWIERZCHNIA
PRZEKROJU OKRESLONA PRZEZ KRAJ, tATWO JEST SPOWODOWAC PRZEPALENIE PRZEWODU | SPALENIE OPRAWKI LAMPY, A NAWET WYPADEK
POZAROWY. DLATEGO TEZ, GDY PODtACZAMY OPRAWKE LAMPY, MUSIMY WYBRAC PRZEWOD WIEKSZY NIZ MINIMALNY PRZEKROJ NORMY
KRAJOWEJ, ABY ZAPEWNIC NORMALNE DZIALANIE OPRAWKI LAMPY W PRZYSZ+OSCI.

UWAGA: Deklaracje zgodnosci CE mozna pobrac, korzystajac z ponizszego tacza.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Krok 1: Otworz aplikacje " Krok 2: Aby doda¢ nowe urzadzenie nalezy
o ] ", zarejestru;j sie. Jesli masz nacisng¢ klawisz "+" (jak wskazano ponizej)
juzprofilw"  eWelLink )

przejdz do logowania.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Krok 3: Upewnij sig, ze twoje urzgdzenie jest zasilane.

1) Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania 5 sekund aby udostepnic urzadzenie w trybie parowania.
W trybie parowania LED zacznie migac trzy razy szybciej.

2) Aby rozpoczyc potaczenie urzadzenia z aplikacjg, Kliknij na opcje Quick pairing.

Adnotacja: W razie powstania problemoéw parowania w "Szybki tryb parowania", prosze
sprobowac sparowac urzadzenie w trybie kompatybilnym (kliknaé w link, jak wskazane jest na
rysunku).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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Krok 4: Wybierz nazwe Twojego WIFI, Krok 5: Nazwij swoje urzadzenie (na przykiad:
wprowadz hasto i naciénij "Dalej". Smart Plug/ Smart Switch) i kliknij na Complete.

N

[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Krok 6: Twoje urzadzenie zostato sparowane i bedzie sie pojawia¢ (Na przyktad: jak wsakano
na rysunku ponizej).

a) Aby wigczyé/wylaczyé urzadzenie nacisnij ikone “wtacz/wytacz" (jak wskazano na rysunku
ponizej).

b) Aby wprowadzi¢ wiecej ustawien w inteligentnym urzadzeniu kliknij “Nazwa" (Na
przyktad: inteligentna wtyczka, jak wskazano na rysunku)

R

All devices v Scene

ll Smart Plug
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Krok 7: Urzadzenie eWelink zostato zaprojektowane w taki sposéb, aby
pozwalato na korzystanie z wielu opcji:

a) Dzielenie sie dostepem — Ta funkcja umozliwia nam dzielenie sie dostepem z innym uzytkow-
nikem.

b) Harmonogram — pozwala wlgczaé/wytaczac urzadzenie do wyboru dnia i czasu.
Ta charakterystyka umozliwia tez tryb powtarzania, w ktérym mozna ustawi¢ konfiguracje dnia
LUB konfiguracje dowolnego dnia tygodnia.

c) Timer: Funkcja timera pozwala ustawic ,,dzien-godzine-minute” w celu ustali¢ czas wiacze-
nia/wytaczenia urzadzenia.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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( USTAWIENIA ALEXA >

Krok 1: Zainstaluj aplikacje "Amazon Alexa"
za pomoca sklepu App Store (iOS) lub za
pomoca "Play Store" (Android), zarejestruj
sie. Jesli masz profil w Amazon Alexa,
prosze wej$¢ na swaj profil.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Krok 3: Na stronie poczatkowej aplikacji
"Amazon Alexa", naci$nij ikone, jak
wskazano na rysunku ponizej.

Krok 2: Jesli jestes na stronie poczatkowej
aplikacji Amazon Alexa, naci$nij ikone w
prawym, dolnym rogu aby doda¢ nowe
urzadzenie i wigczy¢ umiejetnosci

A New Way to Manage Devices

Set up and conti

Krok 4: Nacisnij "Umiejetnosci i gry", jak
wskazano ponizej.

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Krok 5: W pasku wyszukiwania wpisz
eWelink” i kliknij na eWelink,
jak pokazano na rysunku ponizej.

Search

eWelink +

Krok 6: Kliknij na “ENABLE TO USE”, aby
potaczy¢ eWelink z aplikacja
Amazon Alexa.

eWelink

V-TAC Technologies

2 Results

@

Krok 7: Wprowadz “Dane do logowania" na
" eWelink ", nacisnij
"Logowanie". Jesli nie masz profilu, prosze
zarejestrowac sie klikajac na rejestr.

eWelink

Smart Home

Guernsey {+44) '

Forgot Password?

Register

Feedback

Sort; Relevance

Rated: Guidance Suggested
0

ENABLE TO USE

Account linking required

Krok 8: a) Po udanym potaczeniu z "V-TAC
umiejetnos¢”, zamknij okno; (b) nacisnij
"Znajdz urzadzenie". Upewnij sie, ze
inteligentne urzadzenie zostato sparowane z
aplikacja " eWelLink "

2 amazon alexa
——1

P veLink
Smart Home

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
» Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.
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Krok 9: Wyszukaj swoje inteligentne urzadzenie Alexa. Po tym, jak zaktywujesz opcje,
A) Mozesz podac polecenie glosowe “Alexa discover devices” do swojego urzadzenia Alexa.

B) Aby dodac w rtybie reczym urzadzenie do strony gtéwnej, kliknij na E Add device,
wybierz urzadzenie, ktore chcesz doda, i kliknij na Discover device.

Amazon Echo
Add Device

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Adnotacja: Znajdz Swoje inteligentne urzqdzenie w Alexa po kazdej zmianie jego nazwy.

KOMENDY ALEXA

Mozesz teraz kontrolowac swoje inteligentne urzadzenie za pomocg polecen glosowych Alexy.
Nizej podano przyktadowe polecenia dotyczace korzystania z urzadzenia Alexa:

» | Alexa, wigcz inteligentng wtyczke
> Alexa, wylqcz inteligentng wtyczke

RZECZY O KTORYCH MUSISZ PAMIETAC PRZED PRZYSTAPIENIEM
DO INSTALACII:

1. Aplikacja "V-TAC INTELIGENTNY DOM" i aplikacja "Amazon Alexa"

2. Upewnij sie, ze masz urzgdzenie "Amazon Alexa" (wigcznie Echo, Echo Tap lub Echo Dot)
3. Urzgdzenie "INTELIGENTNY DOM"

4. Stabilna sie¢ WiFi
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Krok 1:

CUSTAWIENIA GOOGLE HOM E)

a & b) Zainstaluj aplikacje Google Home za pomocg App Store (iOS) lub za pomocg Play Store
(Android), zarejestruj sie. Jesli masz profil w Google Home, prosze przejdz do logowania.

c) Stworz nowy dom/wybierz istniejacy dom.

d) Wiacz urzadzenie Google Home i potacz go z aplikacja. (Potem przejdz do kroku 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

GET STARTED >

b. Choose account

d. Plugin your device

) ) Make sure your device is nearby and
This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home

Krok 2: Jesli jestes na stronie poczgtkowej Google, naciénij ikone dodania "+" — aby doda¢ nowe
urzadzenie i umiejetnosc. Nacisnij potem "Ustawienie urzadzenia", jak wskazano na rysunku

ponizej

& Office
o B (=
Play Broadcast Add

Office
1device
il

Office Speaker

Pause

b. Add to Home
+ ©  Setupdevice
+2 Add home member

|_B Create speaker group

o Create new home
Add services
d Music and audio

[C]  Videos and photos
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Krok 3: Przed przystapieniem do kroku 3, Krok 4: Wpisz <eWe> w pasku wyszukiwarki i
upewnij sie, ze Intellgen'tne przqdzeme_ kliknij na ikone eweLink W rozwi-
zostato sparowane z aplikacja "eWeLink janym menu z opcjami, jak opisano ponizej:

". Naci$nij na segment
strzatki, jak wskazano na rysunku ponizej.

X eWelink (
Setup
Set up new devices or add existing devices and
services to your home
Linked
New devices
Add new

y'S Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google @ ewe Li n k ‘

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Krok 5: Zatoguj sie w " eWelLink Krok 6: ) )
aby podtaczy¢ urzadzenie eWeLink a. Profil bedzie potaczony, prosze pozostaé na
stronie, za kilka sekund zostaniesz przekie-

rowany aby wybra¢ urzadzenie do dodania do
Twojego domu.

b. Wybierz urzagdzenie i natiénij "Dalej" (jak
wskazano na rysunku b)

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) ' ( j_j}
<
® X Smart Plug
Switch
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Krok 7: Wybierz "Dom", do ktérego chcesz
dodac Inteligentne urzadzenie. (LUB)
Mozesz stworzy¢ "Nowy dom", aby dodaé
do niego Inteligentne urzadzenie.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

000

Smart Home

Create another home

NEXT >

Krok 8: Udane dodanie "V-TAC Inteligentne
urzadzenie" do Twojej aplikacji "Google
Home".

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Krok 9: Mozesz wtgczyé/wytaczy¢ urzadzenie, naciskajac opcje wigczyé/wytaczyé, jak wskazano
ponizej. (LUB) Mozesz nacisng¢ Nazwe (Ha przykiad: inteligentna wtyczka, jak wskazano

ponizej) do przekierowania na nowg strone.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B €

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Komendy Google:

Mozesz teraz kontrolowac swoje inteligentne urzadzenie za pomoca gtéwnych polecen w
Google Home. Nizej podano przykiadowe polecenia dotyczace korzystania z urzadzenia
Google Home:

»! OK Google, wlgcz inteligentng wtyczke
> OK Google, wylqcz inteligentng wtyczke

RZECZY O KTORYCH MUSISZ PAMIETAC PRZED PRZYSTAPIENIEM
DO INSTALACII:

1. Aplikacja "eWeLink" & aplikacja "Google Home"
2. Upewnij sie, ze masz urzqdzenie "Google Home"

3. Inteligentne Home Urzqdzenie
4. Stabilna sie¢ WiFi

INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

KROK @: PO WYJECIU NOWEJ OPRAWKI LAMPY NALEZY NAJPIERW SPRAWDZIC, CZY CZESCI OPRAWKI LAMPY SA NIENARUSZONE, A
NASTEPNIE ZAINSTALOWAC JA, JESLI NIE MA ZADNYCH PROBLEMOW.

KROK @: PRZED INSTALACJA NALEZY WYtACZYC ZASILANIE ELEKTRYCZNE, A NASTEPNIE WYCZYSCIC STARA OPRAWKE LAMPY |
DOKRECIC NOWA OPRAWKE LAMPY ZGODNIE Z RUCHEM WSKAZOWEK ZEGARA. NIE UZYWAJ NADMIERNEJ SItY PODCZAS DOKRECA-
NIA, ABY UNIKNAC USZKODZENIA SRUBY.

KROK @: PO PRZYKRECENIU SPRAWDZ, CZY SRODKOWY KAWALEK METALU JEST PODLACZONY DO PRZEWODU POD NAPIECIEM. PO
ZAKONCZENIU PODEACZANIA MOZNA ZAINSTALOWAC ZAROWKE | UZYWAC JEJ PO WEACZENIU ZASILANIA.

UWAGA @: PODCZAS INSTALAC)I OPRAWKI LAMPY NALEZY NAJPIERW POTWIERDZIC, CZY ZAINSTALOWANA PRZEZ NAS OPRAWKA
LAMPY SPE£NIA NORME NAPIECIA, CZY MAKSYMALNA MOC NIE ZOSTALA PRZEKROCZONA, CZY NIE MA ZADNYCH USZKODZEN ITP.
UWAGA @: MINIMALNY PRZEKROJ PRZEWODU OPRAWKI LAMPY POWINIEN BYC ZGODNY Z MINIMALNA POWIERZCHNIA PRZEKRO-
JU OKRESLONA PRZEZ KRAJ, PONIEWAZ JESLI MINIMALNY PRZEKROJ PRZEWODU OPRAWKI LAMPY JEST NIZSZY NIZ MINIMALNA
POWIERZCHNIA PRZEKROJU OKRESLONA PRZEZ KRAJ, tATWO JEST SPOWODOWAC PRZEPALENIE PRZEWODU | SPALENIE OPRAWKI
LAMPY, ANAWET WYPADEK POZAROWY. DLATEGO TEZ, GDY PODtACZAMY OPRAWKE LAMPY, MUSIMY WYBRAC PRZEWOD WIEKSZY
NIZ MINIMALNY PRZEKROJ NORMY KRAJOWEJ, ABY ZAPEWNIC NORMALNE DZIAtANIE OPRAWKI LAMPY W PRZYSZtOSCI.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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C MPOAIAIrPA®EZ )

TASH | MEMIZTO | ASYPMATO METAAIAOMENH ZONH

MONTEAO | SKU | BAZH YAIKO 1ZXYZ PAAIOZYXNOTHTQN
EIZOAOY | PEYMA | NPOTYMO PAAIOSYXNOTHTON

VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CEFKAT'AETAZH Ed)APMOF'HE)

KATEBAZTE TO EWELINK APP MEZQ TOY APP STORE GOOGLE PLAY STORE (H) ZAPQSTE TON
MAPAKATQ KQAIKO QR A NA KATEBAZETE TO EWELINK APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

( ErKATAZTAZH )

MPOEIAOMOIHZH!
1. BeBawwbeite OTL £XETE AMEVEPYOTIOLOEL TO PEVLOL TIPLV EEKLVIOETE TNV EYKOTACTAON.
2. Npénel va eykataotabel and emayyeApotio nAektpoAdyo.

H orjuavon autr urtoSelkvUEL

OTLTO TPOLOV AUTO Sev MpEMeL

va artoppirtetat padi pe GMa
m—— O(KLOKA OTTOBANTOL

OAHTIIEZ AZ®DAAEIAZ

BHMA @: ADOY BIAAETE TH NEA AYXNIOAABH, EAETZTE MPQTA AN TA MEPH THZ AYXNIOAABHZ EINAI AGIKTA KAI EFKATAZTHETE THN AN AEN YIAPXOYN
MPOBAHMATA.

BHMA @: MPIN AMO THN ETKATAZTAZH, NMPEMEI NA ANENEPFOMOIHZIETE THN HAEKTPIKH TPO®OAOZIA, TH IYNEXEIA NA KAGAPIZETE THN MAAIA
AYXNIOAABH KAI NA SIZETE TH NEA AYXNIOAABH AEZIOZTPODA. MHN XPHZIMOMOIEITE YOEPBOAIKH AYNAMH KATA TO 2®1ZIMO A NA ANO®YTETE THN
KATAZTPO®H THZ BIAAZ.

BHMA @: META TO BIAQMA, EAEF=TE AN TO MEZAIO METAAAIKO KOMMATI EINAI ZYNAEAEMENO ME TO HAEKTPO®OPO KAANQAIO. AOOY OAOKAHPQOE!
H ZYNAEZH, O AAMMTHPAZ MMOPE| NA EFKATAZTAGE! KAl MMOPEI NA XPHZIMOMOIHOEI AOOY ENEPFOMOIHOEI.

IHMEIQZH @: KATA THN ETKATAZTAZH THZ AYXNIOAABHE, NMPEMEI MPQTA NA EMIBEBAIQSETE AN H AYXNIOAABH MOY EFKATAITHIAME MAHPOI TO
MPOTYMNO TAZHE, AN AEN EXEI ZENEPAZTEI H METIZTH IZXYZ, AN YTAPXEI KAMOIA BAABH K.AM.

IHMEIQZH @: H EAAXIZTH AIATOMH TOY KAAQAIOY THZ AYXNIOAABHZ ©A MPEMEI NA MAHPO! THN EAAXIZTH EMIOANEIA AIATOMHS NOY KA@OPIZETAI
AMO TH XQPA, AIOTI EAN H EAAXIZTH AIATOMH TOY KAAQAIOY THZ AYXNIOAABHZ EINAI MIKPOTEPH AMO THN EAAXISTH ENIOANEIA AIATOMHE NOY
KA®OPIZETAI AMO TH XQPA, EINAI EYKOAO NA MPOKAAEZEI TO KANQAIO NA KAET KAI NA KAWEI TH AYXNIOAABH KAl AKOMH KAI'ENA ATYXHMA MYPKATIAZ.
Q3 EK TOYTOY, OTAN LYNAEOYME TO KAAQAIO THZ AYXNIOAABHZE, MPENEI NA ENIAEFTOYME ENA KAAQAIO MEFAAYTEPO AMO THN EAAXIZTH AIATOMH TOY
EONIKOY MPOTYMOY A NA EZAZDAAIZOYME THN KANONIKH AEITOYPTIA THZ AYXNIOAABHZ £TO MEAAON.

Mpocoyr, kivbuvog nAektporAnéiac.

ZHMEIQZH: H 8nAwon cuppdpdpwong CE propei va petadoptwbEi XpnOLHOMOLWDVTOG TOV TAPOKATW CUVEEGHO.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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BApa 1: Avoifte v edappoyn " eWelink Brjpa 2: Ma val TPocOECETE MLaL VEQL CUCKEUN,

" ko eyypadeite. Av Stabétete AT OTE MAVW 0To cUBOAO "+" (6Twg To
nén éva npodil oto "V-TAC Smart Home", Seiyvoupe mapakatw).

natrjote "ZUVEXLoN IPOoG TNV £icod0".

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Brjpa 3: BeBawwOeite OtL n £§UTvn oCUCKEUN oG CUVEEDNKE Pe TNV nAektpodotnon.

1) Natrote Ko KPOTHOTE TO KOUWTTL TNG NAEKTPOSOTNONG ETL 5 SEUTEPOAETTA, YLOL VAL KAVETE TN
OGUOKEUN vaL LETEXEL oTN Asttoupyia oUvdeong. Adou Bpiokeote otn Asttoupyia cuvdeong, to LED
Ba apyiost va avaBooPrvel 3 popEc.

2) Kavte kKA otnv erdoyr) priyopn avtiotoixion ylo vou EEKWVAOETE TV OVTLOTOIXLoN TG
GUOKEUNG ME TV Edappoyn

Inueiwon : Av avTLETWIicETE omoladnnote npofAnfpata Kortd trn oUvéeon pe thy "Aladikacio
tayeiog ouvbeong”, mopakaAw va PooTtaboeTe vaL CUVSEGETE T GUOKEUN o€ Asttoupyia,
cuppartr) pe tn oUveon (KAvte KALK ot cUVSEOT, OTWG SEIXVOULLE OTNV AMEKOVLION).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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Bripa 4: ErAé€te To Gvopa tou Sikou Brjpat 5: OVOUALOTE T CUGKEUR oag (yio
oag Wi-Fi, elodyete tv mapoAa kot nopadetypa: Smart Plug / Smart Switch) kow
Tuéote "Enmopevo”. Kavte KA otnv ertihoyr] OAokArpwon.
—
[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Brina 6: H cuokeun oo cuvd£Onke ko Ba daiveta (r.y.: ornwg dpaiveral otnv arelkovion
TOLPOLKATW).

a) Na va ocuvdéoete/ KAsioeTE TN GUOKEUN TG EWKOVOLG, TtEote To ON/OFF (6rtwg daiveton otnv
QUELKOVLOT TIOPOKATW).

b) MNa va eLodyete nepLoooTePEg PUOULCELG OTNV £EUTIVN GUOKEUN GO, TTATr)OTE 0To Ovopa
(r.x.: smart g, onwg daivetal oTNV ANMELKOVLON TTOPOKATW).

All devices v Scene

II Smart Plug
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Ztado 7:To eWelink €XEL oXebLaOTEL yLa va urtootnpilel MOANEG eTUAOYEG:

a) Avakoivwon — Auth n AelToupyia ooG EMLTPETEL VAL XPNOLULOTIOOETE TV iPpOofBaon poll pe
AaAAo xpriotn.

b) Xpovodidypayppa — To timer Tou XpovoSLoYPAIIOTOG GO ETUTPETEL VAL avoifeTe/ vau KAeioeTe
TN CUOKEUN EMAOYIG NUEPOUNVIAG KO WPOLG. AUTA TOL XOLPOKTNPLOTLKA ETUTPEMOLV EMICNG Th
Acttoupyia g emavaAnyng, otnv omoio UINOPELTE VL OPICETE TOV EMLOUMOUEVO GUVSUACHO
nuépagH onotacdnnote pépag tng EfSopasdag.

c) Xpovodiakomntng - H Aettoupyia XpovoSLaKOrTn oA EMITPENEL Va OpLoETE "nUEPROLL
wpo-Aertd” yia va puBpicete thv wpa evepyornoinong / amevepyomnoinong thg GUOKEUNG.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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(PYOMIZEIE THZ ALEXA>

Bripa 1: ToroBetriote v epappoyn Bripa 2: ApoU Bpiokeate otnv apyikr oeAisa
"Amazon Alexa" pe to App Store (i0S) NG Amazon Alexa, TOTHOTE TV KAtw Se€id
7o "Play Store" (Android) kau eyypadeite. anewovion — 6mou Seixvel o Seiktng - yla
Av éxete unapyov ripodil oto Amazon VO T(POGOEGETE VEQ GUOKEUN KOl Vel

Alexa, opakaw prneite péoa Ge AUTO. erutpéPete ™ Xprion vEaS tkavdTnTas.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?

Set up and conti

Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

, , , Brjpa 4: Moatnote "IkovotnTeg Ko
Bripa 3: Zt'nv apywn eAida tng , mayvidia”, onwg Seixvoupe mapakatw.
edappoyng "Amazon Alexa", natrote
TLAVW OTNV QELKOVLOT), OTIWG TO
SELXYVOUHE OTNV QUTELKOVION TIOPOKATW

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Brjpa 5: ZTn ypapur] avalitnong, Omwg Brjpa 6: Kavte kKA otnv erthoyn "ENABLE TO
daiveran, mAnktpoloynote " eWelink USE" yia va cuvééoete to eWelink
Ko KAvte KAk oto eWelink otnv epappoyn Amazon Alexa.
onwg daivetal otnv MopaKATwW
EIKOVOL
Search .
eWelink
L eWeL|nk + 1 V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
2 Results Sort: Relevance ¢
eWelink ENABLE TO USE
@ Smart Home Account linking required
0
Brpa 7: Etad\(sts "Aedopéva elo660v" Brjpa 8: a) AgoU cuvdeBeite e emutuyio pe
me" eWelink " kow ot ™V Kavotnta tng V-TAC, kAsiote to
ocuvéxela natrote "Eicodog". Av Sev napaBupo, kat (b) méote oto "Avolypa
SaBétete untdpyov npodil, mapakaAw ouOoKeUNG". BeBawwOeite 6t n €§umvn
eyypadeite adou nartroete oro MnTpwo. GUOKEUN GUVOEDNKE Ue TV edappoyn
" eWelink

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' » Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Bripa 9: AvakoAuyite Tnv £§Unvn cuckeur) Alexa. Adol evePYOTIOLOETE TNV ETAOYY),
A) Mrnopeite va oteilete tn pwvntkr) evtoAn "Alexa discover devices" otn cuokeun oag Alexa.

B) Mot vaL TPOCOECETE JLOL CUGKEUT) XELPOG OTNV OPXIKNA GENiSa, E KAVTE KAK oTnV €rtAoyn
MpooBrKn cUCKELK|G, ETAEETE T CUOKEUN TIou BEAETE vaL TTPOOOECETE Kol KAVTE KAK 0TV
erudoyr AvakdAudn cuoKeUAG.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Znueiwon.: H ovaxdloyn tne ovokevns npémel va yivetor kale popd. otay oilalete
70 OVOUO. THS GVOKEVHS OTHV EYOPLOVH.
ENTOAEZ I'lTA THN ALEXA

Twpa Hropeite va EAEYXETE TNV EEUTIVI CUOKEUN OOLG XPNOLLOTIOLWVTOG TLG PWVNTIKEG EVIOAES
Alexa. MopoKATw UTIAPXOUV LEPIKEG EVTOAEG SEIYLATOG OXETIKA LLE TOV TPOTIO XPRONG TNG
ouokeung Alexa:

»| Alexa, obvdeoe 10 éCvomvo pig.

»| Alexa, rleioe o é¢vomvo gig.

TI NA OYMHOEITE NMPOTOY APXIZETE THN TONMOOETHZH:

1. Tyv epapuoyn " eWelink " ka1 v epapuoyn "Amazon Alexa”.

2. BefouwOeite 6t drabétete ) ovokevn "Amazon Alexa"”
(ovumepilaufovouévwv twv Echo, Echo Tap 1 Echo Dot)

3. Ty ovokevn "Smart Home".
4. 2100epo dixtvo "Wi-Fi".
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GYOMIEZIZ TOY GOOGLE HOM@

Brpa 1:
a ka b) TortoBetriote TNV edpappoyr) Google Home pe t BorOsia tou App Store (iOS) 1y Tou Play
Store (Android) ko eyypadeite. Av Slabétete 6N éva npodil oto Google Home, mapakoAw
ouveyiote mpog v Eicodo.

) Anpoupyia véou orutiov / emhoyr) UNTAPXOVTOG OTUTLOU, OV UTTAPXEL.

d) Zuvbéote Ty cuokeun Google Home Kol 0Th CUVEXELD GUVOEDTE T HE TV Edappoyr). (Metd
ouveyiote mpog To Brpa 2).

a. Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

i You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Brjpa 2: Adou Bpiokeote otnv apytkn ogAida tov Google, natrote otnv ewova "+" — ya va
TPOOOECETE VEQ CUOKEUIK) KOLL LKOVOTNTAL. ZTH CUVEXELOL AT OTE 0To "PUBLON TNG CUCKEUNG",
OMWG SEIXVOUNE OTNV AMEIKOVLOT TIOPOKATW.

= b. Add to Home
a Office K
.+ ©  Setupdevice
J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_H Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
il Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[L]  Videos and photos
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Brjpat 3: BeBouwOeite 6t nESUTVN GUGKEUN Brina 4: MAnktpoloyricte "Vtac" otn ypauun

ouvdéetou pe v edpappoyn "eWelink avotlr']t_nonq KO KAVTE KALK 0TO EWKOVISL0
TIPOTOU TPOXWPKOETE OTO Bripat 3. eWe'Llnk ., Qo TO QVAITTUOGGHEVO

MNoTHOTE OTO TUAOL HE TOUG SEIKTEC, OMWC MevOU erAOyWV, OTw( PaiveETaL TTAPAKATW:

SEXVOUNE OTNV AMEIKOVLON TTOPAKATW.

X eWelink (

Linked

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices
) Add new
y'S Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled

‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
@ eWelLink
Works with Google

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Brjpa 5: MTI:SLTE us ta Ssdopéva oaq yw Brjpa 6:
v eicodo oto " eWelink ' a. To podil O ouvSEDEL, mapakoAw peivete
yia va ouvdéoete th ouokeui eWelLink otn ogAida, Oa kateuBuvOEite Mepattépw o€

Ailya SeutepOAemnta, yio va ETUAEEETE T
OUOKEUN Ttou Oa tpooBEoeTe oTo oTtitL oo,
b. ErmA£€Te T ouokeun Kat Tiéote "Enopevo”
(omwg Sgixvoupe otnv anewkovion b)

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) ' ( j_j}
<
® X Smart Plug
Switch
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Bripa 7: Em\é§te "Znit", oto omoio Ba
BéAare va npocBéaete tnv ESUTvn
ocuokeun, (H) propeite va dnuovpyroste
éva "Néo ormitl" o€ auto.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

000

Create another home

NEXT >

Brjpa 8: MpooBioarte pe enttuyio tv "E§unvn
ouokeun V-TAC" otnv edappoyn cag "Google
Home".

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Brjpa 9: Mnopeite va avoiete/ va KAeioeTe Th cUOKEUN ME TO TtdTnpa ekdoxwv ON/OFF, drwg
Seiyvoupe napakdtw, (H) propeite va natoste mavw oto Ovopa (rt.).: £§unvo ¢ig, Omwg
Seiyvoupe mopaKkdtw), Yo Tov TpocavatoAopd os GAAN oeAiba.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B <

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Google evroA<g:

Twpa propeite va eEAEYXETE TNV VTV GUOKEUK GOLG XPNOLUOTIOLWVTAG TLG PWVNTIKEG EVIOAEG
Google Home. Napakdtw roapatiBevron 0pLoUEVEG EVIOAEG OXETIKA JLE TOV TPOTO XPRONG TNG
OPXKNAG OUCKEUNG Google:

»1 OK Google, avoile to é€vmvo gig.
»! OK Google, didxoye 1o éCvmvo pig.

TI NA OYMHOEITE NMPOTOY APXIZETE THN TONMOO®ETHZH:

1. Tyv epapuoyn "eWeLink" ko1 v epopuoyy "Google Home".
2. BefauwOeite o611 d1abétete ) ovokevn "Google Home".

3. Ty Smart Home Xvokevy].

4. To or0bepo dixrvo Wi-Fi.

OAHTIIEZ AZ®DAAEIAZ

BHMA @: AQOY BIAAETE TH NEA AYXNIOAABH, EAET=TE MPQTA AN TA MEPH THZ AYXNIOAABHZ EINAI AGIKTA KAI EFKATAZTHITE
THN AN AEN YITAPXOYN MPOBAHMATA.

BHMA @: MPIN AMO THN EFKATAZTAZH, MPEMEI NA ANENEPTOMOIHZETE THN HAEKTPIKH TPO®OAOZIA, :TH ZYNEXEIA NA
KAGAPIZETE THN MNAAIA AYXNIOAABH KAI NA SOI1ZETE TH NEA AYXNIOAABH AEZIOXTPO®A. MHN XPHZIMOMOIEITE YNEPBOAIKH
AYNAMH KATATO ZO1ZIMO A NA ANODYTETE THN KATAZTPOOH THZ BIAAZ.

BHMA @: META TO BIAQMA, EAEFZTE AN TO MEZAIO METAAAIKO KOMMATI EINAI YNAEAEMENO ME TO HAEKTPO®OPO
KANQAIO. AOOY OANOKAHPQOE! H YYNAEZH, O AAMMNTHPAZ MMOPE! NA ETKATAZTAGEI KAl MMOPEI NA XPHZIMOMOIHOEI AOOY
ENEPTOMOIHOEI.

IHMEIQZH @: KATA THN EFKATAZTAZH THZ AYXNIOAABHZ, MPEMEI MPQTA NA EMIBEBAIQIETE AN H AYXNIOAABH MOY
ErKATASTHZAME MAHPOI TO MPOTYNO TAZHZ, AN AEN EXEI ZEMEPASTEI H METIZTH IZXYZ, AN YITAPXEI KAMOIA BAABH K.AMN.
IHMEIQZH @: H EAAXIZTH AIATOMH TOY KAAQAIOY THX AYXNIOAABHZ OA MPEMEI NA MAHPO! THN EAAXIZTH EMIOANEIA
AIATOMHZ NOY KAGOPIZETAI AMO TH XQPA, AIOTI EAN H EAAXIZTH AIATOMH TOY KAAQAIOY THZ AYXNIOAABHZ EINAI MIKPOTEPH
AMO THN EAAXIZTH ENIOANEIA AIATOMHZ NOY KAOOPIZETAI AMO TH XQPA, EINAI EYKOAO NA MPOKAAEZEI TO KAAQAIO NA KAE!
KAI' NA KAWEI TH AYXNIOAABH KAl AKOMH KAI'ENA ATYXHMA NYPKATIAZ. Q3 EK TOYTOY, OTAN ZYNAEOYME TO KAAQAIO THZ
AYXNIOAABHZ, NPEMEI NA ENIAETOYME ENA KAAQAIO METAAYTEPO AMO THN EAAXIZTH AIATOMH TOY E@NIKOY NPOTYMOY MNA NA
EZAZOANIZOYME THN KANONIKH AEITOYPIIA THZ AYXNIOAABHZ £ TO MEAAON.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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( sPECIFICATII )

TENSIUNE | CURENT | STANDARD RADIOFRECVENTA RADIO BANDA
MODEL | SKU | BAZA DE INTRARE | MAXIM FARA FIR MATERIAL PUTERE TRANSMISA DE FRECVENTA
VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CI NSTALAREA APLICATI EI)

DESCARCATI EWELINK APP PRIN INTERMEDIUL APP STORE GOOGLE PLAY STORE (SAU) SCANATI CODUL QR DE MAI
JOS PENTRU A DESCARCA EWELINK APP, FAQ

GOOGLE PLAY 10S

C INSTALARE >
AVERTISMENT!

1. Va rugam sa va asigurati ca ati pornit offectul inainte de a incepe instalarea.
2. Trebuie sa fie instalat de un electrician profesionist.

Acest marcaj indica faptul ca

acest produs nu trebuie eliminat

impreuna cu alte deseuri
= menajere.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

PASUL (D): DUPA CE SCOATETI NOUL SUPORT DE LAMPA, VERIFICATI MAI INTAI DACA PIESELE SUPORTULUI DE LAMPA SUNT INTACTE $I INSTALATI-L DACA NU
EXISTA PROBLEME.

PASUL (2): INAINTE DE INSTALARE, TREBUIE SA OPRITI CURENTUL ELECTRIC, APOI SA CURATATI VECHIUL SUPORT DE LAMPA SI SA STRANGETI NOUL SUPORT
DE LAMPA TN SENSUL ACELOR DE CEASORNIC. NU FOLOSITI O FORTA EXCESIVA ATUNCI CAND STRANGETI PENTRU A EVITA DETERIORAREA SURUBULUI.
PASUL (3): DUPA INSURUBARE, VERIFICATI DACA BUCATA DE METAL DIN MIJLOC ESTE CONECTATA LA FIRUL SUB TENSIUNE. DUPA CE CONEXIUNEA ESTE
COMPLETA, BECUL POATE FI INSTALAT S| POATE FI UTILIZAT DUPA CE A FOST PORNIT.

NOTA (D: CAND INSTALATI SUPORTUL DE LAMPA, TREBUIE SA CONFIRMATI MAI INTAI DACA SUPORTUL DE LAMPA PE CARE L-AM INSTALAT RESPECTA
STANDARDUL DE TENSIUNE, DACA NU ESTE DEPASITA PUTEREA MAXIMA, DACA EXISTA VREO DETERIORARE, ETC.

NOTA (2): SECTIUNEA TRANSVERSALA MINIMA A FIRULUI SUPORTULUI DE LAMPA TREBUIE SA RESPECTE SUPRAFATA MINIMA A SECTIUNII TRANSVERSALE
SPECIFICATA DE TARA, DEOARECE DACA SECTIUNEA TRANSVERSALA MINIMA A FIRULUI SUPORTULUI DE LAMPA ESTE MAI MICA DECAT SUPRAFATA MINIMA A
SECTIUNII TRANSVERSALE SPECIFICATA DE TARA, ESTE USOR SA SE PRODUCA ARDEREA FIRULUI S| ARDEREA SUPORTULUI DE LAMPA $I CHIAR UN ACCIDENT DE
INCENDIU. PRIN URMARE, ATUNCI CAND CABLAM SUPORTUL DE LAMPA, TREBUIE SA ALEGEM UN FIR MAI MARE DECAT SECTIUNEA TRANSVERSALA MINIMA A
STANDARDULUI NATIONAL PENTRU A ASIGURA FUNCTIONAREA NORMALA A SUPORTULUI DE LAMPA IN VIITOR.

Atentie, risc de electrocutare.

NOTA: Declaratia de conformitate CE poate fi descércat utilizind linkul furnizat mai jos.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Pasul 1: Deschideti aplicatia " Pasul 2: Ca sa adaugati un dispozitiv nou,
eWelink ", inregistrati-va. Daca deja apasati pe simbolul "+" (precum este ndicat)
aveti profil in " eWelLink "

apasati pe "continua spre intrare".

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Pasul 3: Asigurati-va ca dispozitivul dvs. inteligent dispune de sursa de alimentare.

1) Apasati si tineti apasat butonul de alimentare timp de 5 secunde, pentru disponibilitatea
dispozitivului in Regim de conectare. Dupa ce ati intrat in regim de conectare, lumina LED va clipi
de 3 ori, cu cateva clipiri.

2) Faceti un click pe Quick pairing ca sa incepeti imperecherea dispozitivului cu aplicatia.
Observatie: Daca aveti probleme, indiferent de tipul acestora, in timpul realizarii conexiunii
"Regim rapid de conectare", va rugam sa incercati sa conectati dispozitivul intr-un regim compati-
bil cu conexiunea (faceti un click pe conexiunea asa cum este indicat in figura de mai jos).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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Pasul 4: Selectati numele conexiunii dvs. Pasul 5: Denumiti dispozitivul (de exemplu:
Wifi, introduceti parola si apasati pe Smart Plug/ Smart Switch) si faceti un click
optiunea "Urmatorul". pe Complete.
—
[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices

WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Pasul 6: Dispozitivul dvs. deja este conectat si va aparea agsa cum este indicat (in figura de mai jos).
a) Pentru conectarea/deconectarea dispozitivului - icoana de conectare/deconectare (aga cum

este indicat in figura de mai jos).
b) Ca sa introduceti mai multe setari in Dispozitivul inteligent, apasati pe: Nume (De exemplu:
smart stecar, asa cum este indicat in figura de mai jos)

All devices v Scene

II Smart Plug
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Pasul 7: Dispozitivul eWelLink este proiectat pentru mentinerea unui numar mai mare
de optiuni:

a) impértasire — Aceasta functie va permite sa va impartisiti accesul cu un alt utilizator.

b) Programare — timer-ul va permite s3 conectati/deconectati dispozitivul la data si ora aleasa de
dvs. Aceasta functie permite si repetarea programarii, adica configuratia dorita privind oricare zi a
saptamanii.

c) Timer-ul: Functia Timer-ului da posibilitatea sa fie stabilite “ziua-ora-minutele”ca sa setati
timpul pentru conectarea /deconectarea dispozitivului.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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( SETARILE ALEXA )

Pasul 1: Instalati aplicatia "Amazon Pasul 2: Dupa ce ati accesat pagina de
Alexa" prin App Store (iOS) sau prin "Play inceput din Amazon Alexa, apasati pe
Store" (Android) si inregistrati-va. Daca icoana din partea inferioara-dreapta, inspre
aveti profil in Amazon Alexa, va rugam directia sagetii, ca sa adaugati un dispozitiv
sa-l accesati. nou sau alte abilitati.

() amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?

Set up and conti

Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Pasul 3: Pe pagina initiala a aplicatiei Pasul 4: Apasati pe "Abilitati si jocuri",

"Amazon Alexa", apasati pe icoana asa cum este indicat in figura de mai jos.

indicata in figura de mai jos.
Music & Books
Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Pasul 5: Tn bara de ciutare, conform indicatjilor, Pasul 6: Faceti un click pe “ENABLE TO USE” ca
scrieti “ eWelLink " si apoi faceti un sa realizati conexiunea eWelink cu
click pe eWelink ,asa cum se arata in aplicatia Amazon Alexa.

figura de mai jos.

Search .

eWelink
L eWeL|nk + 1 V-TAC Technologies

Rated: Guidance Suggested

0
2 Results Sort: Relevance
eWelink ENABLE TO USE
@ SErEHomE Account linking required
0

Pasul 7: Introduceti "Date de intrare" ale Pasul 8: a) Dupa ce ati realizat cu succes
"eWelink " si apoi apasati pe conexiunea cu abilitatea V-TAC, inchideti
"Intrare". Daca nu dispuneti de profil, va fereastra; si (b) apasati pe "Descopera
rugam sa va inregistrati apasand pe dispozitivul".Asigurati-va ca dispozitivul
butonul "registru". inteligent este deja conectat la aplicatia

eWelink

* amazon alexa

@ eWeLink
Smart Home

e

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' + Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Pasul 9: Descoperiti dispozitivul dumneavoastra Smart in Alexa. Dupa ce activati optiunea,
A) Puteti utiliza comanda vocala “Alexa discover devices” din dispozitivul dumneavoastra Alexa.

B) Ca sa adaugati un dispozitiv manual pe pagina principala, faceti un E click pe Add device,
apoi selectati dispozitivul pe care doriti sa-l adaugati si faceti un click pe Discover device.

Amazon Echo

Add Device Light

Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try = Thermostat

Skills & Games

Speaker

Observatie: Descoperirea dispozitivului trebuie facuta de fiecare data cdnd afi schimbat
numele acestuia in aplicatie

COMENZILE DIN ALEXA

Acum deja puteti sa exercitati controlul necesar asupra dispozitivului dumneavoastra Smart,
folosind comenzile vocale ale aplicatiei Alexa. Va oferim mai jos cateva exemple pentru comenzi
referitoare la modul in care puteti folosi dispozitivul Alexa:

»| Alexa, conecteaza stecarul inteligent

»| Alexa, deconecteaza stecarul inteligent

CE TREBUIE SA RETINETI INAINTE SA INCEPETI INSTALAREA:
1. Aplicatia "V-TAC Smart Home" si aplicatia "Amazon Alexa"

2. Asigurati-va ca dispuneti de dispozitivul "Amazon Alexa"
(inclusiv de Echo, Echo Tap sau Echo Dot)

3. Dispozitiv "Smart Home"
4. Retea stabila Wifi
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C SETARI GOOGLE HOME )

Pasul 1:

a) si b) Instalati app "Google Home" prin App Store (iOS) sau Play Store (Android), inregistrati-va.
Daca deja dispuneti de profil in "Google Home", va rugam sa continuati spre intrarea.

c) Crearea unui domeniu nou /selectarea dintre domeniile deja existente, daca exista.

d) Conectati la sursa de alimentare dispozitivul "Google Home" si conectati-l apoi la App. (Apoi

continuati cu pasul 2)

a. Welcome home

Your content and devices all in one
place

[

GET STARTED >

b. Choose account

d. Plugin your device

) ) Make sure your device is nearby and
This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

You will be able to control the
devices and services in this home.

Create another home

Pasul 2: Dupa ce ati accesat pagina initiala a "Google Home", apasati icoana Adaugare "+" — ca sa
adaugati un dispozitiv nou si o abilitate. Apoi apasati pe "Setare dispozitiv", precum este indicat

in figura de mai jos.

2 Office K

J 2 + e

Play Broadcast Add Settings

Office
1device
i

Office Speaker

Pause

b. Add to Home

+ ©  Setupdevice
+2  Add home member
8 Create speaker group

o Create new home
Add services
J Music and audio

[L]  Videos and photos
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Pasul 3: Asigurati-va ca "Dispozitivul Pasul 4: Scrieti ‘eWe’ in bara de cautare si
inteligent" este conectat la App " eWelLink faceti un click pe icoana eWelLink
", inainte sa treceti la pasul 3. Apasati din meniul cazator care cuprinde optiunile,
pe sectiunea cu sageata, precum este indicat asa cum se arata in figura de mai jos:
in figura de mai jos.
X eWelink ‘
Setup
Set up new devices or add existing devices and
services to your home
Linked
New devices
Add new

fr

Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled

‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs
| @ eWelink
Works with Google

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link
Pasul 5: Cu ajutorul datelor dvs. de acces, intrati Pasul 6:
in" eWelLink " ca sa faceti legatura cu a. Profilul dvs. va fi conectat, va rugam sa
dispozitivul inteligent "Smart Home". ramaneti pe aceasta pagina, veti fi reorientati
dupa cateva secunde, ca sa va selectati
dispozitivul de adaugat la domeniul dvs.
b. Selectati dispozitivul si apasati pe
"Urmatorul" (asa cum este indicat in figura b)
a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) ' {ﬁ}
<
® X Smart Plug
Switch
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Pasul 7: Selectati optiunea "Domeniu", in care Pasul 8: Ati adaugat cu succes “Dispozitivul
ati dori sa adaugati Dispozitivul inteligent (sau) inteligent V-TAC" la App "Google Home".
va puteti crea un "Domeniu nou" unde sa

adaugati noul dispozitiv.

Smart-Home -~

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

* e

° Smart-Home Add Settings
o Office
Master bedroom
1 device
o Smart Home
Create another home E «
Smart Plug
NEXT > Off “ On

Pasul 9: Puteti conecta/deconecta dispozitivul apdsand pe optiunile conectare/deconectare,
precum este indicat mai jos, (SAU) puteti apasa pe Numele (De exemplu: stecar inteligent
(precum este indicat mai jos), ca sa va reorientati catre o pagina noua.

Smart-Home - Smart Plug
Master bedroom
+ ix
Add Settings

Master bedroom

1 device

B :

Smart Plug On

Off : On «
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Comenzile Google:

Acum deja puteti sa exercitati controlul necesar asupra dispozitivului dumneavoastra Smart,
folosind comenzile vocale ale Google Home. Va oferim mai jos cateva exemple pentru comenzi
referitoare la modul in care puteti folosi dispozitivul Google Home:

»! OK Google, seteaza stecarul inteligent

»! OK Google, deconecteaza stecarul inteligent

CE TREBUIE SA RETINETI INAINTE SA iNCEPETI INSTALAREA:
1. App "eWelLink” & "Google Home”

2. Asigurati-va ca dispuneti de dispozitivul "Google Home”
3. Dispozitivul Smart Home
4. Retea stabila Wifi

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

PASUL (D): DUPA CE SCOATETI NOUL SUPORT DE LAMPA, VERIFICATI MAI TINTAI DACA PIESELE SUPORTULUI DE LAMPA SUNT INTACTE
SI INSTALATI-L DACA NU EXISTA PROBLEME.

PASUL (2): INAINTE DE INSTALARE, TREBUIE SA OPRITI CURENTUL ELECTRIC, APOI SA CURATATI VECHIUL SUPORT DE LAMPA SI SA
STRANGETI NOUL SUPORT DE LAMPA TN SENSUL ACELOR DE CEASORNIC. NU FOLOSITI O FORTA EXCESIVA ATUNCI CAND STRANGETI
PENTRU A EVITA DETERIORAREA SURUBULUL.

PASUL (3): DUPA INSURUBARE, VERIFICATI DACA BUCATA DE METAL DIN MIJLOC ESTE CONECTATA LA FIRUL SUB TENSIUNE. DUPA CE
CONEXIUNEA ESTE COMPLETA, BECUL POATE FI INSTALAT $I POATE FI UTILIZAT DUPA CE A FOST PORNIT.

NOTA (D): CAND INSTALATI SUPORTUL DE LAMPA, TREBUIE SA CONFIRMATI MAI INTAI DACA SUPORTUL DE LAMPA PE CARE L-AM
INSTALAT RESPECTA STANDARDUL DE TENSIUNE, DACA NU ESTE DEPASITA PUTEREA MAXIMA, DACA EXISTA VREO DETERIORARE,
ETC.

NOTA (2): SECTIUNEA TRANSVERSALA MINIMA A FIRULUI SUPORTULUI DE LAMPA TREBUIE SA RESPECTE SUPRAFATA MINIMA A
SECTIUNII TRANSVERSALE SPECIFICATA DE TARA, DEOARECE DACA SECTIUNEA TRANSVERSALA MINIMA A FIRULUI SUPORTULUI DE
LAMPA ESTE MAI MICA DECAT SUPRAFATA MINIMA A SECTIUNII TRANSVERSALE SPECIFICATA DE TARA, ESTE USOR SA SE PRODUCA
ARDEREA FIRULUI S| ARDEREA SUPORTULUI DE LAMPA SI CHIAR UN ACCIDENT DE INCENDIU. PRIN URMARE, ATUNCI CAND CABLAM
SUPORTUL DE LAMPA, TREBUIE SA ALEGEM UN FIR MAI MARE DECAT SECTIUNEA TRANSVERSALA MINIMA A STANDARDULUI
NATIONAL PENTRU A ASIGURA FUNCTIONAREA NORMALA A SUPORTULUI DE LAMPA N VIITOR.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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(_  SPECIFIKACE )

RADIOFREKVENCE | RADIOFREKVENCNI

ZAKL VSTUPNi |MAXIMALNi| BEZDRATOVY
PRENASENY VYKON PASMO

ADNA NAPETI PROUD STANDARD MATERIAL

MODEL | SKU

VT-5007 | 8421 | E27 | AC:90-250V 10A WiFi 2.4Ghz PC 20dBm 2.412-2.484 GHz

CINSTALACE APLIKACE)

STAHNETE SI APLIKACI EWELINK PROSTREDNICTVIM OBCHODU APP STORE GOOGLE PLAY STORE (NEBO)
NASKENUJTE NiZE UVEDENY QR KOD A STAHNETE SI APLIKACI EWELINK, FAQ.

GOOGLE PLAY 10S

( INSTALACE >
POZOR!

1. Pfed zahdjenim instalace nezapomerite vypnout napéjeni.
2. Instalaci musi provést odborny elektrikar.

Toto oznaceni znamena, ze

t_enFo vy,robek b\{ nve mél byt, . Pozor, nebezpedi Urazu elektrickym proudem.
likvidovan spolecné s ostatnimi

= odpady z domacnosti.

BEZPECNOSTNI POKYNY

KROK (D): PO VYJMUTI NOVE OBJIMKY NEJPRVE ZKONTROLUITE, ZDA JSOU CASTI OBJIMKY NEPORUSENE, A POKUD NEJSOU ZADNE PROBLEMY, NAINSTALUJTE
.

KROK (2): PRED INSTALACI JE TREBA VYPNOUT ELEKTRICKE NAPAJENI, POTE OCISTIT STARY DRZAK LAMPY A UTAHNOUT NOVY DRZAK LAMPY VE SMERU
HODINOVYCH RUCICEK. PRI UTAHOVANI NEPOUZIVEJTE NADMERNOU SiLU, ABY NEDOSLO K POSKOZEN{ SROUBU.

KROK (3): PO ZASROUBOVANI ZKONTROLUJTE, ZDA JE PROSTREDNI KUS KOVU PRIPOJEN K VODICI POD NAPETIM. PO DOKONCENI PRIPOJEN LZE ZAROVKU
NAINSTALOVAT A PO ZAPNUT/ JI LZE POUZIVAT.

POZNAMKA (D): PRI INSTALACI DRZAKU ZAROVKY JE TREBA NEJPRVE OVERIT, ZDA NAMI INSTALOVANY DRZAK ZAROVKY SPLNUJE NORMU NAPETI, ZDA NEN{
PREKROCEN MAXIMALNI VYKON, ZDA NEDOSLO K POSKOZEN{ APOD.

POZNAMKA (2): MINIMALNI PRUREZ VODICE DRZAKU LAMPY BY MEL SPLNOVAT MINIMALNI PRUREZ STANOVENY DANOU ZEMI, PROTOZE POKUD JE
MINIMALNI PROREZ VODICE DRZAKU LAMPY NIZS[ NEZ MINIMALN{ PRUREZ STANOVENY DANOU ZEMI, MUZE SNADNO DOJIT K PREPALEN{ VODICE A POPALENT
DRZAKU LAMPY A DOKONCE K POZARU. PROTO MUSIME PRI ZAPOJOVAN{ DRZAKU LAMPY ZVOLIT DRAT VETS{HO PRUREZU, NEZ JE MINIMALNI PRUREZ
STANOVENY NARODNI NORMOU, ABYCHOM ZAJISTILI NORMALN{ PROVOZ DRZAKU LAMPY V BUDOUCNU.

POZNAMKA: Prohlaseni o shodé CE Ize stahnout pomoci nize uvedeného odkazu.
https://www.vtacexports.com/media/ftp-upload/certificates/DOC/
EU/VT-5007-DOC-WI-FI%20LAMP%20HOLDER-EU.pdf
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Krok 1: Oteviete aplikaci "eWeLink Krok 2: Chcete-li pfidat nové zafizeni,
a zaregistrujte se. Pokud jiz klepnéte na symbol "+" (jak je znazornéno)
maéte stavajici ucet ve "eWelLink
", pokracujte prosim k pfihlaseni.

All devices Scene

Please select a region >

There are no devices paired."Tap the add" device button
below to begin pairing devices

Krok 3: Ujistéte se, Ze je vase chytré zarizeni napajeno.

1) Stisknéte a podrzte tlacitko pro napajeni po dobu 5 sekund, aby se zafizeni dostalo do rezimu
sparovani. Jakmile jste v reZimu sparovani, kontrolka LED zacne blikat opakované, pokaZdé trikrat.
2) Kliknéte na rezim Quick pairing, aby zahdjili parovani zafizeni s aplikaci.

Poznamka: Pokud béhem parovani v rezimu Rychlé sparovani narazite na néjaké potize, pokuste se
sparovat zafizeni v reZimu kompatibilniho parovani (kliknéte na odkaz, jak je znazornéno na obraz-
ku).

Add Device All devices

Quick Pairing

WIFI devices can be added in this
mode(make sure the device is in pa
irng maode)
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Krok 4: Vyberte nazev své Wifi, zadejte

Krok 5: Pojmenujte své zafizeni (napf .: Smart
heslo a klepnéte na "Dalsi".

Plug / Smart Switch) a kliknéte na Complete.

\

[Only supports 2.4G WiFi)

&’ My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

s Remember password

Complete

Krok 6: Zafizeni je nyni sparovano a bude se zobrazovat (napft. jak znazornéno na obrazku nize).
a) Chcete-li zafizeni zapnout/vypnout, klepnéte na ikonu ON/OFF (jak je znazornéno na obrazku
nize).

b) Chcete-li zadat vice nastaveni v chytrém zafizeni, klepnéte na Nazev (Napf.: chytra zasuvka,
jak je znazornéno na obrazku)

R

All devices v Scene

ll Smart Plug
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Krok 7: Zafizeni eWelLink je navrZeno tak, aby podporovalo vice opci:

a) Sdileni — Tato funkce umoziiuje sdilet pfistup s jinym uZivatelem.

b) Harmonogram — ¢asova¢ Vam umozniuje zapinat/vypinat zafizeni s moznosti vybéru dne a
hodiny. Tato funkce také umoZiiuje rezim opakovani, pomoci kterého muZete nastavit pozadova-

nou konfiguraci pro urcity den NEBO pro jakykoli den v tydnu.

c) Casovaé: Funkce ¢asovace umoiziiuje nastavit ,,den-hodina-minuta“, pomoci které mazete
naplanovat zafizeni tak, aby se zapinalo / vypinalo.

CH1 CH?2

— -
ON ON

All Channels On All Channels Off

Share Schedule Timer
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@ASTAVENf APLIKACE ALEXID

Krok 1: Nainstalujte aplikaci "Amazon
Alexa" z App Store (iOS) nebo z "Play
Store" (Android) a zaregistrujte se.
Pokud jiz mate u Amazonu Alexa svij
ucet, prihlaste se prosim do ného.

() amazon alexa

Login

Forgot password?
Mobile number or Email

Amazon passward

Show password

LOGIN

New ta Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Krok 3: Na domovské strance aplikace
"Amazon Alexa" klepnéte na ikonu, jak
je znazornéno na obrazku nize.

Krok 2: Jakmile jste na domovské strance
Amazon Alexa, klepnéte na pravou dolni
ikonu — tam, kam ukazuje Sipka, — abyste
pfidali nové zarizeni a povolili novou
dovednost.

A New Way to Manage Devices

Set up and conti

Krok 4: Klepnéte na moznost "Dovedno-
sti a hry", jak je uvedeno nize.

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Krok 5: Na panelu Search, jak je znazornéno, Krok 6: Kliknéte narezim ENABLE TO USE,
zadejte eWelink akliknéte na aby propojili eWelLink s aplikaci
eWelink jak je znazornéno na Amazon Alexa.
obrazku nize.
Search .
eWelink
. eWeL|nk + | V-TAC Technologies
Rated: Guidance Suggested
0
2 Results Sort; Relevance
eWeLin k ENABLE TO USE
Smart Home Account linking required
0
Krok 7: Zadejte "Udaje pro piihlaseni" k Krok 8: a) Jakmile ispésné propojite
doméné eWelink a pak klepnéte dovednost "eweLink", zaviete okno a (b)
na "Pfihlasit". Pokud nemate stévaijici ucet, klepnéte na "Vyhledani zafizeni". Zkontrolu-
zaregistrujte se prosim klepnutim na Registra- jte, zda je inteligentni zafizeni sparovano s
ci. aplikaci" eWelink

2 amazon alexa
——1

P veLink
Smart Home

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
Guernsey {+44) ' + Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password?

Register

Feedback
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Krok 9: Objevte své chytré zafizeni na Alexé. Po aktivaci opci:
A) K Vasemu zafizeni Alexa miZete zadat hlasovy pfikaz Alexa discover devices.

B) Chcete-li pfidat zafizeni ru¢né na domovskou stranku, kliknéte na E Add device, vyberte
zarizeni, které pridavate, a kliknéte na Discover device

Amazon Echo

Add Device Light

Lists
Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Thermostat

Skills & Games

Speaker

Poznamka: Pri kazdém zmeéné ndazvu zarizeni v aplikaci se musi zjistit nové vyhledani
zarizeni.

PRIKAZY PRO ALEXA

Nyni mUZete své chytré zafizeni ovladat pomoci hlasovych pfikazli na Alexé. Nize uvadime nékolik
prikladu, jak pouZivat zafizeni Alexa:

»! Alexa, zapni chytrou zdsuvku

>\ Alexa, vypni chytrou zasuvku

CO SI MATE ZAPAMATOVAT PRED ZAHAJENIM INSTALACE:

1. Aplikaci " eWelink " a aplikaci "Amazon Alexa"

2. Ujistete se, ze mate zarizeni "Amazon Alexa"
(véetné Echo, Echo Tap oder Echo Dot).

3. Zarizeni "Smart Home"
4. Stabilni sit’ Wifi

131



CZECH

CNASTAVENi GOOGLE HOM E)

Krok 1:

a & b) Nainstalujte aplikaci Google home pres App Store (iOS) nebo pres Play Store (Android) a
zaregistrujte se. Pokud jiz mate v domé Google existujici tcet, pokracujte k prihlaseni.

c) Vytvofit novy dim/Vybrat existujici dim, pokud existuje.

d) Pripojte k napajeci siti zafizeni Google Home a sparujte jej s aplikaci. (Potom pokracujte krokem 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plug in your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

. You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED >
Create another home

Krok 2: Jakmile jste na strance "Google Home", klepnutim na ikonu "+" pfidate nové zafizeni a
dovednost. Potom klepnéte na polozku "Nastaveni zafizeni", jak je znazornéno na obrazku nize.

= b. Add to Home
a. Office K
+ ©  Setupdevice
J 2 + e
+2 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device #  Create new home
] Add services

Office Speaker . .
J Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos
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Krok 3: Pfed spusténim kroku 3 se se Krok 4: Do vyhledavaci listy napiste ,Vtac“ av
ujistéte, Ze je inteligentni zafizeni sparovano rozebalovaci nabidce kliknéte na ikonu V-TAC
s aplikaci "V-TAC Smart Home". Klepnéte na Smart Home.

sekci se Sipkami, jak je uvedeno na obrazku

nize.

X eWelink (

Linked

Setup

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

Add new

y'S Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled

‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs )
@ eWelink «

Works with Google

) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Krok 5: Pfihlaste se svymi udaji pro Krok 6:
prihladeni do "eWelLink " pro a. Ucet bude nyni sparovan, zstaiite na
sparovani zafizeni " eWelLink ' strance, béhem nékolika vtefin budete

presmérovani, abyste vybrali zafizeni, které
chcete pfidat do svého domu.

b. Vyberte zafizeni a klepnéte na ""Dalsi"
(jak je znazornéno v obrazku b)

a. Done @ assistant.google.com &
Account is now Linked
b. X Choose device
United Kingdom (+44) ' ( j_j}
<
® X Smart Plug
Switch
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Krok 7: Vyberte "DUim", do néhoz chcete
pridat inteligentni zafizeni. (nebo)
muZete vytvorit "Novy dim", abyste
pridali inteligentni zafizeni k nému.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

000

Create another home

NEXT >

Krok 8: Uspésné jste pridali inteligentni zafizeni
"V-TAC Smart" do své aplikace "Google Home".

Smart-Home -~

ok e

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off . On

Krok 9: Zafizeni mUzZete zapnout/vypnout tak, Ze klepnete na moznosti ON/OFF, jak je
znazornéno nize. (NEBO) Klepnutim na Nazev (Pfiklad: chytra zasuvka, jak je znazornéno nize),

abyste presmérovali na novou stranku.

Smart-Home -

+ Eey

Add Settings

Master bedroom

1 device

B €

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Google povely:

Nyni muZete své chytré zafizeni ovladat pomoci hlasovych pfikazli na Google Home. Nize
uvadime nékolik pfikladt hlasovych pfikazt, jak pouZivat zafizeni Google Home:

»! OK Google, zapni chytrou zdasuvku
»! OK Google, vypni chytrou zdasuvku

CO SI MATE ZAPAMATOVAT PRED ZAHAJENIM INSTALACE:
1. Aplikace "eWeLink"& aplikace "Google Home"

2. Ujistéte se, ze mate zarizeni "Google Home"
3. Inteligentni domdaci zarizeni
4. Stabilni sit’ Wifi

BEZPECNOSTNI POKYNY

KROK (1): PO VYJMUTI NOVE OBJIMKY NEJPRVE ZKONTROLUJTE, ZDA JSOU CASTI OBJIMKY NEPORUSENE, A POKUD NEJSOU ZADNE
PROBLEMY, NAINSTALUJTE JI.

KROK (2): PRED INSTALACI JE TREBA VYPNOUT ELEKTRICKE NAPAJENI, POTE OCISTIT STARY DRZAK LAMPY A UTAHNOUT NOVY DRZAK
LAMPY VE SMERU HODINOVYCH RUCICEK. PRI UTAHOVANI NEPOUZIVEJTE NADMERNOU SiLU, ABY NEDOSLO K POSKOZEN{ SROUBU.
KROK (3): PO ZASROUBOVAN{ ZKONTROLUJTE, ZDA JE PROSTREDNI KUS KOVU PRIPOJEN K VODICI POD NAPETIM. PO DOKONCEN(
PRIPOJENI LZE ZAROVKU NAINSTALOVAT A PO ZAPNUTI JI LZE POUZIVAT.

POZNAMKA (1): PRI INSTALACI DRZAKU ZAROVKY JE TREBA NEJPRVE OVERIT, ZDA NAMI INSTALOVANY DRZAK ZAROVKY SPLNUJE
NORMU NAPETI], ZDA NENi PREKROCEN MAXIMALN{ VYKON, ZDA NEDOSLO K POSKOZENI APOD.

POZNAMKA (2): MINIMALNI PRUREZ VODICE DRZAKU LAMPY BY MEL SPLNOVAT MINIMALNI PRUREZ STANOVENY DANOU ZEMI,
PROTOZE POKUD JE MINIMALNI PRUREZ VODICE DRZAKU LAMPY NIZS{ NEZ MINIMALNI PRUREZ STANOVENY DANOU ZEMI, MUZE
SNADNO DOJIT K PREPALENI VODICE A POPALENI DRZAKU LAMPY A DOKONCE K POZARU. PROTO MUSIME PRI ZAPOJOVANI DRZAKU
LAMPY ZVOLIT DRAT VETSIHO PRUREZU, NEZ JE MINIMALNI PRUREZ STANOVENY NARODNI NORMOU, ABYCHOM ZAJISTILI NORMAL-
Ni PROVOZ DRZAKU LAMPY V BUDOUCNU.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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